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PER REZULTATE TE SHKELQYERA

Faleminderit qé zgjodhét kété produkt AEG. Kété produkt e kemi prodhuar gé té
keté performancé té ploté pér shumé vite, duke u bazuar né teknologji inovative
g€ e béjné jetén mé té thjeshté, karakteristika té cilat mund t& mos i gjeni né
pajisjet e zakonshme. Ju lutemi kushtojini pak minuta lexim pér t& marré
maksimumin prej kétij produkti.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Merrni késhilla pérdorimi, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve si
@ dhe pér shérbimin:

www.aeg.com/webselfservice

Regijistroni produktin tuaj pér shérbim mé té miré:
@ www.registeraeg.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi, pjesé kémbimi origjinale pér pajisjen tuaj:
% www.aeg.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI PER KLIENTET

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té Shérbimit, sigurohuni gé té dispononi
té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, Numri i serisé.

Informacioni mund té gjendet né pllakén e specifikimeve.

A\ Paralajmérim / Té dhéna pér siguriné dhe kujdesin
® Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna pér ambientin

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me
kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen
lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.
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1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me
probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8
vjec e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit.

- Fémijét nga 3 deri né 8 vjec dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

- Fémijét nén 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikégyren né ményreé té vazhdueshme.

- Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢c kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés gé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbajtjen e pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje té& ngjashme gatimi.

- Pérpara mirémbajtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

- KUJDES: Pjesét e aksesueshme mund té nxehen
gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.

- Pérdorni vetém vidat fiksuese té€ marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.

- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme té
pajisjes duhet té jeté té paktén 65 cm, pérvegse kur
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specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e

autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim t& miré t& dhomés ku éshté instaluar

pajisja pér té shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
té padéshiruara qé Iéshojné pajisjet qé djegin gaz ose
lEndé té tjera djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

- Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar

dhe ajri i grumbulluar nga pajisja t&€ mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi

maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé t& mos démtoni kabllot e rrymés.

Kontaktoni me gendrén e autorizuar té€ shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me

energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes
duhet té pérfshihen né instalimet elektrike sipas
rregullave té instalimeve elektrike.

- Mos gatuani me flaké nén pajisje:
- Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose

shpérthyese dhe avuj.

- Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér

té parandaluar démtimin e materialit té€ sipérfages.

- Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me ujé,

pastrues gérryes té forté ose kruajtése té€ mprehta
metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.
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- Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (té paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

- Pérdorni njé pélhuré ose furcé pér té pastruar pjesén

e brendshme té pajisjes.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje
elektrike, zjarri, djegieje ose
démtimi té pajisjes.

* Vetém njé person i kualifikuar duhet
ta instalojé kété pajisje.

* Mos instaloni ose mos pérdorni njé
pajisje té€ démtuar.

* Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna
me pajisjen.

* Gjithmoné béni kujdes kur e lévizni
pajisjen sepse éshté e réndé.
Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe
képucé té€ mbyllura.

« Pérpara instalimit t& pajisjes, higni
gjithé pjesét ambalazhuese, etiketat
reklamuese dhe gesen mbrojtése.

* Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e
ajrit né njé vrimé muri, pérvegse kur
vrima éshté projektuar pér até géllim.

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje
elektrike.

« Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer
nga njé elektricist i kualifikuar.

» Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Nése simboli (@) nuk éshté i printuar
né pllakézén e specifikimeve, pajisja
duhet té tokézohet.

« Pérdorni gjithmoné njé prizé me
tokézim té instaluar miré.

* Mos i lini kabllot elektrike té
pérdridhen.

¢ Mos pérdorni pérshtatés me shumé
spina dhe kabllo zgjatuese.

Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti
duke e térhequr nga kablloja elektrike.
Gjithmoné térhigeni kabllon duke e
kapur nga spina.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me
korrent dhe té izoluara duhet té
shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos higet pa vegla.

Sigurohuni gé pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja elektrike e liré dhe e
papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

Lidheni pajisjen né fund té instalimit.
Sigurohuni qé rrjeti elektrik té jeté i
arritshém pas montimit.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh
dhe goditjeje elektrike.

Kjo pajisje pérdoret vetém pér géllime
gatimi. Mos e pérdorni pajisjen pér
géllime té tjera.

Mos i ndryshoni specifikimet e késaj
pajisjeje.

Mos e pérdorni pajisjen me duar té
lagura ose kur ajo ka kontakt me uijin.
Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen.

Mbajeni flakén ose objektet e nxehura
larg nga yndyrat dhe vajrat gjaté
gatimit dhe skugjes.

Mos pérdorni skara elektrike té
pambuluara.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage
mbéshtetése.

Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi
ose pajisje té ngjashme optike pér té
paré direkt te drita e pajisjes.
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2.4 Sherbimi » Kontaktoni autoritetin e bashkisé suaj
pér t'u informuar mbi ményrén e
» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me duhur t& hedhjes sé pajisjes.
qendrén té autorizuar té shérbimit. . Shkeputer” pajisjen nga rrjeti i
+ Pérdorni vetém pjesé kémbimi furnizimit me energji.
origjinale. «  Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané

e e e e . pajisjes dhe hidheni até.
2.5 Eliminimi i pajisjes

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose

mbytjeje.

3. INSTALIMI
PARALAJMERIM! 3.1 Udhézime per instalimin
R.eferoj..uni kapitujve pér Pér informacion té ploté
siguriné.

rreth instalimit té€ pajisjes,
referojuni njé manuali tjetér
instalimi.

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT
4.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

S W B %
o O O O

Llamba Shpejtésia e treté e motorit

Shpejtésia e paré e motorit / Fikur
Shpejtésia e dyté e motorit

5. PERDORIMI | PERDITSHEM

5.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.
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ﬁ%_‘ Gjaté ngrohjes sé ushgimit, gatimit me tenxhere t€ mbuluara.

%?2 Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra
gatimi, skugjes sé lehté.

% Gjaté zierjes, skugjes sé sasive t&€ médha té ushqimit pa kapak,
gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini
aspiratorin né puné pér rreth
15 minuta pas gatimit.

Pér té pérdorur aspiratorin:

1. Shtypni njé prej butonave té paré té
shpejtésisé pér té ndezur pajisjen.

2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e

drités & pér té ndriguar sipérfagen e

gatimit.

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

6.1 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Secili filtér duhet té pastrohet té paktén
njé heré né muaj. Filtrat montohen me
ané té kapéseve dhe kunjave né anén e
kundért.

Pér té pastruar filtrin:

1. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté
aspiratorit (1).
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2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e
déshiruar.

Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

butonin e paré té shpejtésisé.

Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té

ulét dhe cikél té shkurtér.

Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim

te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy
hapat e paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.

6.2 Ndérrimi i filtrit té
karbonit
PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit nuk mund té
lahet!

®

Koha e ngopjes sé filtrit té€ karbonit
ndryshon né varési té llojit t& gatimit dhe
sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés.

Pér té ndérruar filtrin:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. shtypni gjuhézén (1) dhe anojeni
lehté pjesén e pérparme té filtrit.
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3. Pér té instaluar njé filtér té ri, kryeni
té njéjtat hapa né rend té kundért.

Né ¢do rast, éshté e nevojshme qé té
ndérrohen filtrat t€ paktén ¢do katér
mua;j.

6.3 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té& ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast keqgfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.

7. GESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin l/})
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum, Ye usbpaxte To3u npoaykt Ha AEG. Hue ro cbagagoxme, 3a Aa Bu
npegoctaBum GesynpeyHa ekcnioaTaums B MPOL4bINKEHNE HAa MHOTO rONHU C
MHOBaTMBHW TEXHOMOMMK, KOMTO HY MoMaraT Aa HanpaBuM XMUBOTa NO-NECeH -
YHKUMK, KOUTO HE MOXeTe Aa OTKpueTe Npu oGukHoBeHWUTe ypeaun. OTaeneTe
HSIKOJNIKO MUHYTW 3a NPOYUT, 3a Aa ce Bb3Mnonaearte oT ypeda no Hali-qobpus

Ha4mH.
MoceTeTe Hawwms yebcaiiT, 3a ga:

G [MonyunTe nonesHn cbBeTH, HpoLlypu, OTCTPaHsSIBAaHE Ha HEN3NPaBHOCTY,
@ cepBU3Ha MHOpMaUms:

www.aeg.com/webselfservice
g Peructpupare cBosi npogyKT 3a no-4obpo obcnyxBaHe:
a/ www.registeraeg.com

KynuTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW PE3EPBHU YacTu 3a Ballms
% ypea:

www.aeg.com/shop

FPUXU 3A KITMEHTA U OBCNY>XBAHE

MpenopbYBamMe N3NON3BaHETO Ha OPUTMHAINHW PE3EPBHU YacTu.

Korato ce cBbp3Bate ¢ Hawwwusi oTopusmpaH otaen "ObcnyxsaHe", Tpsbea Aa
umare noj pbka cnegHarta nHdopmaumsa: Mogen, PNC (Homep Ha npogykT),
CepueH Homep.

WHopmauusita moxeTe oa Hamepute Ha TabenkaTa ¢ AaHHM.

Mpepynpexaenve / BHumaHue-BaxHa nHdopmauus 3a 6esonacHocT
® O6Lwa uHdopmaums n cbeeTn
MHdopmaumsa 3a onasBaHe Ha okonHaTta cpefa

3anassame cu npaBoTO HA USMEHEHUA.

1. A UH®OPMALUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MoHTMpaHeTo K ynoTpebaTta Ha ypeaa
BHUMaTENHO NpoYeTeTe NPEAOCTaBEHUTE UHCTPYKLUN.
Mpon3BOAMTENAT HE € OTTOBOPEH 3a HapaHsIBaHUS UK
NoBpean B pe3yrnTaT Ha HenpaBuHa MHCTanaumst unm
ynoTtpeba. BuHaru apbxTe MHCTpYKUMMTE Ha 6e3onacHo
M NEeCHo AOCTbMNHO MACTO 3a crpaBka B Obaelle.
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1.1 be3onacHocT 3a geua 1 nuua B yi3BUMO
NonoXxeHue

Tosun ypea moxe ga 6bae nsnonseaH oT geua Hag 8
rogvilHa Bb3pacT, KakTo 1 nuua ¢ HamarneHu
PM3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHU BH3MOXXHOCTU UIK
nnua 6e3 onuT 1 NO3HaHUA, camMo ako Te ca noA
HabnoaeHne nnn 6bAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6esonacHata ynotpeba Ha ypefa 1 Bb3MOXHUTE
PUCKOBE.

- [Jeua mexnay 3- n 8-roguiHa Bb3pacT 1 Xxopa C TEXKK
NNM KOMMNEKCHN yBpeXaaHna Tpsabea ga ce agbpxar
Aared ot ypeaa, OCBEH ako He ca nof NOCTOSHHO
HabniogeHme.

- Heua nog 3-roaviiHa Bb3pacT TpsibBa aa ce abpxaTt
Aared ot ypeaa, OCBEH ako He ca nof NOCTOSHHO
HabnwogeHme.

He nossonsBaunTe Ha Ageua ga cv urpadaTt ¢ ypeaa.

- [pbXTe BCMYKM ONakoBa4yHM maTepuanu ganed ot
Aeua n rm U3XBbpreTe, KakTo e pegHo.

[Ma3eTe geuata v gomMaluHuTe ndumum ganey ot
ypena, koraTo Tor paboTu.

. [Jeua HAMa ga n3sbpLuBaT NOYMCTBAHE UMK
nogapbXka Ha ypena 6e3 Haasop.

1.2 OcHOBHa 60e3onacHocCT

- To3su ypepq e npegHasHa4vyeH 3a JOMakUHCKa ynoTtpeba
Hag nnotoBe, MYpHU U NOao6HM YyCTPONCTBA 3a
roTBEHeE.

[Mpean n3sbpLUBAHETO HA KAaKbBTO U [jJa € PEMOHT,
N3KIoYeTe ypeaa OT efiekTpo3axpaHBaHETO.
NPEAYNPEXOEHWE: JocTtbnHUTE YacTn morart aa
Ce HaropeLdaT no BpemMme Ha ynotpeba ¢ rotBapcku
ypeaw.

M3nonseanTte camo omkcmpalumTe BUHTOBE,
AOCTaBeHW C ypeaa, a ako nurnceaT Takunea,
n3nonssanTe npenopbyYaHUTE B MHCTPYKLUMNTE 3a
MHCTanauyus.
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He nanonseanTte nenvna, 3a ga 3akpenute ypega.
MWHUManNHOTO PasCToAHNE MeXAy NOBbPXHOCTTa Ha
nnoTa, BbpXy KOATO Ce NOCTaBAT TUraHuTe, 1 gonHaTta
4yacT Ha ypeaa TpsbBa fa e Haur-manko 65 cm, ocseH
ako He e NOCO4EeHO ApPYro B UHCTPYKUMNTE 3a
WMHCTanayus Ha ypega wunu nnora.

M3xoobT 3a Bb3ayx TpsibBa ga oTroBaps Ha MeCTHUTE
Hapeaow.

MorpwxeTe ce aa ocurypute obpa BeHTMnauma B
MOMeLLEeHNEeTO, B KOETO € MHCTanupaH ypeabT, 3a Aa
nsberHeTe obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B MOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropaT apyrn ra3ose unu ropmea,
BKITHOYMTENHO OTKPUT OrbH.

YBepeTe ce, Ye BeHTUnaLMoHHUTE OTBOPU He ca
3anyLeHn u Bb3ayxbT, KOMTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce npeHacs B KaHan 3a u3nyckaHe Ha MM 1 napa oT
Apyrv ypeau (UeHTparnHu OTONAUTENHN CUCTEMU,
TepmocudoHun, bonnepn n T.H.).

KoraTto ypeabt paboTtu ¢ apyrm ypeau, MakCUManHusaT
reHepupaH B NOMeLLeHNeTo BakyyM He TpsbBa aa
HaaBuwasa 0,04 mbar.

YBepeTe ce, Yye HAMa Aa noBpeanTe 3axpaHBalius
kaben. CBbpXxeTe ce C HaWunsa oTopuanpaH cepBu3eH
LLEHTBP U1 eNEeKTPOTEXHUK 3a CMAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLy kaben.

AKO ypeabT e CBbp3aH OUPEKTHO KbM
ernekTpo3axpaHBaHETO, efnekTpuyeckaTa nHcTanauus
Tpsbea ga 6bae obopyaBaHa ¢ nsonupayo
YCTPOWCTBO, KOETO NO3BONSABA U3KMOYBaHE Ha ypeaa
OT MpeXaTa OT BCUYKM Nontocu. N3knioyBaHeTo
TpsbBa fa oTroBapsi Ha yCrnoBusiTa, NOCOYEHU B
kaTeropus |l 3a cBpbxHanpexeHne. KnoybT 3a
n3knoyBaHe TpsibBa aa 6bae cBbp3aH C
enekTpuyecka mMpexa, B CbOTBETCTBME C NpasunaTa
npu okabenasBaHe.

He dnambupante nog ypeaa.

He nsnonseanTte ypena 3a nsnyckaHe Ha onacHu unu
eKCNII03MBHU MaTtepuan n nanapeHus.
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- [NouyncTeanTe pegoBHO ypeda ¢ MeKa Kbpna, 3a ga

npegoTBpaTuTe yBpexXaaHe Ha NOBbPXHOCTHUSA
martepwuan.

He n3nonaeante 3a No4ncTBaHe Napo4ymcTadka,
BOOHA CTPYS, TEXKN abpasnBHU NOYMCTBALUM
npenapaTtu Unn oCTpu MeTarnHu CTbprasnku.
M3non3sanTte camo HeyTpanHu npenapaTtu.
[MouncTBanTe unTpuTe 3a MasHNHU PeaoBHO (Han-
Marsiko Ha BCEKM 2 Mecela) U OTCTpaHsBanTe
HaTpynBaHWATa Ha Ma3HUHM OT ypeaa, 3a Aa
n3berHete pucka oT noxap.

3nonsBanTte Kbpna unmn YyeTka 3a NnoYncTBaHe Ha
BbTpeLLUHaTa YacT Ha ypeaa.

2. UHCTPYKUWUUN 3A BE3OIMNACHOCT

2.2 EneKTpu4ecKko cBbp3BaHe

2.1 MoHTax « Bcuukm en. Bpb3ku Tpsibea aa ce
HanpaesT OT kKBanuduumpaH
BHUMAHMUE! €NeKTPOTEXHUK.
OnacHoCT OT HapaHsiBaHe, * YBeperTe ce, Ye NapameTpuTe Ha
TOKOB yfap, noxap, TabenkaTta c TEXHUYECKN AaHHN ca
n3rapsiHe unv nNoepeaa Ha CbBMECTUMM C EMEKTPUYECKUTE
ypena. AaHHW Ha 3axpaHBallaTa Mpexa.

*  Ako cUMBONBT (@) nvncea BbPXY
TabenkaTa c 4aHHW, YCTPOMCTBOTO
TpsibBa Aa ce 3a3emu.

* BuHaru nsnonssavte npaBumnHo
MOHTUPAH KOHTaKT CbC 3awyuta oT
TOKOB yaap.

* He nosBongasanTe enekrpuyeckute
kabenu Aa ce npennuTar.

* He nsnonaeavite pas3knoHUTENU Unm
apanTepu ¢ MHOro BXoAoBe.

*  AKO KOHTaKkTbT € pa3xnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLms Wwencern.

* He nsgbpneanTe 3axpaHBalyms
kaben, 3a ga uskniunTe ypeaa.
BuHarn nsgbpneaiite wencena.

+ 3awmTaTa OT TOKOB yaap Ha
ropeLyuTe 1 U3onupaHu Yyactun Tpsibea
na 6bae 3aTterHaTa no TakbB HauWH,
Ye Ja He MOXe Aa ce OTCTpaHu 6e3

Camo kBanudmyupaHo nvue moxe ga
N3BBPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.

He MOHTMpaiiTe u He usnonseanTte
noBpeaeH ypea.

Cnepggaite MHCTpyKUMUTE 3a
NHCTanmpaHe, NPUIOXKeHU KbM
ypena.

BuHaru BHumaBamnTe, korato MecTuTe
ypena, Tbi KaTo € Texbk. BuHarn
n3nonasawTte NpeanasHu pbKaBuLmY U
3aTBOPEHN 0BYBKU.

Mpean aa moHTMpaTte ypeaa,
OTCTpaHeTe BCUYKMN OMaKoBKH,
€TVKETU 1 3aLMTHOTO NOKPUTME.

He MOHTMpaWiTe usxoaa 3a Bb3gyx B
KyXVHa Ha cTeHaTa, OCBEH aKo TS He
e npegHaveHa 3a Tasu uen.

WNHCTPYMEHTMW.
BHUMAHME! * YBeperTe ce, Ye ypeabT e nHcTanupax
PYCK OT NOXap Wn TOKOB npasunHo. Xnabas nnv HenpaesuneH

enekTpuyeckn kaben moxe aa

[0Befe [0 NperpsisaHe Ha KnemuTe.
« CBbpxeTe ypeaa B kpasi Ha

MHCTanauusaTta. YBeperte ce, Ye numa

yAap.



[0CTbN 00 Mpexara crnef
MHCTanauusTa.

2.3 Ynotpeba

BHUMAHMUE!
Puck oT HapaHsBaHe,
n3rapsiHist U TOKOB yaap.

« Tosu ypen e npegHa3HayeH camo 3a
rotBeHe. He usnonseanTte ypeaa 3a
Apyru uenu.

* He npomeHsanTe npeaHasHayeHNeETo
Ha ypeaa.

* He nsnonseavite ypeaa ¢ MOKpu pbLe
WINN aKo € B KOHTaKT C BoAa.

* W3nonaeante camo akcecoapuTe,
[OCTaBeHN 3aedHo C ypeaa.

« [laseTe nnambK MK HaropeLeHn
npeaMeT ganey oT MasHuHaTta unu
ONMOTO NO BpeMe Ha roTBeHe 1
MbpXKEHE.

* He nsnonaearite HENOKpUTU
€NeKTPUYECKN peLLeTKN.

* He unsnonseavite ypeaa kato
NOBBPXHOCT 3a CbXPaHeHWe.

3. UHCTAJIMPAHE

BHUMAHMUE!
Bx. rnasa "besonacHocT".

4. ONMNCAHUE HA YPEOA

BBIFAPCKM 13

* He nsnonsearite nynu, GUHOKNM nnu
nogo6bHM oNTMYHKU YCTPOKCTBA 3a
OVPEKTHO BrnexanaHe B
OCBETJIEHNETO Ha ypeaa.

2.4 O6cnyxBaHe

» 3a nonpaeka Ha ypeaa ce CBbpPXeTe C
OTOpM3NPaH CePBU3EH LEHTHP.

* M3nonaeante caMo OpuUrMHanHu
pes3epBHU YacTu.

2.5 U3xBBbpnsHe

BHUMAHME!
Puck oT HapaHsBaHe unu
3agyluaBaHe.

+ CBbpxeTe ce ¢ 06LMHCKUTE BNacTu
3a MHopMaLus 3a ToBa Kak Aa
M3XBbPNUTE ypeaa npaBuiHo.

*  WsknioveTe ypega ot
eneKTpo3axpaHBaHeTo.

* l3BapgeTe 3axpaHBaliuns en. kaben B
6M30CT [0 ypeaa v ro U3XBbPIeTe.

3.1 UHCcTpyKUumuuK 3a
MHCTanupaHe

@

3a nbnHaTa uHopmaums
OTHOCHO MHCTanauusTa Ha
ypena BuXTe oTAenHata
KHWXKa 3@ MHCTanupaHe.

4.1 MNpernen Ha KOHTPONHUA NaHen

o

1
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7
n
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Namna
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[MbpBa ckopocT Ha moTopa/U3kn.
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BTopa ckopocT Ha MoTopa TpeTa ckopocT Ha MoTopa

5. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

5.1 Uanon3BaHe Ha
abcopbaTtopa

MpoBepeTe NpenopbYMTENHaTa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C Tabnuuara no-gosny.

%_1 [Mpu 3aTonnsiHe Ha XpaHa; roTBEHe C NOCTaBEH Kanak.

??2 [Mpu roTBeHe ¢ kanak BBbpPXY HAKOJIKO 30HM 3a roTBEHE UJTN KOTIO-
HW; NNEKO NbpXXeHe.

% [Mpv BapeHe, MbpXXeHe Ha ronemu KonMyecTBa xpaHa 6e3 kanak;
FOTBEHE Ha HSIKONKO 30HW 3@ FOTBEHE WM KOTHOHMW.

2. Ako e HeobxoQumMo, HaTUCHeTe

@ MpenopbunTenHo e aa A
ocTtaBuTe abcopbaTtopa Aa OyTOHa Ha namnuykaTa ~*, 3a ga
pa6otu npuénusutenHo 15 OCBETUTE NOBBPXHOCTTA 3a rOTBEHE.
MWHYTW Crief, roTBeHe. 3. Axko e HeobxoaMMo, cMeHeTe
CKOPOCTTa, KaTo HaTUCHETE XemnaHus
3a ga 6opasuTe ¢ abcopbaTopa: OyTOH.

3a ga uskniouunte ypena, HatucHeTe

1. HaTtucHeTe eguH oT MbpBUTE OYTOHM
OTHOBO OyTOHa 3a MbpBa CKOPOCT.

3a CKOpPOCT, 3a Aa BKNK4uTe ypeaa.

6. TPNXUN N NMOYUNCTBAHE

6.1 NMouyncTtBaHe Ha hunTbLpaA
3a Ma3HWHU

Bcekun dountbp TpsGBa Aa ce noymcTea
NnoHe BeAHbX MeceyHo. dunTpute ce
MOHTMpAT C NOMOLLTa Ha CKOBU 1
LMpTOBE Pa3NONoXeH oT obpaTHaTa
cTpaHa.

3a pa nounctute puntbpa:

1. HaTncHeTe gpbxkaTa Ha ckobaTa 3a
MOHTaXX BbpXy NaHena Ha unrbpa
nog abcopbatopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe NpegHaTa 4acT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg koeTo
ApbrHeTe.

MoBTOpETE MbpBUTE ABE CTHIKU 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Touncrete cbunTpuTe Cc noMoLLTa Ha
rb6a n HeabpasnBHM NpenapaTn Unu
B CbAOMUSANHA.



CbpoomusinHaTa TpsibBa aa e
HacTpoeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa U kpaTbk
UMKbn. PUATLPBT 32
MasHWHM MOXe Aa 3arybu
LBeTa cu, HO TOBa He Bnusie
BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTMpaHe Ha unTpuTe
M3MbIHETE MbPBUTE ABE CTHIMKM B
obparTeH peg.

MoBTOpeTe CTLMNKUTE 32 BCUYKM pUNTPU,

aKo € MPUIOXUMO.

@

6.2 CmAHa Ha counTbpa c
aKTUBEH BbrNeH

BHUMAHME!
®UNTLPBT C aKTUBEH BBIMEH
HE TpsibBa ga ce mue!

BpemeTo 3a HacuwaHe Ha cpunTbpa c
aKTVMBEH BbIMEH 3aBUCK OT TUMa rotBeHe
W pefoBHOCTTA Ha MOYNCTBAHE Ha
hunTbpa 3a MasHUHU.

3a ga cmenuTe hunTbpa:

1. W3Bapete ountpuTe 3a MasHUHM OT
ypena.

PeuvknupainTe matepmanute cbc

cumBona L/.\') lMocTaBsnTe onakoBk1Te B
CbOTBETHUTE KOHTENHEpK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha oKoflHaTa cpefaa u
YOBELLKOTO 34paBe, KaKkTo 1 3a
peuuknnMpaHeTo Ha oTnagbLm OT

BBIFAPCKM 15

Bwxre ,MoynctBaHe Ha unTbpa 3a

MasHWHKW" B Ta3n rnasa.

2. HaTucHeTe yweHueTo (1) 1 neko
HaKrnoHeTe npeAHaTa YacT Ha
duntbpa.

3. 3a mMoHTMpaHe Ha HOB unTBLP

M3nbIiHETE CTBNKUTE B 0bpaTeH pea.
Mpu BCcuykmn cnyvam e Heobxoaumo aa
CMEHsATE PUNTPUTE NOHE Ha BCEKU
YeTupu MeceLa.

6.3 CmAHa Ha namnuykara

To3au ypep e cHabaeH cbe cBeToAMOAHA
namnuyka (LED). Ta3um vact TpsibBa aa
Ce CMEHU eJHCTBEHO OT TEXHWK. B
cny4ay Ha HEM3NPaBHOCT BIDKTE
,ObcnyxBaHe" B rmaBa ,MIHCTpyKumu 3a
6e3onacHocT".

7. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

eneKTPUYecKn 1 eneKkTpoHHu ypeaun. He
U3XBBPNANTE ypeante, 03Ha4YeHN CbC

cumsonal :E 3aepHo ¢ 6utoBaTa cmeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe unu ce obbpHeTE KbM
BaLlaTa obLwuHcka cnyxoa.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi
vam pruzio godine nepogresSivog rada, s inovativnim tehnologijama koje zivot ¢ine
jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas
da odvojite nekoliko minuta za Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:
Dobivanje savjeta o koristenju, rie§avanje problema, broSure i servisne

@ informacije:

www.aeg.com/webselfservice
g Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupujte dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijele za svoj
% ureda;j:

www.aeg.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporu€ujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sliedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

AN Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
EkoloSke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanijenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuCene
opasnosti.

- Djeca izmedu 3 i 8 godina starosti i osobe s velikim i
sloZenim invaliditetom trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.

. Djeca mlada od 3 godine trebaju se drzati podalje od
uredaja ako nisu pod trajnim nadzorom.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

.- Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih
na odgovarajuci nacin.

- Dok uredaj radi, djeca i kuéni ljubimci ne smiju biti u
blizini

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.

1.2 Opc¢a sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuc¢noj uporabi iznad plocCa
za kuhanje, kuhala i sli¢nih uredaja za kuhanje.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mrezZe prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.

- Upotrijebite samo vijke za pricvrscivanje koje ste dobili
s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju.

- Nemoijte koristiti ljepila za u€vrséivanje uredaja.

- Minimalna udaljenost izmedu povrsine plo¢e za
kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili ploCe
za kuhanje.
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- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima

lokalnih vlasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je

uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
nezeljenih plinova u prostoriju iz uredaja u kojima
izgaraju druga goriva, ukljuCujuéi otvoreni plamen.

- Uvjerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se

zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispustanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalini

vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne oStetite glavne kabele. Za zamjenu

kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

- Ako je uredaj priklju€en izravno na elektricnu mrezu,

elektriCna instalacija mora biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje iskljuCivanje uredaja iz struje
na svim polovima. Potpuna isklju¢enost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za iskljuCivanje moraju se
ugraditi u fiksno oziCenje u skladu s pravilima za
ozicenje.

- Nemoijte flambirati iznad uredaja.
- Nemoijte ga koristiti za ispustanje opasnih ili

eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito oCistite mekom krpom kako biste

sprijeCili propadanje materijala povrsine.

. Za CiS¢enje povrsine uredaja nemoijte Koristiti parni

CistaC, vodeni sprej, oStra abrazivna sredstva za
CiSéenije ili oStre metalne strugace. Koristite samo
neutralna sredstva za pranje.

- Redovito Cistite filtre za masnocu (najmanje svaka 2

mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijeCili opasnost od pozara.

. Za CiSc¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu ili

Cetku.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
elektriénog udara, vatre,
opekotina ili ostec¢enja
uredaja.

« Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj uredaj.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

» Pridrzavajte se uputa za ugradnju
koje su prilozene uredaju.

« Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

» Prije postavljanja uredaja, uklonite
svo pakiranje, naljepnice i zastitni film.

* Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na
zidu, osim ako je otvor dizajniran za tu
svrhu.

2.2 Spajanje na elektricnu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

« Sva spajanja na elektricnu mrezu
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

* Uvjerite se da su parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektricnim detaljima napajanja.

* Ako na natpisnoj plocici uredaja nije
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pricvr§éena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni kabel
napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.

Uredaj prikljucite na kraju
postavljanja. Osigurajte da se
napajanju nakon postavljanja moze
lako pristupiti.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo
kuhanju. Ne koristite uredaj za druge
svrhe.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Koristite iskljuivo pribor isporucen s
uredajem.

Plamen ili zagrijane predmete drzite
dalje od masti i ulja tijekom kuhanja i
przenja.

Nemoijte koristiti nepokrivene
elektricne rostilje.

Uredaj ne koristite za Suvanje stvari.
Nemoijte koristiti povecala, dalekozore
ili sli¢ne opticke uredaje da biste
gledali izravno u osvijetljenje uredaja.

otisnut simbol (@), uredaj je potrebno
uzemljiti.

Uvijek koristite pravilno ugradenu
utiCnicu sa zastitom od strujnog
udara.

Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

Ne koristite viseputne utikace i
produzne kabele.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste utika€ izvukli iz utinice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti

2.4 Usluga

» Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis.

» Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.5 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

» Zainformacije o pravilnom odlaganju

uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.
» IskopcCajte uredaj iz napajanja.
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» Odrezite kabel napajanja blizu
uredaja i odlozite ga.

3. POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

4. OPIS PROIZVODA

4.1 Pregled upravljacke ploce

3.1 Upute za postavljanje

Za potpune informacije o
ugradnji uredaja pogledajte
posebnu instalacijsku
knjizicu.

oS
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Svjetio

Prva brzina motora/Iskl;.
Druga brzina motora

5. SVAKODNEVNA UPORABA

5.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema
donjoj tablici.

8 o

Treca brzina motora

%-1 Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.

% Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili
plamenika, blago przenje.

%ﬁ Prilikom klju€anja, przenje velikih koli¢ina hrane bez poklopca,
kuhajte na viSe zona kuhanja ili plamenika.




Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon
kuhanja.

Za ukljucivanje nape:

1. Pritisnite jedanu od prvih tipki brzine
kako biste ukljucili uredaj.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

6.1 Ciséenje filtra za

masnocu.

Svaki filtar mora se Cistiti najmanje

jednom mjesecno. Filtri se montiraju

pomocu kop¢i i zatika na suprotnoj

strani.

Ciséenije filtra:

1. Pritisnite ru¢ku montazne kopc¢e na
plogi filtra ispod haube (1).
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2. Lagano nagnite prednji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

3. Ocistite filtre pomoc¢u spuzve s
deterdzentima koji nisu abrazivni ili u
stroju za pranje posuda.

@

Perilica mora biti postavljena

na nisku temperaturu i

kratak ciklus. Filtar za

masnoéu moze izgubiti boju,

nema utjecaja na rad

uredaja.

4. Za montazu filtra, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.
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2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za

svjetlo oS za osvjetljavanje povrsine
za kuhanje.

3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na Zeljenu tipku.

Za isklju€ivanje uredaja ponovno

pritisnite tipku prve brzine.

6.2 Zamjena filtra s ugljenom

UPOZORENJE!
Filtar s ugljenom je ne-periv!

Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira
ovisno o vrsti kuhanja i pravilnosti
CiScenja filtra za masnocu.

Zamijena filtra:

1. lIzvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "CiS¢enije filtra za masnocéu" u

ovom poglavlju.

2. pritisnite jeziCac (1) i lagano nagnite
prednji dio filtra.

3. Da biste instalirali novi filtar, izvrSite
iste korake obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti

filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

6.3 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED Zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".
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7. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektricnih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

simbolom i ne bacajte zajedno s kué¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadriu;ji
Zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obycejnych spotrebic¢i nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte naSe stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
www.aeg.com/webselfservice

Registrace vaSeho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registeraeg.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni &islo (PNC), sériové Cislo.

Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

A\ Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace

@ Vseobecné informace a rady

Poznamky k ochrané Zivotniho prostredi

@O@

Zmeény vyhrazeny.

1. A BEZPECNOSTNi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za Zzadny Uraz ani $kodu v dusledku
nespravné instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpecném a pristupném misté pro jeho
budouci pouZiti.
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1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotrebie, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

- Déti ve véku tfi az osmi let a osoby s rozsahlym a
komplexnim postiZzenim bez stalého dozoru drzte z
dosahu spotrebice.

- Déti mladsi tfi let bez stalého dozoru drzte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- VSechny obaly uschovejte z dosahu déti a Fadné je
zlikviduijte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatum, aby se
pfiblizovaly k zapnutému spotfebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotrebiCe by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecénostni informace

- Tento spotrebi€ je ur€en pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotfebicCi.

- Pred udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné c¢asti spotrebiCe se mohou béhem
pouzivani zahrat na vysokou teplotu.

- Pouzijte vyhradné upeviovaci Srouby dodané
spolecné se spotfebiCem. Nejsou-li soucasti dodavky,
pouzijte Srouby doporucené v pokynech k instalaci.

- K upevnéni spotfebice nepouzivejte lepidla.

- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na
niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotfebiCe musi
byt 65 cm, pokud neni v instalaénich pokynech ke
spotfebi€i nebo varné desce uvedeno jinak.
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- Vyvod vzduchu musi splnovat prislusné mistni
predpisy.

. Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému
toku nechténych plynl ze spotfebicu spalujicich jina
paliva v€etné otevienych topenist’ do mistnosti.

.- Ujistéte se, ze vétraci otvory nejsou zakryté a
spotrebi€ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotiebil (ustredni
vytapéni, termosifon, ohfivace vody atd.).

- Kdyz spotrebiC pracuje spolecné s dalSimi spotrebici,
maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekrocit hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro
vymeénu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotrebi€ pripojen pfimo k napajeni,
elektroinstalace musi byt vybavena izolacnim
zafizenim, které umoziuje odpojeni vSech poli
spotrebice od zdroje napajeni. Uplné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti lll. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalacnimi predpisy.

- Pod spotfebi¢em nepfipravuijte jidlo flambovanim.

- Spotrebi€ nepouzivejte k vypousténi nebezpecnych
nebo vybusnych materialt a vypar(.

- Spotfebic Cistéte pravidelné mékkym hadfikem,
abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

- K Cisténi povrchu spotrebiCe nepouzivejte Cistici
pristroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovoveé Skrabky. Pouzivejte pouze
neutralni myci prostfedky.

- Tukové filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva
meésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebiCe, abyste predesli nebezpeci pozaru.

- Vnitfek spotrebiCe vycCistéte pomoci hadfiku nebo
kartacku.
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2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace

VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni,
zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

» Tento spotiebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

» Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

+ Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebicem.

» P¥i premistovani spotfebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

+ Pred instalaci spotfebie odstrarite

veskeré obaly, Stitky a ochrannou folii.

* Neinstalujte odvétravani do vyklenku
ve zdi, pokud vyklenek neni k tomuto
ucelu urcen.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

C VAROVAN:I!

Hrozi nebezpedi pozaru
nebo Urazu elektrickym
proudem.

» Veskera elektricka pfipojeni by méla
byt provedena kvalifikovanym
elektrikarem.

» Zkontrolujte, zda Udaje na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické
sité.

* Pokud na typovém Stitku neni otistén
symbol (@), spotrebi€ musi byt
uzemnén.

» Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
urazu elektrickym proudem.

+ Elektrické kabely nesmi byt
zamotané.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky
ani prodluzovaci kabely.

» Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.

» Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastréku.

» Ochrana pfed Urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych ¢asti

musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastrojl.

« Ujistéte se, Ze je spotrebic
nainstalovan spravné. Volné a
nespravné zapojeni napajeciho
kabelu mlze mit za nasledek prehrati
svorky.

» Spotrebic pfipojte na konci
instalacnich praci. Po instalaci musi
zlistat sitova zastr¢ka nadale
dostupna.

2.3 Pouziti spotiebice

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni &i Urazu
elektrickym proudem.

» Tento spotfebic je ur€en vyhradné pro
pripravu jidel. Nepouzivejte spotrebic
k jinym aceldm.

* Nemérte technické parametry tohoto
spotrebice.

* Nepracuijte se spotfebicem, kdyz
mate vihké ruce nebo kdyz je v
kontaktu s vodou.

* Pouzivejte pouze pfisluSenstvi
dodavané se spotiebicem.

+ Béhem vafeni a smazeni drzte
plameny nebo ohfaté predméty mimo
dosah tukd a olejl.

* Nepouzivejte odkryté elektrické
mrizky.

* Nepouzivejte spotiebi¢ jako odkladaci
plochu.

* Nedivejte se pfimo do osvétleni
spotrebiCe pomoci lupy, dalekohledu
nebo podobnych optickych pfistroja.

2.4 Obsluha

* Pro opravu spotfebice se obratte na
autorizované servisni stfedisko.

* Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

2.5 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi urazu &i
uduseni.
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* Pro informace ohledné spravné » Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti
likvidace spotfebiCe se obratte na spotrebice a zlikviduijte jej.
mistni dfady.

« Odpojte spotiebi¢ od elektricke sité.
3. INSTALACE

VAROVANI! 3.1 Pokyny k instalaci

Viz kapitoly o bezpecnost UpIné informace o instalaci
spotfebice naleznete v
samostatné pfirucce k
instalaci.

4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Prehled ovladaciho panelu

o
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Osvétleni Druhé nastaveni otatek motoru
Prvni nastaveni ota¢ek motoru / Tieti nastaveni otacek motoru
vypnuto

5. DENNi POUZiVANI
5.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

%-1 P¥i ohfevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.

ﬁfz Pfi vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo
hofacich, pfi mirném smazeni.

?ﬁ; P¥i vafeni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice,
pfi vareni na vice varnych zénach nebo hofacich.
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@ Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
pfiblizné 15 minut po
dokonceni pripravy jidla.

Ovladani odsavace par:

1. Spotfebic¢ zapnete stisknutim
jednoho z prvnich tlaitek nastaveni
otacek.

6. CISTENi A UDRZBA
6.1 Cisténi tukového filtru

Jednotlivé filtry je nutné Cistit alespon

jednou za mésic. Filtry jsou uchyceny na

protéjsi strané pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).
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2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dol(
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtr(.

3. Filtry omyjte pomoci houbicky s
neabrazivnimi €isticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@ Myc¢ka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit k
barevné zméné, ale nema to
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. P¥iinstalaci filtrd zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u

vsech filtrd.

2. V pfipadé potfeby stisknéte tlacitko

oS pro osvétleni varné plochy.
3. V pfipadé potfeby zménte otacky
stisknutim pfisluSného tlacitka.
Spotfebic vypnete opétovnym stisknutim
prvniho tlaCitka nastaveni otacek.

6.2 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!
Uhlikovy filtr je
neomyvatelny!

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v
zavislosti na typu pfipravy jidla a Cetnosti
cisténi tukového filtru.

Vymeéna filtru:

1. Vyjméte tukove filtry ze spotiebiCe.

Viz ,Cisténi tukového filtru® v této

kapitole.

2. Stisknéte zoubek (1) a mirné
naklopte predni ¢ast filtru.

3. Pfiinstalaci nového filtru provedte

stejny postup v opaéném poradi.
V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

6.3 Vyména zarovky

Spotfebic se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz ¢ast ,Servis“ v kapitole
.Bezpecnostni pokyny*.
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7. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené urCené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené
symbolem L/:‘) Obaly vyhodte do prislusnym symbolem E nelikvidujte
pFislusnych odpadnich kontejnera k spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni odevzdejte v mistnim sbé&rném dvore
prostfedi a lidské zdravi a recyklovat nebo kontaktujte mistni dfad.

elektrické a elektronické spotrebice
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INDHOLDSFORTEGNELSE

« OM SIKKERHED ...t
. SIKKERHEDSANVISNINGER. ..ottt
 INSTALLATION. ...

e DAGLIG BRUG . ...t
. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING......ccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiecci e
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Tak fordi du valgte dette produkt fra AEG. Vi har skabt det, sa du kan nyde en
uovertruffen funktionsevne i mange ar med nyskabende teknologi, der ger livet
lettere — funktioner, som du ikke finder i almindelige apparater. Brug et par
minutter pa at laese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.

Besag vores websted for at:

G Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Registrere dit produkt for bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kabe tilbeher, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
% www.aeg.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Serg for at have felgende data tilgeengelig, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Du finder oplysningerne pa maskinens typeskilt.

A\ Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og gode rad
Miljgoplysninger

Ret til zendringer uden varsel forbeholdes.

1. A OM SIKKERHED

Lees brugsanvisningen grundigt, fer apparatet installeres

og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar
for eventuelle skader, der er resultatet af forkert
installation eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen
pa et sikkert og tilgeengeligt sted til senere opslag.

. PRODUKTBESKRIVELSE. ..ottt
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1.1 Sikkerhed for bern og andre udsatte personer

« Apparatet kan bruges af barn fra 8 ar og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nadvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made samt forstar de medfalgende farer.

« Barn mellem 3 og 8 ar og personer med omfattende
og komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

« Born pa under 3 ar skal holdes pa afstand af
apparatet, med mindre de overvages konstant.

« Barn ma ikke lege med apparatet.

« Opbevar al emballage utilgeengeligt for bern, og
bortskaf det korrekt.

+ Lad ikke barn og husdyr komme teet pa apparatet,
mens den karer.

« Barn ma ikke udfegre rengering og vedligholdelse pa
apparatet uden opsyn.

1.2 Generel sikkerhed

+ Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

« Kobl enheden fra stremforsyningen inden rengering
og vedligeholdelse.

« BEMARK: Tilgeengelige dele kan blive meget varme
under brugen med madtilberedningsudstyr.

« Brug kun skruerne, der falger med apparatet. Falger
der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen.

« Brug ikke lim til montering af apparatet.

« Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor
gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal veere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.
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Luftudledningen skal overholde de lokale
myndigheders regler.

Serg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er
installeret for at undga tilbagestreamning af ugnskede
gasser ind i lokalet fra apparater, der breender gas
eller andre braendstoffer, herunder dbne brande.
Serg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,
og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstedning af reg og
damp fra andre apparater (centralvarmeanleeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,
ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores
autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stramforsyningen,
skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der ggr det muligt at afbryde
apparatet fra strammen pa alle poler. Fuldsteendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
veere indbygget i den faste ledningsfering i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfering.
Undga at flambere under apparatet.

Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive
materialer og dampe.

Renger jeevnligt apparatet med en blad klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at rengere apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.
Renger fedtfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fjern fedtaflejringer fra apparatet for at
forhindre brandfare.

Brug en klud eller en berste til at rengere apparatet
indvendigt.



2. SIKKERHEDSANVISNINGER

2.1 Installation

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stad, brand,
forbreendinger eller skade
pa apparatet.

Apparatet ma kun installeres af en
sagkyndig.

Undlad at installere eller bruge et
beskadiget apparat.

Folg installationsvejledningen, der
folger med apparatet.

Veer altid forsigtig, nar du flytter
apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtg;.
For installation af apparatet fiernes al
emballage, maerkning og
beskyttelsesfilm.

Du ma ikke installere udstadningsluft i
veegrummet, medmindre det er
designet til det formal.

2.2 Tilslutning, el

ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stad.

Alle elektriske tilslutninger skal
udfgres af en kvalificeret elektriker.
Serg for, at parametrene pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske data for stramforsyningen.

Hvis symbolet (@) ikke skrives pa
meerkepladen, skal apparatet jordes.
Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

Netledningerne ma ikke vaere viklet
sammen.

Brug ikke adaptere til flere stik og
forleengerledninger.

Hvis stikkontakten er lgs, ma du ikke
seette netstikket i.

Undga at slukke for apparatet ved at
traekke i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.
Beskyttelsen mod elektrisk sted fra
stremferende og isolerede dele skal
fastgeres, sa den ikke kan fjernes
uden veerktg;].

Serg for, at apparatet installeres
korrekt. Lase og uprofessionelt
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udferte stikforbindelser kan medfare,
at klemmen bliver overophedet.
Tilslut apparatet i slutningen af
installationen. Serg for, at der er
adganag til elstikket efter
installationen.

2.3 Brug

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
forbreendinger og elektrisk
stad.

Dette apparat ma kun anvendes til
tilberedning af fedevarer. Brug ikke
apparatet til andet.

Apparatets specifikationer ma ikke
andres.

Betjen ikke apparatet med vade
haender, eller nar det har kontakt med
vand.

Brug kun det tilbeher, der leveres
med apparatet.

Hold flammer eller opvarmede
genstande veek fra fedtstoffer og olie,
nar du stege og koger.

Brug ikke en utildeekket elektrisk grill.
Brug ikke apparatet som
fraseetningsplads.

Brug ikke forstarrelsesglas, kikkert
eller lignende optiske enheder til at
se direkte pa apparatets belysning.

2.4 Service

Kontakt det autoriserede
servicecenter for at fa repareret
apparatet.

Brug kun originale reservedele.

2.5 Bortskaffelse

ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kveelning.

Kontakt din genbrugsplads ang.
oplysninger om, hvordan apparatet
bortskaffes korrekt.

Tag stikket ud af kontakten.

Klip netledningen af teet ved
apparatet og bortskaf den.
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3. INSTALLATION

ADVARSEL! 3.1 Installationsvejledning

Se kapitlerne om sikkerhed. @ Se det medfalgende
installationsheefte for at f&
mere at vide om apparatets
installation.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversigt over betjeningspanel
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Peere Tredje motorhastighed
Farste motorhastighed/Slukket

Anden motorhastighed
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5. DAGLIG BRUG

5.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

%%_1 Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.
%% Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller
blus, let stegning.
S Kogning, stegning af store meengder mad uden lag pa, madtilbe-
redning pa flere kogezoner eller blus.
Vi anbefaler, at man lader 1. Iryk.pa en af de forste
. . astighedsknapper for at teende
emhaetten kare videre i ca.
15 minutter efter apparatet. . .
: 2. Huvis det er nedvendigt, trykkes pa
madlavningen.

lysknappen & for at oplyse

Sadan betjenes emhaetten: madlavningsoverfladen.



3. Hvis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.

6.1 Rengering af fedtfilteret

Hvert filter skal renggres mindst en gang
om maneden. Filtrene er monteret med
clips og stifter i den modsatte side.

Sadan renses filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

2. Vip forsiden af filteret let nedad (2)
og traek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renger filtrene med en svamp med
ikke-skurrende rengaringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal vaere
indstillet til lave
temperaturer og en kort
cyklus. Fedtfilteret kan blive
misfarvet, men det har ingen
indvirkning pa filterets
ydelse.

4. Filtrene monteres igen ved at man
falger de ferste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

7. MILUOHENSYN

Genbrug materialer med symbolet L/:‘-)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjeelp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
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Sluk for enheden ved atter at trykke pa
den ferste hastighedsknap.

6. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYRING

6.2 Udskiftning af kulfilter

ADVARSEL!
Kulfilteret kan ikke vaskes!

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af
typen af madlavning, og hvor ofte
fedtfiltrene rengeres.

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedtfilteret”.

2. Tryk pa stiften (1) og vip forsiden af
filteret let.

3. Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefolge.

Det er under alle omsteendigheder

nedvendigt at udskifte filtrene mindst

hver fijerde maned.

6.3 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl felges
"Service" i kapitlet

" Sikkerhedsvejledning"”.

elektriske og elektroniske apparater.
Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet E, sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
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tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat u voor dit AEG-product heeft gekozen. Dit apparaat is ontworpen
om vele jaren uitstekend te presteren, met innovatieve technologieén die het
leven gemakkelijker helpen maken met functies die gewone apparaten wellicht
niet hebben. Neem een paar minuten de tijd om het door te lezen zodat u er
optimaal van kunt profiteren.

Ga naar onze website voor:

G Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en
@ onderhoudsinformatie:

www.aeg.com/webselfservice
g Registreer uw product voor een betere service:
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw
% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met de klantenservice zorg dat u de volgende gegevens
bij de hand hebt: model, productnummer, serienummer.

Deze informatie wordt vermeld op het typeplaatje.

A\ Waarschuwing / Belangrijke veiligheidsinformatie

® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. A VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
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1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare mensen

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens
of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
eventuele gevaren begrijpen.

Kinderen tussen de 3 en 8 jaar oud en personen met
zware en complexe beperkingen dienen altijd uit de
buurt van het apparaat te worden gehouden, tenzij ze
voortdurend onder toezicht staan.

Kinderen jonger dan 3 jaar dienen, mits zij
voortdurend onder toezicht staan, bij het apparaat uit
de buurt te worden gehouden.

Laat kinderen niet met het apparaat spelen.

Houd alle verpakkingen uit de buurt van kinderen en
verwijder ze op gepaste wijze.

Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

.2 Algemene veiligheid

Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.

Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen
heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.
Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het
apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen.
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Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.

De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop
de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van
de lokale autoriteiten.

Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar
het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van ongewenste gassen van apparaten in de ruimte
die op gas of andere brandstoffen werken, zoals open
haarden, te voorkomen.

Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd en dat de door het apparaat
opgevangen lucht niet wordt overgebracht naar een
kanaal dat wordt gebruikt om rook en stoom uit
andere apparaten (centrale verwarmingssystemen,
thermosifons, waterverwarmingstoestellen, enz.) af te
zuigen.

Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,
mag het maximale vacuim dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem
contact op met onze service-afdeling of een
elektromonteur om een beschadigde elektrische
kabel te vervangen.

Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie lll. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

Flambeer niet onder het apparaat.
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Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve
materialen en dampen af te zuigen.

Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het oppervlak
achteruitgaat.

Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervlak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

Reinig de vetfilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

Gebruik een doek of borstel om de binnenkant van
het apparaat schoon te maken.

2. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

2.2 Elektrische aansluiting

2.1 Installatie e Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
WAARSCHUWING! elektromonteur worden gemaakt.
Gevaar voor letsel, e Zorg ervoor dat de parameters op het
elektrische schokken, brand, vermogensplaatje overeenkomen met
brandwonden en schade aan elektrische vermogen van de
het apparaat. netstroom.

e Als het symbool (@) niet op de
typeplaat is afgedrukt, moet het
apparaat geaard worden.

e Gebruik altijd een juist geinstalleerd
schokbestendig stopcontact.

e Voorkom dat de stroomkabels
verstrikt raken.

e Gebruik geen meerwegstekkers en
verlengsnoeren.

¢ Sluit de stroomstekker niet aan op
een losse stroomaansluiting.

e Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.

¢ De schokbescherming van delen
onder stroom en geisoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.

e Zorg ervoor dat het apparaat correct

WAARSCHUWING! is geinstalleerd. Losse en onjuiste

Gevaar voor brand en stroomkabels kunnen ervoor zorgen

elektrische schokken. dat de contactklem te heet wordt.

e Sluit het apparaat aan het einde van
de installatie aan. Zorg ervoor dat de

Alleen een erkende
installatietechnicus mag het apparaat
installeren.

Installeer en gebruik geen
beschadigd apparaat.

Volg de installatie-instructies op die
zijn meegeleverd met het apparaat.
Pas altijd op bij verplaatsing van het
apparaat, want het is zwaar. Gebruik
altijd veiligheidshandschoenen en
gesloten schoeisel.

Verwijder voordat u het apparaat
installeert alle verpakkingen, de
etikettering en de beschermfolie.
Installeer de uitlaatlucht niet in een
wandopening, tenzij de opening voor
dat doel is ontworpen.



netvoeding na installatie bereikbaar
is.

2.3 Gebruik

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden of elektrische
schokken.

e Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Gebruik het
apparaat niet voor andere
doeleinden.

¢ De specificatie van dit apparaat niet
wijzigen.

e Bedien het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

® Gebruik alleen de accessoires die zijn
meegeleverd met het apparaat.

¢ Houd vlammen of verwarmde
voorwerpen weg van vetten en olién
tijdens het koken en bakken.

® Gebruik geen onbedekte elektrische
roosters.

e Gebruik het apparaat niet als een
opslagoppervlak.

3. MONTAGE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.
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e Gebruik geen vergrootglazen,
verrekijkers of soortgelijke optische
apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

2.4 Service

e Neem contact op met de erkende
servicedienst voor reparatie van het
apparaat.

*  Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

2.5 Verwijdering

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.

¢ Neem contact met uw plaatselijke
overheid voor informatie m.b.t. De
correcte afvalverwerking van het
apparaat.

¢ Haal de stekker uit het stopcontact.

¢ Snijd het netsnoer vlak bij het
apparaat af en gooi het weg.

3.1 Installatie-instructies

@ Zie voor volledige informatie
over de installatie van het
apparaat een apart
installatieboekje.
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4. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

4.1 Overzicht bedieningspaneel
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Lamp Derde motorsnelheid
Eerste motorsnelheid/Uit
Tweede motorsnelheid
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5. DAGELIJKS GEBRUIK
5.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

Sfo-1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

%?2 Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones
of branders, zachtjes bakken.

S Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zon-
der deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

@ Het wordt aanbevolen om 2. %ruk indien nodig op de lichtknop
de kap ongeveer 15 minuten “* om het kookoppervlak te

na het koken te laten verlichten.
werken. 3. Wijzig indien nodig de snelheid door

op de gewenste knop te drukken.
Voor de bediening van de kap: Om het apparaat uit te schakelen drukt u

1. Druk op een van de eerste nogmaals op de eerste snelheidsknop.

snelheidsknoppen om het apparaat
in te schakelen.



6.1 De vetfilter reinigen

Elke filter moet ten minste eenmaal per
maand worden gereinigd. Filters worden
gemonteerd met behulp van clips en
pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel
onder de kap (1).

2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

3. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen
of in een vaatwasser.

@

De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

7. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/?) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
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6. ONDERHOUD EN REINIGING

6.2 De koolfilter vervangen

WAARSCHUWING!
De koolfilter is NIET
afwasbaar!

De verzadigingstijd van de koolfilter
varieert afhankelijk van het type koken en
de regelmaat van het reinigen van de
vetfilter.

Om de filter te vervangen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De vetfilter reinigen” in dit

hoofdstuk.

2. druk op de flap (1) en kantel de
voorzijde van de filter lichtjes.

3. Voer dezelfde stappen in
omgekeerde volgorde uit om een
nieuwe filter te installeren.

In ieder geval moeten de filters ten

minste om de vier maanden worden

vervangen.

6.3 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

en elektronische apparaten. Gooi
apparaten gemarkeerd met het symbool

& niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.



44

www.aeg.com

CONTENTS

« SAFETY INFORMATION ...ttt
« SAFETY INSTRUCTIONS . ...ttt
 INSTALLATION. ...
. PRODUCT DESCRIPTION......ociiiiiiiiiiieci et
e DAILY USE-. ...
. CARE AND CLEANING . .....ooiiiiiiiiiite i

ocounnhwWN-=-

FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler - features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Register your product for better service:
a/ www.registeraeg.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.aeg.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
@ General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance,
carefully read the supplied instructions. The
manufacturer is not responsible for any injuries or
damage that are the result of incorrect installation or
usage. Always keep the instructions in a safe and
accessible location for future reference.
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1.1 Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.
Children between 3 and 8 years of age and persons
with very extensive and complex disabilities shall be
kept away from the appliance unless continuously
supervised.

Children of less than 3 years of age should be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

Do not let children play with the appliance.

Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

.2 General Safety

This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.

CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions.

Do not use adhesives to fix the appliance.

The minimum distance between the hob surface on
which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
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specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

The discharge of air must comply with local authorities
regulations.

Ensure good air ventilation in the room where the
appliance is installed to avoid the backflow of
unwanted gases into the room from appliances
burning gas or other fuels, including open fires.
Make sure that the ventilation openings are not
blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

When the appliance operates with other appliances
the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

Make sure not to cause damage to the mains cable.
Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

If the appliance is connected directly to the power
supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified
in the overvoltage category Ill. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the wiring rules.

Do not flambé under the appliance.

Do not use to exhaust hazardous or explosive
materials and vapours.

Clean the appliance regularly with a soft cloth to
prevent the deterioration of the surface material.

Do not use a steam cleaner, water spray, harsh
abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to
prevent the risk of fire.



ENGLISH 47

« Use a cloth or brush to clean the interior of the

appliance.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation

A

WARNING!

Risk of injury, electric shock,
fire, burns or damage to the
appliance.

e Only a qualified person must install
this appliance.

e Do notinstall or use a damaged
appliance.

e Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

e Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use

safety gloves and enclosed footwear.

e Before installing the appliance
remove all the packaging, the
labelling and the protective film.

¢ Do not install the exhaust air into a
wall cavity, unless the cavity is
designed for that purpose.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric
shock.

e All electrical connections should be
made by a qualified electrician.

e Make sure that the parameters on the

rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power

supply.

e |f the symbol (@) is not printed on the

rating plate, the appliance must be
earthed.

e Always use a correctly installed
shockproof socket.

e Do not let the electricity mains cable
tangle.

¢ Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

e |f the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

¢ Do not pull the mains cable to

disconnect the appliance. Always pull

the mains plug.

The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in
such a way that it cannot be removed
without tools.

Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect
electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

Connect the appliance at the end of
the installation. Make sure that there
is access to the mains after the
installation.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns and
electric shock.

This appliance is for cooking purpose
only. Do not use the appliance for
other purpose.

Do not change the specification of
this appliance.

Do not operate the appliance with
wet hands or when it has contact with
water.

Use only the accessories supplied
with the appliance.

Keep flames or heated objects away
from fats and oils during cooking and
frying.

Do not use uncovered electric grills.
Do not use the appliance as a storage
surface.

Do not use magnifying glasses,
binoculars or similar optical devices to
look directly at the lighting of the
appliance.

2.4 Service

To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre.
Use original spare parts only.
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2.5 Disposal

WARNING!
Risk of injury or suffocation.

e Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

3. INSTALLATION

WARNING!
Refer to Safety chapters.

4. PRODUCT DESCRIPTION

4.1 Control panel overview

e Disconnect the appliance from the
mains supply.

e Cut off the mains electrical cable
close to the appliance and dispose of
it.

3.1 Installation instructions

@ For complete information
about the installation of the

appliance refer to a separate
installation booklet.
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Lamp
First motor speed / Off
Second motor speed

5. DAILY USE
5.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

8 o

Third motor speed

Vo1 While heating up food, cooking with covered pots.

%% While cooking with covered pots on multiple cooking zones or

burners, gentle frying.
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a While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking
on multiple cooking zones or burners.

It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

@

To operate the hood:

1. Press one of the first speed buttons
to switch on the appliance.

6. CARE AND CLEANING

6.1 Cleaning the grease filter

Each filter must be cleaned at least once
a month. Filters are mounted with the
use of clips and pins on the opposite
side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the
hood (1).

1
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2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.
3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a

dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.

2. If needed, press the light button ey
to illuminate the cooking surface.

3. Ifneeded, change the speed by
pressing the desired button.

To turn off the appliance press the first

speed button again.

4. To mount the filters back follow the

first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

6.2 Replacing the charcoal
filter

WARNING!
The charcoal filter is non-
washable!

The time of saturation of the charcoal
filter varies depending on the type of
cooking and the regularity of cleaning
the grease filter.

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. press the tab (1) and slightly tilt the
front of the filter.

3. Toinstall a new filter, perform the
same steps in reverse order.

In any case, it is necessary to replace the

filters at least every four months.
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6.3 Rep|acing the |amp technician only. In case of any
) ) ) ) ) malfunction refer to "Service" in the
This appliance is supplied with a LED "Safety Instructions” chapter.

lamp. This part can be replaced by a

7. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol Cfb appliances marked with the symbol h:4
Put the packaging in relevant containers with the household waste. Return the

to recycle it. Help protect the product to your local recycling facility or
environment and human health by contact your municipal office.

recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname teid selle AEG toote valimise eest. Loime toote, mis vdimaldab teil
aastaid nautida laitmatuid tulemusi ning lisasime elu lihtsamaks ja kergemaks
muutvaid innovaatilisi tehnoloogiaid — omadusi, mida te tavaliste seadmete juures
ei pruugi leida. Leidke mdni minut aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid
tulemusi saavutada.

Kulastage meie veebisaiti:

G Kasutusnduanded, brosuirid, veaotsing, teenindusinfo:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
a/ www.registeraeg.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.aeg.com/shop
KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse p6drdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed: Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate andmesildilt.

A Hoiatus / oluline ohutusinfo
® Uldine informatsioon ja nduanded
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult 1abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.
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1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

. Ule 8-aastased lapsed ning flUsilise, sensoorse voi
vaimse erivajadusega vOi oskuste ja teadmisteta
inimesed voivad seda seadet kasutada vaid jarelvalve
olemasolul ja juhul, kui neid on Opetatud seadet
turvaliselt kasutama ning nad mdistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

- Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi
keerulise puudega isikud tuleks hoida eemal, kui neil
ei saa pidevalt silma peal hoida.

- Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida,
kui taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

- Arge lubage lastel seadmega mangida.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui
see tootab.

- llma jarelvalveta ei tohi lapset seadet puhastada ega
hooldustoiminguid l&bi viia.

1.2 Uldine ohutus

- See seade on mdeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
kUpsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldust6id Uhendage seade
vooluvorgust lahti.

- ETTEVAATUST! Klpsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
noud) ja seadme alumise kilje vahel peab olema
vahemalt 65 cm, kui seadme voi pliidi
paigaldusjuhendis ei ole 6eldud teisiti.

- Ohu valjaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.



EESTI 53

- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi pblemise tagajarjel tekkivate
ebasoovitatavate gaaside imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et
seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkuttesusteemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei
tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alarohk olla ule
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud
toitejuhtme vahetamiseks votke uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on Uhendatud otse vooluvorku, peab
elektrithendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklilitiga.
Taielik lahtiGhendamine peab vastama liigpinge Il
kategoorias satestatud tingimustele. LahtiUhendamine
kohapealsest juhtmeslsteemist peab olema kooskdlas
elektrijuntmeid kasitlevate eeskirjadega.

- Arge seadme all lahtist leeki kasutage.

- Arge kasutage seadet ohtlike voi plahvatusohtlike
ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et
valtida pinnamaterjali kahjustumist.

- Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks
aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid.

. Suttimisohu arahoidmiseks puhastage rasvafiltreid
regulaarselt (vahemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage
kogunenud rasv seadmelt.

- Puhastage seadme sisemust lapi voi harjaga.
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2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!

Vigastuse, elektriloogi,
tulekahju, pdletuste voi
seadme kahjustamise oht!

+ Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

» Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

» Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
téokindaid ja kinnisi jalandusid.

* Enne seadme paigaldamist
eemaldage kogu pakend, sildid ja
kaitsekile.

» Arge paigaldage 6hu valjaviiku
seinaddnsusse, vélja arvatud juhul,
kui see on selleks otstarbeks
mdeldud.

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

» KOoik elektriihendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

» Kui andmeplaadil ei ole trikitud

stimbolit (@), tuleb see seade
maandada.

+ Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

+ Viltige elektrijuhtmete sassiminekut.

+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

» Kui seinakontakt logiseb, arge sinna
toitepistikut pange.

» Seadet vooluvdrgust eemaldades
arge tdmmake toitekaablist. Votke
alati kinni pistikust.

* Isoleeritud ja isoleerimata osad
peavad olema kinnitatud nii, et neid ei
saaks eemaldada ilma tdériistadeta.

* Veenduge, et seade on digesti
paigaldatud. Lahtise ja sobimatu

elektrijuhtme kasutamisel voib
seinakontakt Ule kuumeneda.

« Paigaldamisel jatke lhendamine
koige viimaseks. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse voi
elektriloogioht!

* See seade on ette nahtud ainult
toiduvalmistamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmérkidel.

* Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

* Arge kasutage seadet margade
katega voi juhul, kui seade on
kontaktis veega.

« Kasutage ainult seadmega
kaasasolevaid tarvikuid.

« Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid
ega kuumad osad ei puutuks rasva
voi oliga kokku.

+ Arge kasutage katmata elektrilisi
reste.

» Arge kasutage seadet hoiupinnana.

+ Arge kasutage suurendusklaasi,
binoklit voi muid optilisi seadmeid, et
vaadata lahedalt seadme valgustit.

2.4 Hooldus

* Seadme parandamiseks votke
Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

» Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.5 Korvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

* Seadme dige kdrvaldamise kohta
saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

+ Eemaldage seade vooluvorgust.

» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt
1abi ja visake ara.
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3. PAIGALDAMINE

HOIATUS! 3.1 Paigaldusjuhised

:)/;:E.lukﬁ:’:t kasitlevaid @ Taieliku Ulevaate seadme
: paigaldamise kohta leiate
iseseisvast
paigaldusjuhendist.

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Juhtpaneeli Glevaade
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Lamp Kolmas mootorikiirus

Esimene mootorikiirus / Véljas
Teine mootorikiirus

B O

5. IGAPAEVANE KASUTAMINE

5.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast

tabelist.
ﬁ%_‘ Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega noudes.
Yz Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal voi poletil,
kerge praadimine.
?ﬁ; Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduval-
mistamine mitmel keedualal véi poletil.
N . . . 1. Vajutage Uihte esimest kiirusenuppu,
@ P~arast tmdgvalmlstamlse et seade sisse lUlitada.
I6ppu soovitatakse A
dhupuhasti umbes 15 2. Vajadusel vajutage valgustinuppu =%,
minutiks toole jatta. et t66pinda valgustada.

B 3. Vajadusel muutke kiirust, vajutades
Ohupuhasti kasutamiseks: sobivat nuppu.
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Seadme valjaliilitamiseks vajutage uuesti
esimest kiirusenuppu.

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

6.1 Rasvafiltri puhastamine

Iga filtrit tuleb puhastada vahemalt kord
kuus. Filtrid on kinnitatud vastaskilgedel
asuvate klambrite ja varraste abil.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil hupuhasti all

2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tdmmake.

Korrake kahte esimest sammu koigi

filtritega.

3. Peske filtreid mitteabrasiivse
pesuvahendi ja kasnaga voi
noéudepesumasinas.

@

Valige ndudepesumasinas

madala temperatuuriga

lihike tslikkel. Rasvafilter

voib kergelt muuta varvi,

kuid see ei mdjuta kuidagi

seadme t66d.

4. Filtrite tagasiasetamiseks korrake
kahte esimest sammu vastupidises
jarjekorras.

7. JAATMEKAITLUS

Simboliga ff.\l-) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

Korrake toimingut koigi filtritega.

6.2 Soefiltri asendamine

HOIATUS!
Soefilter ei ole pestav!

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev,
soOltudes toiduvalmistamise tlubist ja
rasvafiltri puhastamise sagedusest.

Filtri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmest kdik
rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatlki osa "Rasvafiltri

puhastamine".

2. vajutage sakki (1) ja kallutage kergelt
filtri esiosa.

3. Uue filtri paigaldamiseks teostage
toiming vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada

vahemalt iga nelja kuu tagant.

6.3 Lambi asendamine

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa voib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatikis
"Ohutusjuhised".

sumboliga g tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi podrduge abi

saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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SISALTO

1. TURVALLISUUSTIEDOT ..o
2. TURVALLISUUSOHJIEET .o
B ASENINUS oottt
A TUOTEKUVAUS ..ot
5. PAIVITTAINEN KAYTTO oo
6. HOITO JA PUHDISTUS ..o

TAYDELLISTEN TULOSTEN SAAVUTTAMISEKSI

Kiitamme teitd taman AEG-tuotteen valitsemisesta. Olemme kehittdneet tdman

tuotteen tarjotaksemme teille huipputason suorituskyvyn moneksi vuodeksi.
Laitteen innovatiiviset teknologiat tekevat elamasténne yksinkertaisempaa —
kyseisid ominaisuuksia ei valttdmatta |0ydy tavallisista laitteista. Kayttakaa
muutama minuutti lukemiseen, jotta voitte hyddyntaa laitteen ominaisuudet
parhaalla mahdollisella tavalla.

Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita ja huolto-
ohjeita:

www.aeg.com/webselfservice
g Tuotteen rekisterdimiseksi parempaa huoltoa varten:
a/ www.registeraeg.com

Ostaaksesi laitteesi lisévarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
www.aeg.com/shop
ASIAKASPALVELU JA HUOLTO

Suosittelemme alkuperaisten varaosien kayttoa.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Kyseiset tiedot |0ytyvat laitteen arvokilvesta.

/\ Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
® Yleisohjeet ja vinkit
Ymparistonsuojelu

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. A TURVALLISUUSTIEDOT

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttoa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilovahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat

virheellisesta asennuksesta tai kaytosta. Sailyta ohjeita

aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttokertoja varten.

57
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1.1 Lasten ja taitamattomien henkiloiden
turvallisuus

Vahintaan 8 vuotta tayttaneet lapset ja sellaiset
henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
eivat ole tahan riittavia tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat kayttaa
tata laitetta ainoastaan silloin, kun heidan
turvallisuudestaan vastaava henkil6 valvoo ja ohjaa
heita kayttamaan laitetta turvallisesti ja ymmartamaan
sen kayttoon liittyvat vaarat.

Laite on pidettava 3-8-vuotiaiden lasten ja erittain
vakavasti lilkkuntarajoitteisten henkildiden
ulottumattomissa, ellei heita valvota jatkuvasti.

Alle 3-vuotiaat lapset tulee pitaa kaukana laitteesta,
ellei heita valvota jatkuvasti.

Ala anna lasten leikkia laitteella.

Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

Pida lapset ja kotieldimet poissa laitteen luota sen
ollessa toiminnassa.

Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa
laitteeseen kayttajan huoltotoimenpiteita.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien
ruoanlaittolaitteiden paalla.

Irrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.
HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat
voivat kuumentua, kun sita kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen, kayta
asennusohjeissa suositeltuja ruuveja.

Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa liimaa.
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Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja
laitteen alaosan valiin vahintdan 65 cm tilaa, ellei
muuta mainita laitteen tai keittotason asennusohjeissa.
lImanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten
maarayksien mukainen.

Varmista, ettéd huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden
kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei
laitteen kerdadmaa ilmaa syotetd muiden laitteiden
savun- ja hoyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenlammittimet, jne.).

Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen
alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluumme tai sahkéasentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

Jos laite on liitetty suoraan sahkoverkkoon,
sahkdjarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan Il maarityksien mukaisesti.
Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatojen mukaisesti.

Ala liekita laitteen alla.

Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien
ja hoyryjen sammuttamiseen.

Puhdista laite saannollisesti pehmealla liinalla, jotta
pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

Ala kéyta hoyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita
hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan
mietoja pesuaineita.

Puhdista rasvasuodattimet séannollisesti (vahintaan 2
kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta
tulipalovaaran valttamiseksi.
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« Puhdista laitteen sisaosa liinalla tai harjalla.

2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus

A

VAROITUS!

Virheellinen kayttd voi
aiheuttaa henkilévahinkoja,
sahkadiskuja, tulipaloja,
palovammoija tai laitteen
vaurioitumisen.

e Asennuksen saa suorittaa vain
ammattitaitoinen henkild.

e Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa
tai kayttaa.

¢ Noudata koneen mukana toimitettuja
asennusohjeita.

e Siirra laitetta aina varoen, silld se on
raskas. K&yt aina suojakasineitd ja
suojaavia jalkineita.

e Poista kaikki pakkausmateriaalit,
merkit ja suojakalvot ennen laitteen
asentamista.

¢ lImanpoistoa ei saa asentaa seinan
siséan, ellei seindn syvennysta ole
tarkoitettu tdhén tarkoitukseen.

2.2 Sahkoliitanta

VAROITUS!
Tulipalo- ja sdhkodiskuvaara.

e Kaikki sahkokytkennéat tulee jattaa
asiantuntevan sahkdasentajan
vastuulle.

e Varmista, ettd arvokilvessa olevat
parametrit ovat verkkovirtaldhteen
séhkodarvojen mukaisia.

e Jos symbolia (@) ei ole merkitty
arvokilpeen, laite on maadoitettava.

e Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

e Varo, ettei virtajohto takerru kiinni
mihinkaan.

o Al kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

e Jos pistoke on |8ysasti kiinni
virtajohdossa, &la kiinnita sita
pistorasiaan.

e Al3 veda virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Veda aina pistokkeesta.

e Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien
suojat tulee asentaa niin, ettei niiden
irrotus onnistu ilman tydkaluja.

e Varmista, etta laite on asennettu
oikein. Loysat tai vaaranlaiset
virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen
ylikuumenemisen.

e Liita laite asennuksen jalkeen.
Varmista, etta verkkovirtakytkentd on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jalkeen.

2.3 Kayttd

A

VAROITUS!
Henkildvahinkojen,
palovammojen ja
sahkadiskujen vaara.

e Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon. Laitetta ei saa kayttaa
muuhun tarkoitukseen.

e Al3d muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

o Al3 kayté laitetta mérilla kasilla tai kun
se on kosketuksissa veteen.

e K&ytd ainoastaan laitteen mukana
toimitettuja lisévarusteita.

e Pida liekit tai kuumat esineet kaukana
rasvoista ja 6ljyistd ruoanvalmistuksen
ja paistamisen aikana.

o Al3 kéyta suojaamattomia
séhkogrilleja.

o Ala kayta laitetta sailytystasona.

e Al katso suoraan laitteen valoon
suurennuslaseilla, kiikareilla tai
vastaavilla optisilla laitteilla.

2.4 Huoltopalvelu

e Kun laite on korjattava, ota yhteyttad
valtuutettuun huoltopalveluun.
e Kayta vain alkuperéisié varaosia.

2.5 Havittaminen

VAROITUS!
Henkildvahinko- tai
tukehtumisvaara.

e Kysy lisatietoa laitteen oikeaoppisesta
havittamisestd paikalliselta
viranomaiselta.

® lrrota pistoke pistorasiasta.



suomi 61

e Leikkaa virtajohto laitteen l3helt3 ja

havita se.
3. ASENNUS
VAROITUS! 3.1 Asennusohjeet
huvi:urvallisuutta koskevat Katso kaikki laittean

asennusta koskevat tiedot
erillisestd asennusoppaasta.

4. TUOTEKUVAUS

4.1 Kayttopaneelin osat

o

’

Wou V2 o
O O O

8 n

Lamppu Moottorin toinen nopeustaso

Moottorin ensimmainen Moottorin kolmas nopeustaso
nopeustaso / Pois

B O
m_

5. PAIVITTAINEN KAYTTO

5.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.

%_1 Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

ﬁﬁ, Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueel-
la tai polttimella, kevyt paistaminen.

% Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta,

ruoanvalmistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

@ Liesituuletin on suositeltavaa Liesituulettimen kayttaminen:

jattaa toimintaan noin 15 1. Kytke laite p&élle painamalla jotakin
minuutin ajaksi ruoanlaiton ensimmaisista nopeuspainikkeista.
jalkeen.
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2. Paina tarvittaessa valopainiketta
keittotason valaisemiseksi.

3. Muuta nopeutta tarvittaessa
painamalla haluamaasi painiketta.

6. HOITO JA PUHDISTUS

6.1 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee puhdistaa véhintaan
kerran kuukaudessa. Suodattimet tulee
asentaa pidikkeiden avulla niin, etta tapit
ovat vastakkaisella puolella.

Suodattimen puhdistaminen:

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspéin (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaistd vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@

Pese astianpesukoneen
alhaisella lampétilalla ja
lyhyelld ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintyd varimuutoksia, tdma
ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Sammuta laite painamalla uudelleen
ensimmaistd nopeuspainiketta.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien
suodattimien kohdalla.

6.2 Hiilisuodattimen
vaihtaminen

VAROITUS!
Hiilisuodatinta ei voi pestéa!

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee
ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen
puhdistustiheyden mukaan.

Suodattimen vaihtaminen:

1. lIrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Paina kieleketta (1) ja kallista hiukan
suodattimen etuosaa.

3. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa

vaihdettava vdhintdén neljén kuukauden

vélein.

6.3 Lampun vaihtaminen

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. Téman osan saa vaihtaa
ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintah&iridita, katso
kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".



7. YMPARISTONSUOJELU

Kierrdtd materiaalit, jotka on merkitty

merkilla C/:l) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierrétysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattdmalla sahko- ja

X

elektroniikkaromut. Al3 havita merkilla &
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merkittyjé kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d'avoir choisi ce produit AEG. Nous |'avons congu pour qu'il vous offre des
performances irréprochables pour longtemps, en intégrant des technologies
innovantes qui vous simplifient la vie grace a des caractéristiques que vous ne
trouverez pas forcément sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques
instants pour lire cette notice afin d'utiliser au mieux votre appareil.

Visitez notre site Internet pour :

Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, de I'aide, des informations :

www.aeg.com/webselfservice

g Enregistrez votre produit pour obtenir un meilleur service :
a/ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, consommables et piéces de rechange d'origine pour
’% votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE APRES-VENTE

Utilisez toujours des piéces d'origine.

Avant de contacter le service aprés-vente, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Vous trouverez ces informations sur la plaque signalétique.

A\ Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations en matiére de protection de I'environnement

Sous réserve de modifications.

1. A INFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sGr et accessible pour vous y référer ultérieurement.
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1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou
dont les connaissances et |'expérience sont
insuffisantes, a condition d'étre surveillés ou d'avoir
recu des instructions concernant |'utilisation sécurisée
de l'appareil et de comprendre les risques encourus.
Les enfants entre 3 et 8 ans et les personnes ayant un
handicap trés important et complexe doivent étre
tenus a I'écart de I'appareil, a moins d'étre surveillés
en permanence.

Les enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a
I'écart de |'appareil, a moins d'étre surveillés en
permanence.

Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil.

Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

Tenez les enfants et les animaux éloignés de |'appareil
lorsque celui-ci est en cours de fonctionnement.

Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre
une opération de maintenance sur |'appareil sans
surveillance.

1.2 Consignes générales de sécurité

Cet appareil est concu pour une utilisation
domestique sur des tables de cuisson, des cuisinieres
ou d'autres appareils de cuisson similaires.

Avant d'effectuer une opération de maintenance,
débranchez |'appareil de la prise secteur.
ATTENTION : Les parties accessibles peuvent devenir
chaudes en cours d'utilisation en raison des appareils
de cuisson.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
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N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer |'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de |'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

Aérez suffisamment la piéce ou est installé |'appareil
pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées
et que |'air aspiré par |'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systemes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque |'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piéce ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.

Veillez a ne pas endommager le céble d'alimentation.
Contactez notre centre de maintenance agréé ou un
électricien pour remplacer le céble d'alimentation s'il
est endommageé.

Si l'appareil est directement branché sur |'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen
de déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux régles nationales d'installation.

Ne flambez pas d'aliments sous |'appareil.

N'utilisez pas 'appareil pour évacuer des matériaux et
vapeurs dangereux ou explosifs.

Nettoyez régulierement |'appareil a I'aide d'un chiffon
doux afin de maintenir le revétement en bon état.
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« N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de |'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.

« Nettoyez régulierement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépdts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

« Utilisez un chiffon ou une brosse pour nettoyer

I'intérieur de |'appareil.

2.1 Installation

é AVERTISSEMENT!

Risque de blessure, de choc
électrique, d'incendie, de
bralures ou de dommage
matériel a I'appareil.

e L'appareil doit étre installé
uniquement par un professionnel
qualifié.

¢ N'installez pas et ne branchez pas un

appareil endommagé.

e Suivez scrupuleusement les
instructions d'installation fournies
avec |'appareil.

e Soyez toujours vigilants lorsque vous

déplacez I'appareil car il est lourd.

Utilisez toujours des gants de sécurité

et des chaussures fermées.
e Avant d'installer I'appareil, retirez

tous les emballages, les étiquettes et

le film de protection.

¢ N'installez pas le conduit
d'évacuation de I'air dans une cavité
du mur, sauf si cette cavité est
spécialement congue pour cela.

2.2 Branchement électrique

AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou
d'électrocution.

e L'ensemble des branchements
électriques doit étre effectué par un
technicien qualifié.

e Vérifiez que les paramétres figurant
sur la plaque signalétique

2. INSTRUCTIONS DE SECURITE

correspondent aux données
électriques de votre réseau.

e Sile symbole (@) n'est pas imprimé
sur la plaque signalétique, I'appareil
doit étre raccordé a la terre.

e Utilisez une prise correctement
installée et protégée contre les chocs.

¢ Ne laissez pas le cable d'alimentation
s'emmeéler.

¢ |'appareil ne doit pas étre raccordé a
I'aide d'une prise multiple ou d'un
prolongateur.

¢ Sila prise de courant est lache, ne
branchez pas la fiche d'alimentation
secteur.

* Ne tirez jamais sur le cable
d'alimentation électrique pour
débrancher I'appareil. Tirez toujours
sur la fiche de la prise secteur.

® La protection contre les chocs des
parties sous tension et isolées doit
étre fixée de telle maniere qu’elle ne
puisse pas étre enlevée sans outils.
Assurez-vous que |'appareil est bien
installé. Un cable d'alimentation
électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a l'origine d'une
surchauffe des bornes.

¢ Branchez I'appareil a I'extrémité de
I'installation. Assurez-vous que la
prise secteur est accessible une fois
I'appareil installé.

2.3 Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de
brilures ou d'électrocution.
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e Cet appareil est exclusivement
destiné a un usage culinaire. N'utilisez
pas cet appareil pour un autre usage.

¢ Ne modifiez pas les caractéristiques
de cet appareil.

e N'utilisez jamais cet appareil avec les
mains mouillées ou lorsqu'il est en
contact avec de I'eau.

e N'utilisez que les accessoires fournis
avec |'appareil.

e Tenez les flammes ou les objets
chauds éloignés des graisses et de
I'huile durant la cuisson et la friture.

e N'utilisez pas de grills électriques non
couverts.

e N'utilisez pas I'appareil comme
espace de rangement.

e N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni
aucun autre dispositif optique
semblable pour regarder directement
I'éclairage de |'appareil.

3. INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.

2.4 Maintenance

e Pour réparer |'appareil, contactez un
service aprés-vente agréé.

e Utilisez exclusivement des pieces
d'origine.

2.5 Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou
d'asphyxie.

¢ Contactez votre service municipal
pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre |'appareil
au rebut.

e Débranchez I'appareil de
I'alimentation électrique.

e Coupez le cdble d'alimentation au ras
de I'appareil et mettez-le au rebut.

3.1 Instructions d'installation

@ Pour des informations
complétes sur l'installation
de l'appareil, reportez-vous

a la notice d'installation
fournie séparément.

4. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

4.1 Présentation du bandeau de commande

B Vs
O O

Y
O O

I

Eclairage
Premiére vitesse du moteur / Arrét
Deuxieme vitesse du moteur

8 o

Troisiéme vitesse du moteur



5. UTILISATION QUOTIDIENNE

5.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez |a vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.
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Vo

pients couverts.

Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des réci-

%?2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zo-
nes de cuisson ou brileurs, frire doucement.

S Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments
sans couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

Nous vous recommandons
de laisser la hotte
fonctionner pendant environ
15 minutes aprées la cuisson.

@

Pour faire fonctionner la hotte :

1. Appuyez sur I'une des premieres
vitesses pour allumer |'appareil.

6. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

6.1 Nettoyage du filtre a
graisse

Chaque filtre doit étre nettoyé au moins
une fois par mois. Les filtres sont fixés a

I'aide de pinces et de pivots du c6té
opposé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).
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2. Faites basculer doucement |'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez dessus.

2. Sinécessaire, appuyez sur la touche

B

X pour éclairer la surface de
cuisson.
3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
Pour éteindre |'appareil, appuyez a
nouveau sur la touche de la premiere
vitesse.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non
abrasif, ou au lave-vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans |'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres, si

présents.

6.2 Remplacement du filtre au
charbon

AVERTISSEMENT!
Le filtre a charbon n'est pas
lavable !
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Le temps de saturation du filtre a
charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du
filtre a graisse.

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Appuyez sur la patte (1) et faites

basculer doucement |'avant du filtre.

Recyclez les matériaux portant le

symbole O, Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
['environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et

@D FRANCE ONLY

3. Pour installer un nouveau filtre, suivez
la méme procédure dans I'ordre
inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre

remplacés au moins une fois tous les

quatre mois.

6.3 Remplacement de
I'éclairage

Cet appareil est fourni avec une ampoule
LED. Cette piéce peut uniquement étre
remplacée par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

7. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole & avec les ordures
ménageres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.

Il

@[C==C

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR

Vi
Y
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fur dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen.
Es ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewdhnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorziige
kennen zu lernen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Sich Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-

Informationen zu holen:
www.aeg.com/webselfservice
g Ihr Produkt fur einen besseren Service zu registrieren:
a/ www.registeraeg.com

Zubehdr, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu kaufen:
% www.aeg.com/shop

REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Bitte verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile fur Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst
wenden: Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild.

AN\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
@Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
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die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und schutzbediirftigen
Personen

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen
nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fur
ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat
verbundenen Gefahren verstanden haben.

Kinder zwischen 3 und 8 Jahren und Personen mit
schweren Behinderungen oder Mehrfachbehinderung
mussen vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie
nicht standig beaufsichtigt werden.

Halten Sie Kinder unter 3 Jahren vom Gerat fern,
wenn sie nicht standig beaufsichtigt werden.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von
Kindern fern und entsorgen Sie es auf angemessene
Weise.

Kinder und Haustiere vom Gerat wahrend des
Betriebs fernhalten.

Kinder diirfen keine Reinigung und Wartung ohne
Beaufsichtigung durchfihren.

.2 Allgemeine Sicherheit

Dieses Gerat eignet sich fur den Einsatz in Haushalten
Uber Kochfeldern, Herden und dhnlichen
Kochgeraten.

Ziehen Sie bitte vor jeder Wartungsmassnahme den
Netzstecker aus der Steckdose.

VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden
beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil3.
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Verwenden Sie ausschlieBlich die im Lieferumfang
enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
Montageanleitung empfohlenen Schrauben.
Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des
Gerats.

Falls in der Montageanleitung des Gerats oder
Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberfache, auf der die Topfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

Die Freisetzung der Abluft muss gemal den ortlichen
Vorschriften erfolgen.

Der Raum, in dem das Gerat installiert wird, muss gut
bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geraten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zurlckstromen.

Stellen Sie sicher, dass die Luftungsschlitze nicht
blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen Liftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen
Geraten (Zentralheizungssystemen,
Thermosiphonsystemen, Warmwasserbereitern) dient.
Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten
betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu
beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung
angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz
ermoglicht. Die vollstandige Trennung muss den
Anforderungen der Uberspannungskategorie Il
entsprechen. Gemal den Verdrahtungsregeln muss
bei Festverdrahtung eine Vorrichtung zur Trennung
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2. SICHERHEITSANWEISUNGEN

2.2 Elektroanschluss
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des Gerates von der Spannungsversorgung
vorhanden sein.

Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.

Verwenden Sie keine geféhrlichen oder
explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

Reinigen Sie das Gerat regelmal3ig mit einem weichen
Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache
keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie ausschlieBlich
Neutralreiniger.

Reinigen Sie die Fettfilter regelmaBig (mindestens alle
2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom

Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.
Verwenden Sie ein Tuch oder eine Blrste zum
Reinigen des Gerateinnenraums.

2.1 Installation

WARNUNG!

Verletzungs-, Stromschlag-,
Brand-, Verbrennungsgefahr
sowie Risiko von Schaden
am Gerat.

Nur eine qualifizierte Fachkraft darf
den elektrischen Anschluss des Geréts
vornehmen.

Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.
Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

Seien Sie beim Umsetzen des Gerétes
vorsichtig, da es sehr schwer ist.
Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial, alle Aufkleber
und die Schutzfolie, bevor Sie das
Gerat installieren.

Installieren Sie die Abluft nicht in eine
Wandéffnung, auBBer diese wurde fir
diesen Zweck bestimmt.

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

Alle elektrischen Anschlisse sind von
einem gepriften Elektriker
vorzunehmen.

Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

Wenn das Symbol (@) nicht auf dem
Typenschild aufgedruckt ist, muss das
Gerat geerdet werden.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine
ordnungsgemaB installierte
Schutzkontaktsteckdose an.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel
nicht lose hangt oder sich verheddert.
Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

Falls die Steckdose lose ist, schlieBen
Sie den Netzstecker nicht an.



Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Gerat von der
Stromversorgung trennen mochten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.

Alle Teile, die gegen direktes
Berlhren schiitzen, sowie die
isolierten Teile missen so befestigt
werden, dass sie nicht ohne Werkzeug
entfernt werden konnen.
Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
ordnungsgemaB installiert ist. Lockere
und unsachgeméaBe Netzstecker
kénnen die Klemme Uberhitzen.
SchlieBen Sie das Gerat am Ende der
Montage an. Stellen Sie sicher, dass
der Netzanschluss nach der Montage
noch zugénglich ist.

2.3 Gebrauch

WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs-
und Stromschlaggefahr.

Dieses Gerat ist nur zum Kochen
bestimmt. Benutzen Sie das Geréat
nicht fir andere Zwecke.

Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Gerat vor.
Bedienen Sie das Gerat nicht mit
feuchten oder nassen Handen oder
wenn es mit Wasser in Kontakt
gekommen ist.

Verwenden Sie ausschlieBlich das mit
dem Gerét gelieferte Zubehor.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstande wéhrend des Kochens

3. MONTAGE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.
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und Bratens von Fetten und Olen
fern.

Verwenden Sie keine offenen
Elektrogrills.

Verwenden Sie das Gerat nicht als
Abstellflache.

Verwenden Sie keine
Vergrésserungsglaser, Fernglaser
oder dhnliche optische Geréte, um
direkt auf die Beleuchtung des Gerats
zu blicken.

2.4 Service

Wenden Sie sich zur Reparatur des
Geréts an den autorisierten
Kundendienst.

Verwenden Sie ausschlieBlich
Originalersatzteile.

2.5 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und
Erstickungsgefahr.

FUr Informationen zur
ordnungsgemaBen Entsorgung des
Gerats wenden Sie sich an die
zustandige kommunale Behérde vor
Ort.

Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung.

Schneiden Sie das Netzkabel in der
Nahe des Gerats ab, und entsorgen
Sie es.

3.1 Hinweise zur Montage

®

Vollstandige Informationen
zur Montage des Geréts
finden Sie in der separaten
Montageanleitung.
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4. GERATEBESCHREIBUNG
4.1 Uberblick - Bedienfeld

o

-

o4 V2 T
P e

8 o

Beleuchtung Dritte Motorgeschwindigkeit
Erste Motorgeschwindigkeit/Aus
Zweite Motorgeschwindigkeit

B O

5. TAGLICHER GEBRAUCH

5.1 Verwenden der
Abzughaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

STo-1 Aufwérmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit Deckeln.

%?2 Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Bren-
nern, sanftes Braten.

S Kochen von Wasser, Braten von grof3en Speisemengen ohne De-
ckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.

Es wird empfohlen, die 2. BeiBedarf driicken Sie die Lichttaste

Dunstabzugshaube nach 6 um den Kochbereich zu
dem Kochen etwa 15 beleuchten.
Minuten lang laufen zu 3. Bei Bedarf dndern Sie die
lassen. Geschwindigkeit durch Dricken der
entsprechenden Taste.
Dunstabzugshaube bedienen: Zum Ausschalten des Geréts dricken Sie

1. Zum Einschalten des Gerits driicken die erste Geschwindigkeitstaste erneut.

Sie eine der ersten
Geschwindigkeitstasten.



6. REINIGUNG UND PFLEGE

6.1 Reinigen des Fettfilters

Jeder Filter muss mindestens einmal im
Monat gereinigt werden. Die Filter sind
mit Klammern und Stiften auf der
gegeniberliegenden Seite befestigt.

Filter reinigen:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filtertafel unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).

2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fur alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spulmaschine.

@

Dazu muss die Spulmaschine

auf einen kurzen Spiilgang

mit niedriger Temperatur

eingestellt werden. Am

Fettfilter kénnen

Verfarbungen auftreten,

diese beeintrachtigt die

Leistung des Gerats jedoch

nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

7. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol

2%
Co. Entsorgen Sie die Verpackung in den

DEUTSCH 77

6.2 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!
Der Kohlefilter kann nicht
gewaschen werden!

Der Zeitpunkt der Sattigung des
Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaBigen
Reinigung des Fettfilters.

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in

diesem Kapitel.

2. Drlcken Sie auf die Lasche (1) und
neigen Sie die Filtervorderseite
leicht.

3. Fihren Sie zum Einbau des neuen
Filters die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge durch.

Auf jeden Fall missen die Filter

mindestens alle vier Monate

ausgetauscht werden.

6.3 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Stérung siehe unter ,Service” im
Kapitel , Sicherheisanweisungen”.

entsprechenden Recyclingbehéltern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
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Gesundheitsschutz elektrische und dem Hausmdll. Bringen Sie das Gerat zu
elektronische Gerate. Entsorgen Sie lhrer rtlichen Sammelstelle oder
" wenden Sie sich an lhr Gemeindeamt.

Geréate mit diesem Symbol < nicht mit
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MA APIZTA ANMOTEAEZMATA

> ag EUXaPIaTOUE TTOU ETTIAEEATE AUTO TO TTPOoIOV TG AEG. To axedidoape yia va
gag TapeXel ayoyn arodoan yia TTOAAG XPOovid, JE TIPWTOTTOPIAKES TEXVOAOYIES
TTOU B0 KAVOUV TN {wr) 0Og TTIO ATTAR KOl JE XOPOKTNPIOTIKA TTOU EVOEXOMEVWG OEV
Ba BpeiTe O€ KOIVEG TUOKEUEG. 2aG TTOPAKAAOUUE VO OQIEPWAETE Aiya AETTTA Kal va
dlapagete TIG 0dnyieg, WATE va dlIagPaAigeTe TNV KaAUTEPN duvaTh XPrRan Tng
OUOJKEUNG 00G.

Emoke@Beite TNV I0TO0EAIDO Pag yia va:

Bpeite utrodeiteig xpriong, @UAAGDIA, GUUBOUAEG yia TNV eTTiAuan
@ TTPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TUVTHPNONG:
www.aeg.com/webselfservice
g KartaxwpnaeTe To TTPOIGV 0ag, WAaTe va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
a/ www.registeraeg.com

AyopdaeTe e§apTrpaTa, avaAwaIPa Kal YVAOIa avTaAAGKTIKA yIa T GUOKEUN
% agag:

www.aeg.com/shop

YNOZTHPI=H NEAATQN KAI ZEPBIZ

SuviaTdTal n Xpnon yvroiwy avTaAAOKTIKWV.

Orav emikoivwveite pe To EEouaiodoTtnuévo Kévipo ZEpBig, BePaiwbeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouBa aToixeia: Movtédo, Kwd. Trpoiovtog (PNC), ApiBudg
aeipdg.

Ta gToixeia auta Ba Ta Bpeite aTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPOAKTNPITTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg yia TNV ac@daAeia
® [evikéG TTANPOQOPIEG KAl TUUBOUAEG
MAnpoopieg OxeTIKA pe TO TTEPIBAAOV

Ymokeimal ag aAAayEG Xwpig TTpoeIdTToinan.

1. ATIAHPO®OPIEZ A THN AZOAAEIA

Mpiv a1Td TNV £€yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
OIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 0dnyieg. O
KATAOKEUAOTHG BEV €ival UTTEUBUVOC yIa TUXOV
TPAUMATIOUOUG 1) {NMIES TTOU Eival ATTOTEAETUA
AavBaguévng eykataaTaong N xpnong. Na guAdooete
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TTAVTA AUTEG TIG OONYIEG O€ £VA ATPANEG HEPOG UE EUKOAN
TTPOCRaan yia HEANOVTIKE avagopd.

1.1 Aoc@dAsgia TTaIdIwV Kal EUTTAOWYV ATOPWYV
- H guokeur autr utTopei va Xpnaiuotroinbei atro aidid

NAIKiag 8 eTwv Kal Gvw Kail atro artoua We MEIWMEVES
cwpaTleg, aloenTnplang r] TrvsupanKeg 6uvaTostg
N EMeIYN PTTEIPIag Kal yvwong, av emBAETOVTaI N
EXouVv AABel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPNON TNG GUTKEUNG
ME AO@AAN TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
EVEXOVTAI.

- Maidia nAikiag peTagu 3 kal 8 eTwv Kal AToua PE

EKTEVEIG KA TTEPITTAOKEG AVATTNPIEG TTPETTEI VA
TTOPAPEVOUV POKPIA OTTO T OUOKEUN, EKTOG AV
EMRAETTOVTOI ouvsxu’ug

- Maidic r])\lKlag lepOTepng TWV 3 ETWV TI'pE'ITEI va

TTAPAPEVOUV POKPIA ATTO Tr) GUTKEUN EKTOG QV
ETMRAETTOVTAI CUVEXWG.

- Mnv agnvete Ta TTadIA Va TTAICOUV YE T GUOKEUN.
- QuAaooeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA aTTO TA

TTaIBIA KAl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQ.

- Kparare Ta maidid Kai Ta Katoikidia {wa Jakpia atro Tn

OUOKEUN OTaV AEITOUPVEI.

- Ta TTaudId dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOUO Kal

TN OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN OUOKEUN
XWPIG ETTIBAEWN.

1.2 MevikéG TTANPOPOPIES YIA TRV AOPAAEIA
- AUTA n gugkeur TTPoopIfeTal POVO YIA OIKIAKN XPRon

TTAVW ATTO €0TIEC, KOULIVEC KAl TTAPOUOIEG CUOKEUEG
MAYEIPEPATOG.

- MMpiv atrd otToIadNTTOTE EPYaTia auvThpnang,

QTTOOUVOEETE TN OUOKEUN aTTO TRV TTPIdA.

- MPOZOXH: Ta rpooBaaipya yEpn EVOEXETAI Va

BeppavBouv Kata TN XprHon PE CUTKEUES PAYEIPEUATOG.

- XpnOIPOTIOIEITE HOVO TIG BIdEC OTEPEWONG TTOU

TTAPEXOVTAI JE TN TUOKEUN. Av Ogv TTapEXoVTAal,
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XPNOIUOTTOINTTE TIG BIOEG TTOU TUVIOTWVTAI OTIG 0ONYIES
EYKATAOTOONG.

- Mn xpnoipoTroleite KOAAEG IO VO OTEPEWOETE TN
OUOKEUN.

- H eAaxiotn amréataon YETAEU TNG ETTIPAVEIAG TWV
€0TIWV OTNV OTTOIO TOTTOBETOUVTAI TA OKEUN KOI TOU
XOUNAGTEPOU ONUEIOU TNG TUOKEUNG TTPETTEI Va gival
TOUAGXIOTOV 65 cm, EKTOG AV UTTODEIKVUETAI
OIAQOPETIKA OTIC 0dNYIEC EYKATATTAONG TNG TUTKEUNG
N TWV ECTIWV.

- H eCaywyn aépa TTPETTEI VO CUUPOPQPUVETAI [UE TOUG
KQVOVIGUOUG TWV TOTTIKWYV APXWV.

- BeBaiwbeite 0TI 0 XWpog eyKATAaTAONG TNG GUTKEUNG
QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIOTPOPN
QVETTIOUPNTWY AEPIWV OTOV XWPEO ATTO CUOKEUEG TTOU
XPNOIUOTTOIOUV AEPIO 1] GAAQ KOUOIUa yia Kauaon,
gupTtTEPIAapBavopévng YURVAS @AOYOG.

. BeBaiwbeite 0TI Ta avoiypata agpiguou Oev €ival
@PAyPEVA Kal OTI O AEPAG TTOU TUAAEYETAI OTTO TN
OUOKEU OEV PETAPEPETAI OE AYWYO TTOU
XPNOILOTTOIEITAI VIO TNV £EQYWYI KATTVOU KAl ATHOU
a1Td AANEG CUOKEUEG (OUOTHHOTA KEVTPIKNAG
Béppavang, BEPUOTIPWVES, BEPUAVTHPES VEPOU, K.ATT.).
- Otav n guokeun Asitoupyei pe AANEC OUOKEUEG, N
MEYIOTN aTTOPPOPNON TTOU dNUIOUPYEITAI OTOV XWPO
oev mrpéTTel va utrepPaivel Ta 0,04 mbar.

.- Npoaggxere va unv TTPokANBei Cnuia oTo KAAwdIO
TP0o®odOoUiag. ETI'IKOIVUL)VI"]OTE ue To E€ouaiodotnuévo
KEVTpO 2£pPIg Hag N €vav NAEKTPOAGYO yia TV aAAayn
EVOG KaTsOTpappsvou KaAwdiou Tpo@odoaiag.

- Av n guokeun ival atreuBeiag ouvdedepevn aTnV
TTAPOXN PEUMATOG, N NAEKTPIKN EYKATAOTAON TTPETTEI vV
d100£Tel DIATAEN ATTOPOVWONG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QTTO0UVOEDN TNG OUCKEUNG ATTO TO BIKTUO PEUNATOG
a1TOd OAOUG TOUG TTOAOUG. H OAoKANpwévn
QTTOOUVOEDN TTPETTEI VO CUUHOPQWVETAI E TIG
OUVONKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV KATHyOopIa
utréptaong lll. Ta y€oa yia arrooguvOEean TTPETTEI VA
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2. OAHIMIEZ TIA THN AZQAAEIA

2.1 EykatdoTaon
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€ival EVOWPATWHEVA aTn oTaBePr KaAwdiwan
OUPQWVA JE TOUG KAVOVESG KOAWDIWaNG.

Mnv Kavete QAAUTTE KATW aTTO TN GUOKEUT).

Mnv Tn XPnNOIUOTTOIEITE IO VA EEAYETE ETTIKIVOUVA I

EKPNKTIKA UAIKA Kal aTUOUG.

KaBapileTe TAKTIKA Tr) CUOKEUN PE £V WAAOKO TTAVI VIO
Va aTTOTPATTEI N @OOPA TOU UAIKOU TG ETTIPAVEIQG.
Mn XPNOIUOTTOIEITE ATHOKABAPIOTEG, VEPO TOE OTTPEI,
IOXUPQ AEIAVTIKA KABAPIOTIKA 1) AIXPNEES METAANIKES
EUOTPEG YIA VO KOBAPITETE TNV ETTIYAVEIQ TNG
OUOKEUNG. XPNOIUOTTOIEITE HOVO OUDETEPA

QTTOPPUTTAVTIKA.

KaBapilete auxva Ta QiAtpa Aittoug (TouAdxioTov Kabe
2 YAVEG) KAl aPAIPEITE TIG ETTIKABITEIG NITTOUG ATTO Th
OUOKEUN VIO VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.
XpNOIPOTTOINGTE £va TTavi ) hia foupTaa yia va
KABAPITETE TO ECWTEPIKO TNG TUTKEUNG.

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou,
nAekTpoTTANnSiag, TTupkayiag,
eyKaupdaTwy f BAABNg Tng
OUOKEUNG.

H eykataoTagn autng TnG GUOKEUNG
TIPETTEI VA EKTEAEITAI HOVO ATTO
KOTAAANAQ KATAPTIGUEVO ATOWO.

Edv n ouakeun éxel uttoaTei {nuid,
pnv TTpoBeite o€ eykataaTaan n
Xpran .

AkoAouBgiTe TIG 0dnyieg eykaTAaTATNG
TTOU TTOPEXOVTAI LE TN OUOKEUN.
MavTa va TTPOTEXETE OTAV ETAKIVEITE
TN ouokeur kabwg gival Bapid. Na
XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA YaVTIA
ag@aAeiag Kal KAEIoTA TratTouTala.
MpoToU eyKATAOTATETE T GUTKEUN,
aQaIpETTE OAA TA UNIKG TUOKEUOTIAG,
TIG ONUAVOEIG KOl TNV TTPOCTATEUTIKNA
HepBpPavN.

Mnv eykaBIaTATE TNV E§OYWYN Q€PQ OE
€00XN TOU TOIXOU EKTOG AV N €00XN
€ival oxedlagpévn yia autdv Tov
OKOTTO.

2.2 HAekTpIKN O0V3eon

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog tTrupkayiag Kai
nNAEKTPOTTANEiaG.

OAEG 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI
va TTPAYUOTOTTOIOUVTAI OTTO
eTTayyeApaTio NAEKTPOAOYO.
BeBaiwBeite 011 01 TTOPAPETPOI OTNV
TTVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPIGTIKWY
€ival GUPBATEG PE TIG OVOUOOTIKEG
TIMEG NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG
TTAPOXNG PEUUATOG.

Av 10 oUuBoAO (@) Oev eivai
TUTTWPEVO aTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY, N GUTKEUN TTPETTEI
va yelwBei.

XpnaoiyoTroigite TTAVTA CWaTA
€yKaTeaTnNEéVN TTPICa Ye TTpoaTagia
KATA TNG NAEKTPOTTANEiaG.

Mnv €mITPETTETE OTO KAAWDIO
TPOPOod0Uiag va PTTEPDEVETAI.

Mn xpnaipoTrolgite TTOAUTTPIZA Kal
pTTaAQVTECEG.

Edv n mpica gival xahapn, un
TUVOEETE TO QIG TPOPODOTIaG.



e Mnv TpaBdre To KaAwdIO TPOYodoaiag
YIO VO OTTOQUVOETETE T GUOKEUN.
TpaBdre TavTa 10 QIS TPOPODOTiag.

* H mpoaoTaaia amd nAektpotrAngia Twv
UTTO TAON A HOVWHEVWY TUNPATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI HIE TETOIO
TPOTTO, WATE VA PNV €ival duvatn n
aAPaipean TNG Xwpig EpyaAeia.

*  BeBaiwbeite 0TI N guakeun €xel
€yKaTaaTaOEi oWATA. To XaAapo Kai
akatdAAnAo kaAwdio Tpo@odoaiag
JTTOPEi Va 0dnynaoel ag uTtEPBEpUavan
TOU OKPOOEKTN.

*  ZUVOEOQTE TN OUCKEUN OTO TEAOG TNG
eykardataang. Metd Tnv eykatdaTtaan,
BeBaiwBeite OTI €ival duvaTtn n
TPOaaan atnv Tpifa PeUPATOG.

2.3 XpnoipoTtroinoTe

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Tpaupatiapou,
EYKAUUATWY Kal
nAeKTPOTTANEiag.

* AuTn n gugkeun TTpoopideTal Povo yia
Hayelpikn Xpnon. Mn xpnaiyoTroleite
TN GUOKEUN yIa GAAN XpRon.

*  Mnv oANAGeTE TIG TTPODIAYPAPESG AUTHG
TNG GUOKEUNG.

*  Mn XpNOIUOTIOIEITE TN TUOKEUR ME
Bpeypéva xépia ) 6Tav BpigkeTal €
ETTOPN HE VEPO.

*  XpnOIPOTIOIEITE HOVO TA EEAPTHHATA
TTOU TTAPEXOVTAI JE TN TUOKEUN.

3. EFKATAZTAZH

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa kKeQaAaia
OXETIKA WE TNV ATQAAEIQ.
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*  Kparare yuuveg @AOyeg 1) Beppd
QVTIKEIPMEVA HOKPIA AT AITTn Kol AGdIa
KOTA TO PAYEIPEUA KAl TO TYAVITA.

*  Mn XpnoIYoTTOIEITE NAEKTPIKEG
OUOKEUEG WNAIPATOG XWPIg KAAUPUA.

* Mn XPNOIYOTTOIEITE TN TUTKEUN WG
ETTIPAVEIQ ATTOBAKEUTNG.

* Mn XpNOIYOTTOIEITE PEYEBUVTIKOUG
PaKOUG, KIGAIO A} TTAPOWOIEG OTTTIKEG
OUOKEUEG YIa VO KOITAGETE atreuBeiag
TOV QWTIONO TNG TUOKEUNG.

2.4 ¥épBig

lMa TNV €TMOKEUR TNG TUOKEUNG,
€TMKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTnuévo
Kevrpo ZEpPIg.

*  XpnOIPOTTOIEITE HOVO YVATIA
QAVTOAAOKTIKG.

2.5 Améppiyn

MPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog TpaupaTmigpou f
aogugiag.

*  EmkoivwvnaTe e TIG SNUOTIKEG APXES
yla TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TN TWATH
aTTOPPIYN TNG GUOKEUNG.

* ATTOOUVOETTE TN GUOKEUN ATTO TV
TTAPOXI PEUMATOG.

*  Kowre 1o kKaAwdio Tpo@odoaiag KovTd
TN OUOKEUR KOl OTTOPPIYTE TO.

3.1 Odnyieg eykardoTaong

®

Ma TANpEeIg TTAnpoPopieg
OXETIKA PE TNV €yKATAOTOON
TNG OUOKEUNG, avaTpéSTe aTo
EeXwPITTO QUAAGDIO
gykaraaTaong.
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4. MEPIFPA®H NPOIONTOX

4.1 EToKOTNON ivaka XEIpioTnpiwyv

B o

0 ©
i

NauTIThPag AeUTepn TaXUTNTA KIVATAPO

Mpwtn TaxuTnTa KIVATAPA / Tpitn TaxuTNTa KIVNTAPQ
AtrevepyoTroinan

B 0O K

NVE
2
o

5. KAOHMEPIN'H XP'HZH

5.1 Xpion Tou
aTroppoPnTHPA

EAEyETE TN GUVIOTWHEVN TOXUTNTA
GUPQWVA PE TOV TTAPAKATW TTIVAKA.

%_1 Kard 10 {€aTapa @aynTou, JE OKETTATUEVA OKEUN.

Yz Katd 10 payeipepa Ye OKETTAOUEVA OKEUN a€ TTOAAQTTAEG WVEG Pa-
YEIPEPATOG N O€ €TTIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIOUA.

% Karda 1o Bpaaipo, To TNyaviopa peyadAwy TTogoTATWY @aynTol Xw-
PIiG KATTAKI KAl KATA TO HAYEIPEPA OE TTIOAAATTAEG CWVEG POYEIPEHO-
TOG I ECTIEG.

2. Av XpeIoaTEi, TMETTE TO KOUWTTI

PWTIOUOU oS yla va QWTIOETE TNV
ETTIQAVEIQ HAYEIPEPATOG.

3. Av xpelaartei, aAAAETE TNV TAXUTNTA
MECOVTAG TO ETTIOUUNTO KOUTTI.

Mo va XeIpIaTEiTE TOV aTTOppOPNTAPA: o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,
TTETTE TTAAI TO TTPWTO KOUMTT TAXUTNTOG.

@ ZUVIOTATOI VO AQrVETE TOV
aTTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI
yia TTEPITTOU 15 AETITA PETA

TO payEipea.

1. ThéaTe éva aTmo T TTPWTO KOUUTTIA
TayxUTNTOG YIa VA EVEPYOTTOINTETE TN
TUOKEUN.



6.1 KaBapiouog Tou @iATpou

Aitroug

To kdaBe @iATpo TTPETTEI va KaBapileTal

TOUAGXIOTOV i popd Tov urva. Ta

@IATPa gival TOTTOBETNPEVA E TN XPNON

KAITT KOl TTEipwV aTnV avTiBeTn TTAEUPA.

lMNa va kaBapioeTe To QiATpo:

1. Théate Tn Aapn Tou KAITT aTEPEWANG
aTo TTAQiTIO TOU QIATPOU KATW AT
Tov atroppoenTtipa (1).
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2. T[eipeTe EAAPPWGS TO PTTPOTTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KATOTTIV TPARNETE.

EtravaAdaBere Ta dUo TTpwTa BAPaTa yia

OAa Ta QIATPQ.

3. KaBapioTe Ta @iATpa
XPNOIMOTIOIWVTAG £VO TQOUYYAPI PE
pN AEIQVTIKG OTTOPPUTTAVTIKA 1) GTO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

@ To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBuIaTEl OE XaunAR
Bepuokpaaia kal ge gUVTOUO
KUKAO. To @iATpo Aittoug
UTTOPEI VO OTTOXPWHATIOTEI,
auTo dev eTTnpeddel TNV
arodoan TNG TUOKEUNG.
4. Ta va ToTroBeTAOETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTpWTa BrpaTa
ME TNV QVTIGTPO®N CEIPd.
EtmravaAaBere Ta BApaTa yia OAa Ta
@iATpa OTTOU gival atrapaitnTo.

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO
/2%
gUpBoAo LO. TotroBeTraTE Ta UAIKA
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6. PDPONTIAA KAl KAOGAPIZMA

6.2 AVTIKOTAOTOON TOU
@iATpou avlpaka

MPOEIAOMOIHZH!
To @iATpo avBpaka gival pn
TTAEvVOpEVO!

O xpOvog KOPETHOU TOU QIATpOU
avBpaka dla@Epel avaAoya e Tov TUTTO
HayYEIPEPATOG KAl TN GUXVOTNTA
KaBapIgpoU Tou QIATPOU AITTOUG.

o va avTIKaTagTHOETE TO QIATPO:

1. AogaipéaTe Ta @iATpa AiTToug aTro Tn
OUOKEUR.

Avartpé€rte atnv evotnta «Kabapiopog

TOU QIATPOU AITTOUG» O€ AUTO TO

KEQAAAIO.

2. meEate TN YAwTTida (1) Kau yeipeTe
€AAPPWG TO PUTTPOCTIVO PEPOG TOU
@iATpOu.

3. Ta va eyKaTaoTATETE TO KAIVOUPIO
@iIATPO, EKTEAEDTE Ta id1O BAMOTA PE
TNV avTioTpopn aeIpa.

> KABe TTEPITITWAN, €ival aTTaPaiTNTO VA

QVTIKOBIOTATE Ta QPIATPA TOUAAXIOTOV KABE

TEOTEPEIG PNVEG.

6.3 AVTIKOTAOTOOT TOU
AaptrTipa

H guakeun mrapéxetal pe Aaptrrrpa LED.
AuTO TO £€ApPTNUO PTTOPEI VO
avTIKAaTaaTaBEi pOVO aTTd TEXVIKO. X€
TEPITITWAON oTrolaadnTroTe BAAGRNG,
avaTpeSTe aTnyv evoTnTa «ZEPRIGH aTO
Ke@PAAalo «Odnyieg yia TNV ag@aeiay.

7. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

guokeuaaiag ae kataAAnAa doxeia yia
QVOKUKAWGON. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG KOl TG avOpWITIVNG
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UYEIaG avakUuKAWVOVTAG TIG AXPNaTEG
NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv oTTOpPITITETE YE TA OIKIOKA
QATTOPPIYPATA CUOKEUEG TTOU PEPOUV TO

auupoAo E EmatpéyTe TO TTpOidv aTnv
TOTTIKI) 0OG PJOVAda avaKUKAWGNG N
ETTIKOIVWVACTE PE T SNUOTIKN apXn.
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AZ ON ELEGEDETTSEGE ERDEKEBEN

Készonjik, hogy megvasarolta ezt az AEG késziiléket. Termékiink gyartasakor
egy olyan beredezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technoldgiaknak, amelyek az életét jelentésen megkdnnyitik — és
amelyeket mas készullékeken nem talal meg. Kérjuk, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogassa meg a weboldalunkat:

G Kezelési tanacsok, kiadvanyok, hibaelharitd, szerviz informaciok:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Tovabbi elénydkért regisztralja készilékeét:
a/ www.registeraeg.com

Kiegészitbk, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
www.aeg.com/shop
VASARLOI TAMOGATAS ES SZERVIZ

Kizardlag eredeti alkatrészek hasznalatat javasoljuk.

Ha késziilékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alabbi adatok: Tipus,
termékszam, sorozatszam.

Ezek az informacidk az adattablan olvashatok.

AN Figyelmeztetés - Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és hasznos tanacsok
Kdrnyezetvédelmi informacidk

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatot. A gyartd nem vallal
felel6sséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sérilésekért és karokért. Tartsa biztonsagos
és elérhetd helyen az utmutatét, hogy szikség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek
biztonsaga

- A készliléket 8 év feletti gyermekek és csokkent
fizikai, értelmi vagy mentalis képességu, illetve
megfelelb tapasztalatok vagy ismeretek hijan 1évé
személyek csak felligyelettel, vagy a készllék
biztonsagos hasznalatara vonatkoz6 megfelel
tajékoztatas esetén hasznalhatjak.

- A 3-8 éves gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal él6 személyek allando felugyelet
nélkul nem tartézkodhatnak a készulék kdzelében.

- 3 évesnél fiatalabb gyermekek kizardlag folyamatos
feligyelet mellett tartozkodhatnak a készulék
kdzelében.

- Ne hagyja, hogy gyermekek jatsszanak a készuilékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a
gyermekektdl, és megfeleléen dobja azokat
hulladékba.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a
készuléktol, amikor az tzemel.

- Gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetnek
tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készlléken.

1.2 Altalanos biztonsag

- E készllék f6zblapok, tlizhelyek és hasonl6 eszkdzdk
feletti haztartasi hasznalatra készult.

- Barmilyen karbantartdas megkezdése el6tt valassza le
a készlléket az elektromos haldzatrol.

- VIGYAZAT: A f6z6készulékekkel valé hasznalat
kdzben a készllék hozzaférhetd részei nagyon
felforrosodhatnak.

- Kizarolag a készulékhez mellékelt rogzitbcsavarokat
hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatéban javasolt csavarokat
alkalmazzon.
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- Ne hasznaljon ragasztbanyagokat a készulék
rogzitéséhez.

- A f6zlOlap azon fellilete, melyre a f6z6edényeket
rahelyezi, és a készulék alsé része kozatti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készilék vagy a
f6z6lap Uzembe helyezési utmutatéja mast nem ir el6.
- Aleveg0 cseréjének a helyi elbirasoknak kell
megfelelni.

- Gondoskodjon a készlléknek helyt add helyiség jo
szell6zésérol, hogy elkerilje a gazt vagy mas
tizelbanyagokat eléget6 készilékekbdl (beleértve a
nyilt tizet is) szarmazo flistgazok nem kivant
visszaaramlasat.

- Ugyeljen arra, hogy a szell6zényilasokat ne zarja el
semmi, és a készUllék altal szallitott levegb ne jusson
olyan kéménycsdbe/légcsatornaba, mely mas
készllékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fUstjének és gézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készllék mas készilékekkel egyszerre mikodik,
a helyiségben lIétrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

- Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sérulést az
elektromos halézati vezetéknek. Ha a halézati kabel
cserére szorul, forduljon a markaszerviziinkh6z vagy
egy villanyszerel6hoz.

- Amennyiben a készUllék kdtésdobozon keresztll
kdzvetlenul csatlakozik az elektromos hal6zathoz, az
elektromos bekdtést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetbvé teszi a készllék 6sszes haldzati polusrol
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfeszlltség elleni védelem Il

a bekotési szabalyok betartasaval el kell latni
megszakité eszkdzokkel.

- Ne hasznaljon nyilt langot a készllék alatt.

- Ne hasznalja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és gbzok elszivasara.
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- Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a

készuléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.
Ne hasznaljon géztisztitot, vizsugarat, surolészert
vagy éles fém kaparoeszkozt a készulék fellletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon.
A zsirsziréket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakodasokat a
készulékrdl a tlzveszély elkerllése érdekében.

A készllék belsejének tisztitasara kendét vagy kefét

hasznaljon.

2. BIZTONSAGI ELOIRASOK

2.1 Uzembe helyezés
C FIGYELMEZTETES!

Személyi sériilés, aramiités,
tliz, égési sériilés vagy a
készilék karosodasanak
veszélye all fenn.

A késziiléket csak képesitett személy
helyezheti izembe.

Ne helyezzen lGzembe, és ne is
hasznaljon sériilt késziléket.

Tartsa be a késziilékhez mellékelt
Uzembe helyezési utmutatéban
foglaltakat.

A készulék nehéz, ezért legyen
korultekintd a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(it és
zart labbelit.

A készUlék Gzembe helyezése el6tt
elétt tavolitson el minden
csomagoléanyagot, reklamcédulat és
védoféliat.

A készllék altal kifuvott levegét ne
vezesse be fali levegjaratba, hacsak
azt nem kifejezetten erre tervezték.

2.2 Elektromos
csatlakoztatas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramitésveszély.

Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

Ellendrizze, hogy az adattablan
szerepld adatok megfelelnek-e a helyi
elektromos haldzat paramétereinek.

A készlléket féldelni kell, ha a =]
szimbolum nincs feltlintetve az
adattablajan.

Mindig megfeleléen felszerelt,
aramutés ellen védett aljzatot
hasznaljon.

Ne hagyja, hogy az elektromos
vezetékek 6sszegabalyodjanak.

Ne hasznaljon halozati elosztokat és
hosszabbit6 kabeleket.

Amennyiben a halézati konnektor
rogzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

A készllék csatlakozasanak
bontasara, soha ne a halozati
kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozddugot. A kabelt mindig a
csatlakozédugoénal fogva huzza ki.
A fesziltség alatt allo és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy
kell régziteni, hogy szerszam nélkiil
ne lehessen eltavolitani azokat.
Ellendrizze, hogy megfeleléen van-e
Uzembe helyezve a készilék. A
halézati vezeték gyenge vagy rossz
érintkezése miatt a csatlakozas
tulségosan felforrésodhat.

Az Gzembe helyezés végén
csatlakoztassa a késziiléket az
elektromos halézathoz. Ugyeljen arra,
hogy a halozati csatlakozo Gizembe
helyezés utan is kénnyen elérhetd
legyen.
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2.3 Hasznalat 2.4 Szerviz
FIGYELMEZTETES! * A késziilék javitasat bizza a
Sériilés-, égés- és markaszervizre.
aramitésveszély. » Csak eredeti potalkatrészeket
hasznaljon.
* A készulék kizarolag ételkészitési ,
célra szolgdl. Ne hasznélja egyéb 2.5 Artalmatlanitas
célra a készuléket. i
» Ne véltoztassa meg a készUlék FIGYELMEZTETES!
miszaki jellemzéit. Sérllés- vagy
» Ne miikédtesse a késziiléket nedves fulladasveszely.
kézzel, vagy amikor az vizzel o .
érintkezik. * A készulék megfeleld
. Csak a készllékhez mellékelt artalmatlanitasara vonatkozé
tartozékokat hasznalja. tajékoztatasert lepjen kapcsolatba a
« Zsirral vagy olajjal valo sttéskor és helyi hatosagokkal.
fézéskor tartsa azoktol tavol a nyilt * Valassza le a keszuleket ez
langot és a forro targyakat. elektromos halozatrol.
« Ne hasznalja fedetleniil az elektromos ~ * A készllék kozeleben vagja ata
racsokat. halézati kabelt, és tegye a hulladékba.

* Ne hasznalja a késziléket
tarolofeliletként.

* Ne nézzen a készulék vilagitasanak
fényébe nagyiton, tavcsévon vagy
hasonlé optikai eszkdzon keresztl.

3. UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES! 3.1 Uzembe helyeZéSi
Lasd a ,Biztonsag” cimii utasitasok
fejezetet.

A késziilék Gizembe
helyezésére vonatkozo
teljeskor( tajékoztatas egy
kilonallo fizetben talalhato.

4. TERMEKLEIRAS

4.1 A kezel6panel attekintése

o

’

Y
O O

8 o

[l Lampa ] Els6 motorsebesség / Ki
L3 Els6 mot besség / Ki

-

B—O &

B O
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Masodik motorsebesség Harmadik motorsebesség

5. NAPI HASZNALAT

5.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.
%-1 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valo f6zés.
??2 Fézés tobb f6z6zonan vagy égoén lefedett edényekkel, kimélé sités
zsiradékban.
%?3 Forralas mellett nagy mennyiségi étel siitése zsiradékban fed6
nélkul, f6zés tobb f6z6zénan vagy égon.
A f6zés utan javasolt a 2. Ha sz.u’ks’eg';e's, a fozofel.ulet .
paraelszivét tovabbi kb. 15 megvilagitasahoz nyomja meg a
percig miikédni hagyni. vilagitas gombot.
3. Ha szikséges, a megfelel6 gomb
A paraelszivo Uzemeltetése: megnyomasaval modositsa a

sebességfokozatot.
A készulék kikapcsolasahoz nyomja meg
ismét az elsd sebességfokozati gombot.

1. A késziilék bekapcsolasahoz nyomja
meg az els6 sebességfokozati
gombok egyikét.

6. APOLAS ES TISZTITAS

6.1 A zsirszl(iro tisztitasa

Mindegyik szirét legalabb havonta
egyszer meg kell tisztitani. A szlrdket az
ellenkezé oldalon kapcsok és palcak
tartjak a helytkon.

A sziir6 tisztitasa:

1. Nyomja meg a régzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levd
szlrépanelen (1).

2. Kissé billentse le a sz(ir6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételie meg az elsé két Iépést az

Osszes szlrénél.

3. Tisztitsa meg a szlréket egy
szivaccsal és nem surol6
tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.



A mosogatogépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirszlr6 elszinez6dhet,

azonban ez nem

befolyasolja a készilék

teljesitmeényét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az elsd két
|épést.

Amennyiben szukséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes szlirdnél.

@

6.2 A szénsziird cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénsz(ré nem moshato!

A szénsz(ird telitddésének id6tartama a
fé6zés maodjatol és a zsirsziirdé
tisztitasanak gyakorisagatol fligg.

A sz(r6 cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirsz(ir6ket a
készllékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ird tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

A D kévetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kdérnyezetiink és egészséguink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A
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2. nyomja meg a fllet (1), majd enyhén
billentse le a sz(r6 elejét.

3. Az (j szlr6 beszereléséhez forditott
sorrendben végezze el ugyanezeket
a lépéseket.

A sziir6k cseréje minden esetben

legalabb négyhavonta sziikséges.

6.3 A siitélampa cseréje

A készulék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarolag szakember
cserélheti ki. Hibas miikddés esetén
olvassa el a ,Szerviz” cimi szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.

7. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

E tilté szimbdélummal ellatott készlléket
ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Juttassa el a készuléket a helyi
Ujrahasznosito telepre, vagy Iépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo a dedicare qualche minuto alla lettura del presente
manuale, per conoscere come trarre il massimo vantaggio dall'utilizzo della vostra
apparecchiatura.

Visitate il nostro sito web per:

S Ricevere consigli d'uso, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali
@ anomalie, ottenere informazioni sull'assistenza:
www.aeg.com/webselfservice

g Registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il Centro di Assistenza autorizzato, accertarsi di disporre dei
seguenti dati: Modello, numero dell'apparecchio (PNC), numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione.

/\ Awertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
@ Informazioni e suggerimenti generali
Informazioni sull'ambiente

Con riserva di modifiche.

1. A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare |'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.
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1.1 Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Questa apparecchiatura puo essere usata da bambini
a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa esperienza o
conoscenza sull'uso dell'apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi
coinvolti.

| bambini di eta compresa frai3egli8anniele
persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall'apparecchiatura a meno che non vi
sia una supervisione continua.

Tenere lontani dall'apparecchiatura i bambini al di
sotto dei 3 anni se non costantemente supervisionati.
Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchiatura.

Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura mentre € in funzione.

| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'apparecchiatura senza essere
supervisionati.

1.2 Avvertenze di sicurezza generali

Questa apparecchiatura e stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi
di cottura simili.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare |'apparecchiatura dalla presa di corrente.
ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero
surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.

Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con I'apparecchiatura; qualora le viti non
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siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per 'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &
installata |'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas indesiderati nella stanza provenienti da
apparecchiature che bruciano gas o altri combustibili,
comprese fiamme libere.

Verificare che le aperture di ventilazione non siano
bloccate e che 'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico
di fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).

Quando |'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.
Accertarsi di non danneggiare il cavo di
alimentazione. Contattare il nostro Centro Assistenza
autorizzato o un elettricista qualificato per sostituire
un cavo danneggiato.

Qualora l'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, I'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Ill di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.



ITALIANO 97

Non cucinare in modalita flambé sotto

all’apparecchiatura.

Non usare per lo scarico di materiali e vapori

pericolosi o esplosivi.

Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali
che compongono la superficie.

Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.

Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di

incendio.

Servirsi di un panno o di una spazzola per pulire
I'interno dell’apparecchiatura.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

2.1 Installazione

AVVERTENZA!

Vi & il rischio di lesioni,
scosse elettriche, incendi,
ustioni o danni
all'apparecchiatura.

L'installazione dell'apparecchiatura
deve essere eseguita da personale
qualificato.

Non installare o utilizzare
I'apparecchiatura se & danneggiata.
Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.

Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura,
dato che & pesante. Usare sempre i
guanti di sicurezza e le calzature
adeguate.

Prima di installare I'apparecchiatura
necessario rimuovere tutto
I'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.

Non installare I'aria di scarico in una
cavita a parete, a meno che la cavita
non sia progettata a tal fine.

2.2 Collegamento elettrico

AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa
elettrica.

e Tutti i collegamenti elettrici devono
essere realizzati da un elettricista
qualificato.

e Verificare che i parametri sulla
targhetta siano compatibili con le
indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

e Qualora il simbolo (@) non sia
stampato sulla targhetta, sara
necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

e Utilizzare sempre una presa elettrica
con contatto di protezione
correttamente installata.

e Evitare che i collegamenti elettrici si
aggroviglino.

¢ Non utilizzare prese multiple e
prolunghe.

¢ Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.
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Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare I'apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

| dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in
modo tale da non poter essere
disattivati senza |'uso di attrezzi.
Verificare che |'apparecchiatura sia
installata correttamente. Cavi elettrici
allentati e non appropriati possono
causare un surriscaldamento dei
connettori.

Collegare I'apparecchiatura al
termine dell’installazione. Verificare
che la fonte di alimentazione rimanga
accessibile dopo l'installazione.

2.3 Utilizzare

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni o
scosse elettriche.

L'apparecchiatura e destinata solo
alla cottura. Non servirsi
dell'apparecchiatura per altri usi.

Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

Non mettere in funzione
I'apparecchiatura con le mani umide o
quando c'é un contatto con I'acqua.
Usare esclusivamente gli accessori in
dotazione con |'apparecchiatura.

3. INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.

e Tenere le fiamme o gli oggetti caldi
lontano da grassi e oli in fase di
cottura e frittura.

* Non usare grill elettrici senza
protezione.

® Non usare |'apparecchiatura come
superficie di stoccaggio.

¢ Non usare lenti di ingrandimento,
binocoli o dispositivi ottici simili per
guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell'apparecchiatura.

2.4 Assistenza tecnica

e Perriparare |'apparecchiatura
contattare un Centro di Assistenza
Autorizzato.

o Utilizzare esclusivamente ricambi
originali.

2.5 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o
soffocamento.

e Contattare le autorita locali per
ricevere informazioni su come smaltire
correttamente |'apparecchiatura.

e Staccare la spina dall'alimentazione
elettrica.

e Tagliare il cavo elettrico
dell'apparecchiatura e smaltirlo.

3.1 Istruzioni di installazione
@ Per informazioni complete

sull'installazione
dell'apparecchiatura
rimandiamo a un libretto di
istruzioni separato.
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4. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

4.1 Panoramica del pannello di controllo

',QC %-1
O O

|

Luce Terza velocita motore
Prima velocita motore / Off
Seconda velocita motore

B O K

NVE
2
o

5. UTILIZZO QUOTIDIANO
5.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

%-1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

%?2 Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bru-
ciatori, friggere delicatamente.

% Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza co-
perchio, cuocendo su pil zone di cottura o bruciatori.

. e . 2. Se necessario, premere il tasto spia
Si consiglia di lasciare la

cappa in funzione per circa ey per illuminare la superficie di
15 minuti dopo la cottura. cottura.
3. Se necessario, modificare la velocita
Per far funzionare la cappa: premendo il tasto desiderato.

1. Premere uno dei primi tasti rapidi per Z?r speghlere ! a%pﬂrecc‘hlatural, premere
accendere |'apparecchiatura. I nuovo Il tasto della prima velocita.
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6. PULIZIA E CURA

6.1 Pulizia del filtro antigrasso

Ogni filtro deve essere pulito almeno
una volta al mese. | filtri sono montati
con l'uso di clip e perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere I'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro
sotto alla cappa (1).

2. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

@ La lavastoviglie deve essere
impostata su una

temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell’ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

6.2 Sostituzione del filtro al
carbone attivo

AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo non
& lavabile!

Il tempo di saturazione del filtro al
carbone attivo varia a seconda del tipo di
cottura e della regolarita di pulizia del
filtro anti-grasso.

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. premere |'aletta (1) e inclinare
leggermente la parte anteriore del
filtro.

3. Perinstallare un nuovo filtro,
eseguire gli stessi passaggi
nell'ordine inverso.

In ogni caso & necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

6.3 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura & provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".



ITALIANO 101

7. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

2%
Riciclare i materiali con il simbolo €.
Buttare l'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.

Portare il prodotto al punto di riciclaggio
pil vicino o contattare il comune di
residenza.
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TAMALLUA HOTUXETE KOJ1 XETKI3Y YLWIIH

AEG eHiMiH TaHaarFaHbIHpbI3Fa paxmeT. byn eHimai TypMbIC-TipLinikTi )eHingeTy
YLUiH MHHOBaLMANbIK TEXHOMNOTMSAHbI - KaTapAarbl KypbinFbinapaa 6ona 6epmenTiH
dyHKUMSNapAbl KongaHa oTbIpkIn, cisre Xbingap 60ribl MynTIKCi3 KOMeK kepceTy
YLLiH apHalbl Xacaablk. OFaH eH Xakcbl anyfFa oky bipHelle MUHYT xxymcangbl
cypanimbi3.

Bi3aiH Be6-canTka 6apbin keneciHi kapaHb3:

& MariganaHy Typanbl aknapar, KiTanwa, akaysblkTbl TY3eTy, Kbl3MeT aknapaTblH
@ MbIHa XEPAEH anblHbI3:

www.aeg.com/webselfservice

Cisre bapblHLLA XaKCbl KbI3MET KOPCEeTY YLUiH OHIMIHi3Ai MblHa Xepre TipKeHi3:
@ www.registeraeg.com

KypbiiFbIHBI3Fa KaXeTTi kepek-)apakrapabl, LWbIFbIHABI MaTepuangapabl xxoHe
% dupmanbiK kocankel benwekrepai caTbin any yLUiH:

www.aeg.com/shop

T¥TbIHYLWWbIFA KbIBMET KOPCETY

Pupmanblk 3aTTapgel KOngaHyAbl YCbiHAMbI3.

KbiameT kepceTy opTanbifbiHa xabapnackaHaa keneci aepekTepaiH AanbiH
6onyblH KamTamMacbI3 eTiHi3. Ynrici, ©Him Hemipi, Cepuanbik HeMmipi.
[epekTepai TexHVKanblK aKknapaT TaKTanwacbiHaH anyra 6onagel.

A\ Eckepty / Kayin-kaTepaeH cakranablpy aknaparbl
Xannel aknapart xaHe akpln-keHec
KopLluaraH opTaFa KaTbICTbl aknapar

OHAipyLUi eCKepTyCi3 e3repic eHridy KyKbiFbiHa ne.

1. A KAYINCI3AIK AKNAPATDI

KypbInFbIHbI OpHaTLIN iCke KongaHap anabiHaa Gipre
XeTKI3inreH Hyckaynapabl MyKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.
Aypbic opHaTnay Hemece NanganaHbay HaTuXeciHae
OPbIH anfaH xxapakaT HeMece 3akbIMFa eHAIpYyLU
XayanTtbl emec. HyckaynblKkTapabl KeniH kapan xypy
YLLIH 8pKaLlaH Kayirncia xeHe KoI XeTimai xxepae
CaKTaHbl3.
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1.1 bananap meH anci3 agamaapAabIH Kayincisgiri

- byn kypbInfFbiHbI 8 XXacTaH ackaH bananap meH
AeHeCiHe, ce3iM XXYNeCiHe He aKblf-eciHe 3aKbIM
KenreH He Taxipmnbeci a3 agamaap e3 KayincisgiktepiH
KamTamachbl3 eTeTiH afaMHbIH Kagaranaybl He
KYPbIFbIHbI Kayinci3 kongaHy 6orbiHwa 6epreH
HyCKayblHa CyreHin, aypbic KongaHbay cangapbiH
TyCiHCe, OoHa KonaaHyblHa 6onagbl.

- 3 xoHe 8 xac apacbiHaafbl bananap mMeH
MYMKIHOIKTEpi eTe WeKTeyni myregek agamaapabl
Oackanap KagaranamaraH xargavaa KypbinFbigaH
anbIC yCTay Kepek.

- 3 kacka TonmaraH 6ananapgbl YHEMi Kapan
OTbIpMaraH Xafgarnaa KypbifiFblgaH anbic ycTay Kepek.

- bananapfra KypbInFbIMEH OMHayFa pykcaT bepMeHia.

- bapnblk opam maTtepmnangapbiH 6ananapgaH anbic
yCTan, KOKbICKa TUICTi Typae TacTay Kepek.

- Kypbinfbl XXyMblIC icTen TypraHaa, 6ananap MeH yi
XaHyapnapblH anbIC YCTaHbI3.

- Bananap KypbinfbiHbl XXeHAeY XoHe Taszanay
XyMbICTapblH 6aKblnaycbl3 opblHOaMaybl KEPEK.

1.2 Kayinci3aik Typanbl Xannbl aKknapar

- byn KypbInfbl yuge newtepaid, TaFam niciprilutepaiy,
XXoHe con Tapi3ai backa fga nicipy KypangapbiHbIH
YCTiHE OpHanacTbIpbIN KONAaHyFa apHarfaH.

- KaHgan ga Gip xeHgey XyMbICbIH OpblHAAp angbiHaa
KYPbIIFbIHbI KyaT Ke3iHEeH axblpaTbiHbI3.

- ABAU BOJIbIHbI3: Anmanel 6enwekTepai nicipy
KypblfiFbinapbiMeH Gipre nanganaHradia biCbin KeTYi
MYMKIH.

- KypbinFbimeH Bipre xeTkisinreH 6ekity bypaHganapbiH
FaHa KOJdaHbIHbI3, erep xeTKi3invece, opHaTy
HyCkaynapblHOa YCbIHbINFaH OypaHaanapabl
nanganaHbiHbI3.

- KypbinfbiHbl BeKiTy yLWiH Xenimaepai nanganaHdaHbls.
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Tabanap KoubiniFaH newTiH 6eTi MeH KypbifiFblHbIH
TemeHri 6eniriHe aeniHri eH a3 KallbIKTbIK, NeLke
Hemece KypblfifbiFa apHanfFaH opHaTy HyckaynapblHaa
e3relue KkepceTinmece, kem gereHae 65 cm bonyra
THic.

- AyaHbl LWbIFapy XeprinikTi HOpMaTUBTIK aKTinepaiy,
TananTtapblHa COUKEC Kenyi Kepek.
a3 Hemece 6acka >»xaHapmai KongaHaTbIH
KypblnFbinapaaH, COHbIMEH kaTap allblK OTTaH
GeniHeTiH KaXxeTci3 rasgap 6enmvere kKanTta Kipmec
YLLIH, KYPbINFbl OpHaTbIFaH BerMeHiH Xakcbl
XengeTinyiH kamTamMmachi3 eTiHi3.
XengeTty caHpbinaynapbiHbiH 6iTenin kKanmaraHbIH
XXOHe KypblIfiFbl XXUHaFaH aya 6acka KypbinFbliapaaH
KeneTiH TyTiH MeH Byabl TapTaTbIH Xyhere
(opTanbIKTaH XbINbITY XyKenepi, TepmocudoHaap, cy
XbINbITKbILLTAp XaHe T.6.) TacbiMangaHbaraHblH
TEKCepIHi3.
Kypbinfbl 6acka KypbliiFbinapmeH Bipre icke
KocblniFaHaa, 6enmvepneri eH ynkeH sakyym 0,04 mbap-
AaH acnay Kepek.
KocbinbiM kabeniHe ewbip 3akbiM KenTipMeHi3. 3akbim
KenreH anekTp CbiMblH aybICTbIPTY YLUiH Bi3fiH,
YOKINEeTTi KbIBMET KepceTy opTarblfblHa HeMece
anekTpLire xabapnacblHpbl3.
KypbIniFbl KyaT kesiHe Typa KocbinFaH 6ornca,
KYPbINFbIHbI ANEKTP XKeniCiHiH 6apnblk NONOCTEPIHEH
aXblpaTyFa MyMKIHAIK 6epeTiH TyMbIKTarbIL
KYPbIFbIMEH XabablkTanybl Kepek. ToKTaH TonbIK
anblpy XXymbICTapblH Ill-Wi acKkblH KEpHEY caHaTbiHOA
KepCEeTINreH xargannapra cau icke acblpy Kepek.
CeHpipyre apHarnfaH Kypangapabl 3NeKkTp cbiMaapbiH
TapTy epexenepiHe can, TypakTbl OpHaTbIIFAH CbiMFa
OpHaTy Kepek.
KypbIffFbIHbIH, acTbiHa doriambe TacinimeH ac nicipyre
oonmangbl.
KayinTi Hemece xapbinfFbill MaTepuangapabl XaHe
B6ynapabl nanganaHbaHbl3.
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KypbinfbiHbIH, ©6eTiHaeri maTepuangblH canacbl Tycnec
YLLIH XXyMcak wybepekneH Mesrin-mesrin TasanaHbl3s.
KypbinfblHbIH 6€eTiH Tazanay ywiH 6ymeH Taszanay
KyparnblH, Cynbl Cpengi, kaTTbl XXeMipriw 3attapabl
Hemece eTKip TeMip Kypangapabl narganaHbaHbI3.
BenTapan xyfbilWw 3aTTapabl FaHa KongaHblHbI3.

OpT WhIKNac YLWiH Man XUHaUTbIH cy3rinepai (kemiHae
2 anpa Oip peT) XXoHe Kypblffbifa XXUHanfaH

Mannapbl TasanaHbl3.

KypbInFbIHbIH, iWiH Tazanay yLwiH maTaHbl Hemece

LUeTKEHI NanganaHblHbI3.

2.1 OpHarty

ECKEPTY!

Kapakat any, anektp
KaTepi, Kyuin kany, epT
Kayni, KypbInFbIHbI Gynaipin
any kayni 6ap.

Ochbl KypbINFbIHbI TEK BinikTi MamaH
faHa opHaTyfa TuicC.

ByniHreH KypbInfbiHbI OpHATNaHbI3
Hemece icke KocrnaHbl3.

KypbinFsiMeH Bipre xeTkisinreH
OopHaTy HyckaynapblH OpbIHOAHbI3.
Kypbinfbl ayblp 6onFaHabIKTaH,
OPHbIHAH XbIMKbITKAH Ke3e apkallaH
aban 6onbIHbI3. OpKallaH Kayincisaik
KonFabbl MeH GiTey asik KMiM KMiHi3.
KypbInfbiHbl opHaTnac 6ypbiH 6aprbIk
opam maTtepuangapbiH,
XKancblpMachbIH XeHe KOpFaHblILL
YNAipiH anblHbI3.

Aya TapTKbILU KYPbINFbIHbI, €rep
kabblpFa opHaTyFa apHanbl pykcat
6epinmece, oHOa opHaTMNaHbI3.

2.2 OneKkTpTOfbIHA KOCY

ECKEPTY!
OpT xaHe ANeKTp KaTepiHe
ylwibipay kayni 6ap.

ONeKTPTOFbIHA KOCY >KYMbICTapbiHbIH,
OapnblfblH GiNiKTI 9NEKTpLUi FaHa icke
acbIpybl KEPEK.

TexHuKanbIK aknapaT TakTacblHAarbI
napameTpnepaiH, Heri3ri kyatneH

XabablKTay xeniciHaeri anekTp
napameTpnepiHe colikec keneTiHiHe
KO3 XKETKi3iHi3.

Erep (@) Genriweci TexXHMKanblk
aknapar TakranwacbiHaa
Xasblnmaca, KypblFbIHbI XXepre
TYWbIKTay KaXxeT.

OpkallaH aypbIC OpHaTbIfFaH,
COKKbIFa Te3imai po3eTKaHbl
KongaHbIHbI3.

OnekTp cbiMAapbIHbIH OpaTbinybiHa
xon 6epmeH;a.

Ken TapmakTbl agantep MeH
y3apTKpILL CbiMAbl KonaaHbaHbI3.
Erep poseTka GekiTinmereH 6onca,
allaHbl XarnFamaHbl3.

KypbInfFbIHbl @XbIpaTy YLUIH 3NeKTp
CbIMbIHaH TapTnaHpbI3. DpaanbiM
KOpekK allaHbl KONIMEH TapTbin
LbIFapbIHbI3.

ToK ypin TypFaH >aHe
rmgpovsonsuyusicel bap cenwekrepai
3NeKTp KaTepiHeH KopFay YLUiH
Kypancbl3 anbiH6anTbIH eTin MblKTan
opHaTy Kepek.

KypbInFbIHbIH AypbIC OpHaTbINFaHbIa
Ke3 xeTkKi3iHi3. boc api aypbiC emec
3MEKTP XeNiCiHiH CbIMbl aFbITNaHbI
ThIM bICbITbIN XiGepyi MyMKiH.
KypbInfbIHbl OpHaTKaHHAH KewniH
KOCbIHbI3. OpHaTbIn GonFaHHaH KewiH
3NEKTP XeniciHe Kon xeTKidyre
GonaTbiHbIHA KO3 XEeTKi3iHi3.
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2.3 Nanpganany

ECKEPTY!
YKapakat any, kywin kany,
ANEKTP KaTepiHe yLbipay
kayni 6ap.

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypbnFbl. KypbinfbiHbl 6acka
MakcaTtTa KongaHbaHbl3.

Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKANbIK
cunaTTamacblH ©3repTreH;s.
KypbInfFbIHbI AbIMKBIN KONIMEH HEMECEe
CyAbl KONMAAHbIN TYpFaH Kesae
nanganaH6aHbI3.

Tek KypbInNFbIMEH bipre XeTkisinreH
Kepek-xapakrapAabl faHa
KonaaHblHbI3.

TamakTbl TOHMalFa Hemece maiiFa
nicipin, KyblpFaHaa Kbl3FaH 3atTapabl
HeMece OTTbIH, XalblHbIH anbIC
yCTaHbI3.

ALbIK 3neKTp rpunbaepiH
naviganaHbaHpI3.

KypbInfbiHbl CakTay OpHbI YLUIH
narviganaHoaHpl3.

KypbInfFbIHbIH, XapbiFbiHa Tikenemn
Kapay YLUiH YNKEenUTKiLW SNHEKTI,

3. OPHATY

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.

aypbiHi Hemece bGacka fa onTUKanbIk
Kypangapabl nanganaH6aHbi3.

2.4 CepBuc

*  KypbIfbiHbl XX6HAEY YLUiH YaKIneTTi
KbI3MeT KepceTy opTasbifbliHa
xabapnacblHbI3.

* Tek FaHa dmpmanblK Kocarnkpl
OenwekTepai KonaaHbIHbI3.

2.5 KokbicKa TacTay

ECKEPTY!
Xapakat any Hemece
TYHLUbIFLIN Kany kayni 6ap.

*  KypbInfFblHbl KOKbICKA AyPbIC TacTay
Typanbl aknapart any YLUiH XXeprinikTi
yoKineTTi mekemere xabapnacblHpi3.

*  KypbInfbiHbl 3MEKTP XeniciHeH
aXblpaTbiHpbI3.

*  KypbinfFbiFa akbiH opHanackaH
3MEKTP CbIMbIH KeCiM, KOKbICKa
TacTaHbI3.

3.1 OpHaTty HycKaynapbl

@ KypbInfbiHbI OpHATY Typanbl
TONbIK aknapar any yLiH
)KeKe YCbIHbIIFaH OpHaTy
KiTanwacblH KapaHbl3.
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4. BYUbIM CUNATTAMACDI

4.1 backapy naHeniHe wony

o

Wou W2 W
P e

8 o

Lam Ko3ranTKpIWTbIH YLWiHLLI

KosranTKbILIThIH, GipiHLLi KblnAamabiFbl
XblngamaplFbl/ ©wipy

KO3FanTKbILLIThIH, eKiHLLi
Xblnaamabieb

B O

5. OPKYHAIK KOJNNOAHY

5.1 Aya TapTKbIL Kypanabl
navpanasy

TemeHperi kecTere Cankec YCbiHbIFaH
XbIngamablKTbl TEKCEPIHi3.

%-1 TamakTbl XbINbITKAHAA, Kaknak >xabbinFaH blAbICTbl KOnaaHbIMN
nicipreHge.

3?2 BipHelue oTTbIKTapaa Hemece nicipy anaHgapbiHAa Kaknarbl kabblk
bIAbICTa TaMak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

% KarHan xaTkaH Kke3ae, ken menLwepaeri Taramaapabl Kaknakcbi3
blAbICTa KyblpFaHaa, GipHelue nicipy anaHgapbiHAa He OTTbiKTapaa
nicipreHge.

2. Kaxet bonca, nicipy anaHblH

@ Taramabl nicipreHHeH KeldiH " e
aya TapTKbILW Kypanabl XapbIKTaHAbIPY YLWIH 75+ WwWam
WwamameH 15 MUHYT KOCbIn TYMMeLLiriH 6acbiHpI3.
KotoFa keHec Gepinegi. 3. Kepek 6onca, KaxeTTi TYAMELLIiKTi
6acbin, XblNgamabIKTbl ©3repTiHi3.
Aya TapTKbILL Kypangel KOCy YLUiH: KypbIFbIHbI COHAIPY YLUiH GipiHLUi

1. KypbInFbIHbI KOCY YLUiH GipiHLUi Xblngamablk TyMMeLUiriH kanta 6acbiHbI3.

Xblngamaplk TYMMeLLiKTepiHiH, 6ipiH
06acblHbI3.
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6. KYTY MEHEH TA3AIAY

6.1 Mawn cya3riciH Taszanay

Op cya3riHi anbliHAa keminge Oip peT
Tasanay kaxet. Cyarinepai opHaTy yLUiH
Kapama-Kapchbl XakTapblHAa KbICKbILLTap
MEH KagaybllTap nanganaHbinFaH.

Cya3riHi Tasanay yLiH:

1. Aya TapTKbIW KypangblH acTblHAarbI
Cy3ri naHeniHgeri MoHTaxagay
KbICKbILbIHbIH, YCTaFblWbliH 6acbIHbI3

2. Cya3riHiH angblHfbl XafblH TOMEH
Kapan asgan eHKenTiHi3 (2), coaaH
KEWiH TapTbIHbI3.

BapnbiK cysrinep yLiH anfawkpl exi

Kagamabl KaWTanaHbl3.

Cyarinepai >xemipriwl emec xyfbiL
3aTTapAbl KonaaHbIn XekemeH
HEMeCe bIbIC XYFbILL MaLLMHAMEH
TasanaHpl3.

@ blapic XyfbIlW MalmMHara
TOMEH TeMnepaTypa XoHe
KbICKa LMK OpHaTy Kepexk.
Mati cyariciHin, Tyci e3repyi
MYMKiH, Oy KypbINFbIHbIH,
XYMbIC icTeyiHe acep
eTnengi.
4. Cya3riHi KariTa OpHbIHA KOO YLUIH
anFawkpl eKki kagamabl KepiciHwe
OpblHAaHbI3.

Benri 1‘{.\3 canblHFaH MaTtepuangapabl
KanTa eHaeyaeH eTkidyre TanchlpbiHbI3.
Opam maTepuangapblH Kavita eHaeyaeH
OTKi3y YLUiH TUICTi KOHTeriHepnepre
canblHbl3. DNEKTPIiK XaHe

KaxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH
Kagamaapabl kaTanaHbi3.

6.2 KeMmip cy3riciH aybICTbIpy

ECKEPTY!
Kewmip cyariciH xyyra
6onmangp!!

Kemip cyariciHiH Tony yakplTbl TaFam
nicipyAiH, Typi MeH mMai Cy3riCiHiH,
KaHLWanbIKTbl XWi TazanaHraHbIHa
GannaHbICTbl bonagbl.

Cya3riHi aybICTbIpY YLUiH:

1. Man cy3rinepiH KypbinFbiaaH
anbiHpI3.

Ocbl Tapaygarbl "Mali cyarinepiH

Tasanay" 6eniMiH KapaHpI3.

2. icTikweHi 6acbin (1), cy3riHiH
anablHFbl XaFblH a3fan eHKenTiHi3.

3. KaHa cyariHi opHaTy YLiH OChbl

Kapamaapabl KepiciHwe opbIHAAHbI3.
Kes-kenreH xarganga cysrinepai kem
AereHae TepT ai callblH aybICTbIpY
Kepex.

6.3 WamAabl aybICcTbIpY

Kypbingebl LED wambiMeH xabaplkransaH.
Byn 6enikTi TeXHWK FaHa aybICTbipaabl.
AkaynblK OpbIH anfaH xarganaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHaarbl
"KbIameT kepceTy" 6eniMmiH kapaHbI3.

7. KOPLWAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANIAP

ANEKTPOHUKanbIK KypblnFbinapabiH,
KangblfbliH KaiTa eHAeYAeH oTKi3y
apKbIbl, KOpLUaFaH opTara XXaHe
afaMHblH AeHcaynblifblHa 3UbIH
KeNTIpeTiH xafaannapra xon 6epmeyre
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OHimai XeprinikTi karTa eHaey
opTanbifbiHa OTKI3iHi3 HeEMece XeprinikTi
mMekemere xabapnacblHbl3.

03 YNeciHi3ai KocblHbI3. benri E
carblHFaH Kypbinfblnapabl TYPMbICTbIK
kangblkTapMeH Gipre TactamaHpbl3.
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LABAKIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvélgjaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstoSi
nodrosSinatu nevainojamu veiktspéju, izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi, — iespéjas, ko neatradisit parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas mindtes, lai izlasitu So tekstu un gutu labakus rezultatus.

Apmeklégjiet misu majas lapu:

& Atrodiet lietoSanas padomus, bro$iras, informaciju par traucéjumu novér§anu
@ un apkopi:
www.aeg.com/webselfservice

g Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
a/ www.registeraeg.com

m.é;j:;i.isoris;z:ﬁ;griginélés rezerves dalas, materialus un piederumus:
KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite.

/\ Drogibas informacija bridinajumam un piesardzibai
® Visparéja informacija un padomi
Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varéetu izmantot nakotne.
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1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

- Bérniem no 3 lidz 8 gadu vecumam un personam ar
loti plasu un sarezgitu invaliditati jaliedz piekluve
iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.

- Bérni lildz 3 gadu vecumam nedrikst atrasties ierices
tuvuma bez pastavigas uzraudzibas.

- Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta attiecigi.

- Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

- Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

1.2 Visparigi drosibas noradijumi

. Siierice paredzéta lieto$anai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, plitim un lidzZigam
gatavosanas iericém.

- Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrofikla.

- UZMANIBU! Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavosanas iericém.

- lzmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas
fiks€joSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skruves, kas ieteiktas uzstadiSanas
instrukcijas.

- Netiriet limi, lai nofiksétu ierici.

- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras
atrodas panna, un ierices apakséjo dalu ir 65 cm, ja
vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

- Gaisa izvadiSanai jaatbilst viet&jiem noteikumiem.
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Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéré&josu iericu
gazu, tostarp atklatu liesmu iekluSanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodrosSinata atbilstoSa ventilacija.
Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un
ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulg€, kas tiek
izmantota no citam iericém novaditiem diumiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).
Kad ierice darbojas kopa ar citam iericém,
maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.
Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.
Ja ierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas
avotam, elektroinstalacijai jabut aprikotai ar izolacijas
ierici, kas lauj atvienot ierici no visiem elektrofikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodroSina
saskana ar lll parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespé€jas jaieklauj cietajos vados.
Neizmantojiet “flambé” metodi tieSi zem ierices.
Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstoSiem materialiem vai tvaika.
Regulari tiriet ierici ar mikstu dranu, lai noverstu
virsmas materiala sabojasanos.
Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tirisanas
ierici, udens struklu, raupjus, abrazivus firiSanas
lldzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.
Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai
noveérstu ugunsgréeka risku.

. Tiriet ierices iekSpusi ar dranu vai suku.
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2.1 Uzstadisana

BRIDINAJUMS!

Pastav risks gut
savainojumus, elektroSoku,
izraisit ugunsgréeku,
apdegumus vai ierices
bojajumus.

lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta
persona.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
levérojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet
droSibas cimdus un ierices
komplektacija ieklautos apavus.
Pirms ierices uzstadiSanas nonemiet
visu iepakojumu, markéjumu un
aizsardzibas pléves.

Neuzstadiet izpludes gausa atveri
sienas dobuma, ja vien sienas
dobums nav paredzéts Sadam
meérkim.

2.2 Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificetam elektrikim.

Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

Ja uz datu plaksnites nav noradits

simbols (@), ierici jaiezemé.
Vienmeér izmantojiet pareizi uzstaditu
un drosu kontaktligzdu.

Nepielaujiet elektribas vadu
samezgloSanos.

Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz stravas kabela. Vienmér
velciet aiz kontaktspraudna.

Dalas, kas nodroSina aizsardzibu pret
elektro$oku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina
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ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

» Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoSs
stravas vads var izraisit kontakta
parkarSanu.

» Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas.
Parbaudiet, vai péc uzstadiSanas
kontaktspraudnim var brivi pieklat.

2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

« Siierice paredzéta tikai édiena
gatavoSanai. Neizmantojiet ierici citos
nolukos.

» Nemainiet Sis ierices specifikacijas.

* Nedarbiniet ierici ar mitram rokam vai,
ja ta saskaras ar tdeni.

* |zmantojiet tikai piederumus, kas
ieklauti ierices komplektacija.

+ Gatavosanas un cepSanas laika
netuviniet taukvielas un ellu atklatai
liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.

* Nelietojiet neapsegtus elektriskos
grilus.

* Nelietojiet ierici ka uzglabasanai
paredzétu virsmu.

* Nelietojiet palielinamos stiklus,
binoklus vai Nldzigas optiskas ierices,
lai skatitos uz ierices lampu.

2.4 Servisa izvélne

» Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru.

+ Lietojiet tikai originalas rezerves
dalas.

2.5 lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

» Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

» Atvienojiet ierici no elektropadeves.

» Nogrieziet stravas kabeli netalu no
ierices un utilizéjiet to.
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3. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba". @

4. 1ZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1 Vadibas panela parskats

3.1 Uzstadisanas instrukcijas

Pilnu informaciju par ierices
uzstadiSanu skatiet
atseviska uzstadiSanas
brosura.

o

1

O

To-
7
n

B0 £

B O

.

Lampa Tre$ais motora atrums

Pirmais motora atrums / izslégts
Otrais motora atrums

5. IZMANTOSANA IKDIENA

5.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstoSi
talak piedavatajai tabulai.

%_1 Sasildisanas laika, gatavojot

ar nosegtiem katliem.

Yz Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavoSanas zonam

vai degliem, maiga cepSana.

% Varot, cepot daudz édiena bez vaka, gatavojot uz vairakam gatavo-

Sanas zonam vai degliem.

. . - 1.
@ leteicams tvaika nosucéju
atstat ieslégtu veél 2
15 mindtes péc gatavo$anas ’
beigam.

Tvaika nosucé€ja darbinasana

Piespiediet vienu no pirmajiem
atruma taustiniem, lai ieslégtu ierici.
Ja nepiecieSams, piespiediet

apgaismojuma taustinu b lai
Izgaismots gatavoSanas virsmu.



3. Ja nepiecieSams, mainiet atrumu,
piespiezot vélamo taustinu.

6. KOPSANA UN TIRISANA

-

6.1 Tauku filtra tiriSana

Katrs filtrs jafira vismaz reizi ménesi. Filtri
ir uzstadtti ar stiprinajumiem un tapam
otraja puse.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosucéja (1).

2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad izvelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatura

un Tss cikls. Tauku filtrs var

zaudét krasu, tas

neietekmeés iekartas

shiegumu.

4. Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
pirmas divas darbibas pretéja kartiba.

Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas

atbilst situacijai.

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu C) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
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Lai izsleégtu ierici, atkal piespiediet pirmo
atruma taustinu.

6.2 Ogles filtra nomaina

BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs nav mazgajams!

Tas, cik atri ogles filtrs pieslcinas,
atkarigs no gatavoSanas veida un tauku
filtra tiriSanas biezuma.

Filtra nomaina

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu “Tauku filtra tinsana” Saja

nodala.

2. Piespiediet izcilni (1) un nedaudz
sasveriet filtra priekSpusi.

3. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet
iepriek$ aprakstitos solus pretéja
seciba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams

nomaintt reizi Cetros ménesos.

6.3 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “DroSibas
noradijumi”.

7. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

elektronisko iekartu atkritumus.
Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Dékojame, kad pasirinkite §j AEG gaminj. Mes sukdréme jj taip, kad

nepriekaistingai veikty daugelj mety — pasizymintis pazangiomis technologijomis,

kurios padeda palengvinti gyvenima, jis turi funkcijy, kuriy galite nerasti

iprastuose buitiniuose prietaisuose. Skirkite kelias minutes instrukcijai perskaityti,

kad galétumeéte jj maksimaliai panaudoti.
Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:

G Gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, trikéiy Salinimo, aptarnavimo
@ informacijos:
www.aeg.com/webselfservice

Uzregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
@ www.registeraeg.com

|sigytuméte priedu, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
% prietaisui:

www.aeg.com/shop

KLIENTY PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj techninés priezitros centrg, bitinai pateikite Sig
informacija: modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

A\ |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija
@® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA
Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai

perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako

uz suzalojimus ar Zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétuméte pasiziuréti.
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1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai,
jutimo arba protiniai gebéjimai riboti, arba kuriems
truksta patirties ir ziniy, $j prietaisg gali naudoti tik
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jei jie
supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

- Nuo 3 iki 8 mety vaiky ir asmenuy, turin€iy labai sunkig
ir sudetingg negalig, negalima prileisti prie prietaiso,

s

s

- Neleiskite vaikams zaisti Siuo prietaisu.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvinams buti Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo prieziuros darbuy.

1.2 Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir$
kaitlencCiy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Pries atlikdami techninés prieziuros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

- DEMESIO! Pasiekiamos dalys naudojant su maisto
gaminimo prietaisais gali jkaisti.

- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo
varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.

- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant
kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
turéty bati bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.
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- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius
aktus.

- Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamag
ventiliacijg, kad nepageidaujamos dujos i$ dujas ar
kitg kurg deginanciy prietaisy nepatekty atgal |
patalpa, jskaitant atvirg liepsna.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir
prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas |
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifony,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje
susidares maksimalus vakuumas negali virSyti 0,04
mbar.

- Bukite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.
Kreipkités | musy jgaliotgjj techninés priezitros centrg
arba elektrikg, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laida.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo
tinklo, elektros instaliacija privalo tureti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
vir§jtampio Il kategorijos nurodytas salygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotgjj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.

- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambé)
patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms
ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo
nusidevejimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purskiamu
vandeniu, Siurksciais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinémis grandyklémis. Naudokite tik
neutralius ploviklius.
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- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
ménesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly likucius,
kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste ar Sepetéliu.

2. SAUGOS TAISYKLES

21 Jrengimas « Norédami i§jungti prietaisg, netraukite

|SPEJIMAS!

Suzeidimo, elektros smigio,
gaisro, nudegimy arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

A

Sj prietaisg jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisa, nes jis yra sunkus. Visada
muvékite apsaugines pirstines ir
avekite uzdarg avalyne.

Prie$ jrengdami prietaisg, nuimkite
visas pakuoteés, Zenklinimo
medziagas ir apsaugine plévele.
Nejrenkite prietaiso sienos nisoje,
nebent niSa yra skirta Siai paskirciai.

2.2 Elektros prijungimas

ISPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.

A

Visus elektros prijungimus privalo
atlikti kvalifikuotas elektrikas.
|sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

Jeigu techniniy duomeny ploksteléje

néra simbolio (@), prietaisg reikia
jzeminti.

Visada naudokite tinkamai jrengtg
jizemintg saugujj elektros lizda.
Pasirtpinkite, kad elektros laidai
nesusipainioty.

Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy
ir ilginamuyjy laidy.

Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines,
nejunkite kistuko.

uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

« Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy
apsauga nuo smugiy turi bati
pritvirtinta taip, kad neblty galima
nuimti be jrankiy.

» |sitikinkite, kad prietaisas tinkamai
jrengtas. Dél atsilaisvinusio ir
netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

* Prijunkite prietaisg ties jrengimo galu.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, buty
prieiga prie maitinimo tinklo.

2.3 Naudojimas
C |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti
arba gauti elektros smugj.

« Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite Sio prietaiso
kitais tikslais.

* Nekeiskite Sio prietaiso techniniy
savybiy.

* Nenaudokite Sio prietaiso, jeigu jusy
rankos Slapios arba jeigu jis lieCiasi
prie vandens.

» Naudokite tik su prietaisu pateikiamus
priedus.

» Kaitindami riebalus ir aliejy, bikite
atsargus, kad liepsna arba jkaite
daiktai jy neuzdegty.

* Nenaudokite neuzdengty elektriniy
grilliy.

* Nenaudokite prietaiso daiktams
laikyti.

* Nenaudokite didinamuyjy stikly,
zirony ar panasiy optiniy prietaisy
tiesiogiai ziureti | prietaiso lemputes.

2.4 Aptarnavimas

» Dél prietaiso remonto kreipkités j
igaliotajj techninés priezidros centra.
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» Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

2.5 Salinimas

C |SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba

uzdusti.

3. IRENGIMAS

ISPEJIMAS!

* Norédami suzinoti, kaip tinkamai
pasalinti prietaisg, susisiekite su
atitinkama savivaldybés jstaiga.

« |Straukite maitinimo laido kisStuka is
maitinimo tinklo lizdo.

* Nupjaukite maitinimo laidg arti
prietaiso ir paSalinkite jj.

3.1 Jrengimo instrukcija

Zr. saugos skyrius. Visg informacijg apie

prietaiso jrengimg rasite
atskiroje jrengimo broSiuroje.

4. GAMINIO APRASYMAS
4.1 Valdymo skydelio apzvalga

o

’

o4 V2 T
P e

8 o

Trecias variklio greitis

B O

Lemputé
Pirmas variklio greitis / iSjungta
Antras variklio greitis

5. KASDIENIS NAUDOJIMAS

5.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

%-1 Kai Sildote maistg, gaminate uzdenge puodus.

%?2 Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degikliy, ke-
pate ant nedidelés ugnies.

% Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, gaminate ant keliy
kaitvieciy arba degikliy.
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p . 2. Jeigu reikia, paspauskite apSvietimo
0 gaminimo 2 o .
@ rekomenduojama gary mygtukg %%, kad apSviestuméte
rinktuva palikti veikiantj maisto gaminimo pavirsiy.
mazdaug 15 minuciy. 3. Jeigu reikia, pakeiskite greitj,
paspausdami norimg mygtuka.
Norédami valdyti gary rinktuva: Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg

1. Paspauskite vieng i$ pirmy greiéio paspauskite pirma greicio mygtuka.

mygtuky, kad jjungtuméte prietaisa.

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

6.1 Riebaly filtro valymas 6.2 Anglies filtro keitimas
Kiekvieng filtrg reikia iSvalyti bent kartg |SPEJIMAS!
per ménes;. Filtrai yra pritvirtinti & Anglies filtro negalima plautil

spaustukais ir kaiSciais kitoje puséje.

Jeigu norite isvalyti filtra: Anglies filtro prisotinimo trukmeé skiriasi,
) i . priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly
1. Paspauskite ant filtro skydelio, po filtro valymo reguliarumo.
gary rinktuvu esancia tvirtinimo . . o
spaustuko rankenéle (1). Norédami pakeisti filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus iS prietaiso.
\ Zr. $iame skyriuje ,Riebaly filtro
valymas*.
\ 2. paspauskite ausele (1) ir Siek tiek

pakreipkite filtro priekj.

,’l[

7

i

Uttt
115

1}
o

77
17
7

117
1/

77 7L
11’,’1’1”
17
iy

17
17
Y

17
1}
i
77

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2), tuomet traukite.
Visiems filtrams kartokite pirmus du

veiksmus.
3. Kempine su neSveitiamaisiais

3. Norédami jdéti naujg filtrg, atlikite
tuos pacius veiksmus atvirkscia

ST 0 e tvarka.
plovikliais iSvalykite filtrus arba Filtrus reikia keisti bent kas keturis
plaukite juos indaplovéje. menesius.
@ Indaplovéje turi bti ] .
nustatyta Zema temperatiira 6.3 Lemputés keitimas

ir trumpas ciklas. Riebaly
filtras gali pakeisti spalva, tai
neturés poveikio prietaiso
veikimui.
4. Noréedami vél jdéti filtrus, atlikite
pirmus du veiksmus atvirk§cia tvarka.
Jeigu taikytina, kartokite veiksmus
visiems filtrams.

Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik
technikas. Trikties atveju skaitykite
LPriezidra“ skyriuje ,Saugos taisyklés”.
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7. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu C/:‘) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji baty perdirbta. Padekite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo zenklu 9 pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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3A COBPUWEHW PE3YIITATU

Bu 6narogapume wro ro nsbpasTe oBoj Nnpoussod Ha AEG. 'o cospganoBme 3a
Oa Bu 06e3beagume gonroroaveH 6ecnpekopeH nepdopmaHc, CoO MHOBaTUBHMU
TEXHOMOrMM KoM ro NpaBaT XMBOTOT NOEAHOCTABEH - (PYHKLMU LUTO MOXeOUN Hema
[4a rv HajoeTe Kaj obuyHnTe anapatu. Be monuve, oaBojTe HEKOMNKY MUHYTU 3a
ynTame 3a ga ro gobmete HajoobpoTo oa oBoj anapar.

MoceTeTe ja HawaTa cTpaHuvua 3a Ja:

G [obwujTe kopucHu coBeTn, BpoLlypu, BOAUY 3a peluaBake Ha npobnemu,
@ MHOPMaLUn 3a cepBUCHpaH-e:

www.aeg.com/webselfservice

[a ro peructpupate BalIMOT NPOU3BOA 3a NOLOGPO CepBUCUpat-E:
@ www.registeraeg.com

mg};Bgalii(;gﬁ::)uM, MNONTOBHN N OpUrnMHaNHM enoBun 3a BallMOT anapart:
rPUXA 3A KOPUCHULU U CEPBUCUPAHE

Cekorall KopucTeTe OpUrMHanH1 pe3epBHU LENOBMU.

Kora ke koHTakTupate co Hawmnot OBnacTeH cepsuc, Tpeba aa rm umaTe Ha
pacnonarate cnegHuse nogartoun: Mogen, 6poj Ha Npon3BoAOoT, cepuckmn 6po;.
WHcopmaummte MoXeTe Aa M HajaeTe Ha nnoYvkaTta co cneumdukayum.

MpenynpenyBawe / BHnmaHune-be3begHocHM nHdopmaumm
OnwTn nHdopmMaumm n coBeTu
MHdopmanmm 3a xmBoTHaTa cpeauHa

MOXHOCTa 3a NPOMEHM € 3aapXaHa.

1. A BESBEAHOCHU NH®OPMALIUU

[Mpea MOHTMpaH-e U KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be
MOSMMe BHUMATENHO Aa ' npovnTaTte NpuroXxeHuTe
ynatcTsa. [Mpon3BoanTenoT He CHOCKU O4rOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NoBpeaa UNn LWTEeTa KOU ce pesynTtar Ha
HenpaBunHa MOHTaXa unu ynotpeba. Cekorall vyBajte
rvM ynaTtctearta Ha curypHo n 6e36egHo mMecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.
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1.1 be36egHOCT Ha Aeua U paHNMBU NMua

OBoj anapat moxat ga ro kopucrar geua Hag 8
rOAMHN U fua co HamaneHn U3nYKn, CETUMHN UNn
MEHTarnHM cnocobHoCTM nnu nuua 6e3 NCKycTBO U
3Haer€e JOKOSKY Toa ro npasaTt nog Hag3op Unun um
6une nageHu ynaTcTtBa kako 6e3beaHo ga ro
ynotpebyBaaT anapaToT U rn pasbupaart onacHoOCTUTE
NoBpP3aHN CO HEro.

He cmee na 6uae Bo godat Ha geua mefy 3 n 8
rogvilHa BO3pacT M nuuarta co rofiEMU U CIOXEHN
npenpekn BO pasBOjOT OCBEH ako He ce Nof NocTojaH
Hag30p.

- AnapatoT He cmee aa 6uae Bo godhaTt Ha geua
nomanu og 3 roanHN OCBEH ako He ce nof NoCTojaH
Hag30p.

He po3BonyBajTe UM Ha geuaTa ga urpaat co
anaparor.

- OpxeTe ja ambanaxata noganeky og geuata u
paspeLlleTe ce Cooa4BETHO 0 HEro.

- OpxeTe rv geyata n MuneHMumMTe noganeky oa
anapartoT Kora paboTu.

.- [euata He Tpeba ga ro unucraT unu ga ro ogapxkyeaart
anapatoT 6e3 Haa3op.

1.2 OnwTa 6e3b6egHOCT

OBoj anapat € HaMeHeT camo 3a AoMallHa yrnoTtpeba
HaZ NSIOTHW, LLUMNOPETU N CIINYHM YPeamn 3a roTBeHE.
[Mpen uncTewe 1 oapxKyBakwe, UCKNyYeTe ro ypeaoT
O[ HanojyBakEeTO.

BHVUMAHWE: JocTtanHuTe genoBu MoXe ga ctaHaTt
XeLKM 3a BpeMe Ha ynoTtpeba Ha anapaTtuTe 3a
roTBeH-e.

YnotpebyBajTe camo rm UKCHUTE 3aBPTKU KOU Ce
ncnopadaHu co anapaToT, ako He ce ucnopadvaHu Bu
npegnarame ga rm KOpucTuTe 3aBpTKUTE KOU ce
npenopayaHn BO yNaTCTBOTO 3a MOHTMpPaH-E.

He kopucTeTe nenuno 3a ga ro 3auBpCcTuTe anapaTor.
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MwuHumanHaTta gucrtaHua mefy nosplinHaTa Ha
nnoTHaTa Ha Koja cTojaT TaBuUTe U MOHUCKNOT Aern oA
anapartoT Tpeba ga éuge Hajmanky 65 cm, oCcBeH ako
He e NoMHaKy crneunduymMpaHo Bo ynaTtcTeaTa 3a
MOHTUpaHe 3a anapaToT uUnu 3a nroyaTa 3a roTBeme.
NcTekyBawbeTO Ha BO3ayx Mopa fga buge Bo
COrNacHOCT CO NPaBUTHUKOT Ha NoKanHUTE BNacTu.
YBepeTe ce Aeka nmate oOpo NpoBeTpyBaHe BO
cobaTta Kage LWITO € MOHTUpaH anapaToT 3a Aa
nsberHeTe Bpakawe Ha HecakaHUTe racosum Bo cobarta
o4 Apyrv anapatu LWTo ropaT pasnn4yHo ropumeo,
BKINy4yBajKn 1 OTBOPEH OraH.

[MpoBepeTe ganu oTBOpUTE 3a BEHTUNAaUMja He ce
OnokMpaHu 1 BO3a4yXOT WTOo ro cobupa anapaToT He
ce npeHecyBa BO KaHar LTO Ce KOpUCTU 3a
n3gyByBak-€ Ha Yag v napea o4 opyrvn anapatm
(cuctemun 3a UeHTparnHo rpeexwe, TEPMOCUJIOH,
rpejayn Ha Boga UTH.).

Kora anapatoT paboTtu co gpyrvn anapaty,
MaKCMManHWoT BakyyM reHepupaH BO npocropujata
He cmee ga HagmuHe 0,04 mbair.

MoTpyaete ce oa He ro owTeTuTe KabenoT 3a cTpyja.
KoHTakTunpajte ro Hawmnot OBnacTeH cepBuUCeH
LleHTap unu enekTpuyap 3a ga ro CMeHuTe
oLTETEHNOT Kaben.

- Ako anapaToT e QMPEKTHO NOBpP3aH CO HaMnojyBaH-ETO,
enekTpuyHaTa uHcTanaumja mopa ga buae onpemeHa
CO M30raunoHeH ypen KOj 0BO3MOXYyBa Aa ro
NCKNy4YnTe anapaTtoT Of eneKkTpuyHaTa Mpexa Kaj
cuTe Xun4dkun. LlenocHoTo ucknydysarwe mopa fga uge
BO COrfacHOCT CO YCIOBUTE HaBegEeHU BO
KaTeropujaTta 3a npeHanojysame lll. CpeactBoTo 3a
NcKNyyvyyBawe Mopa a buae BrpageHo Bo
duKCMpaHMOoT kaben BO COrnacHOCT CO npaBunara 3a
noBp3yBare Kabnu.

He dnambupajte noag anapartor.

He ynoTtpebyBajTe ro 3a ucnylutate Ha onacHu nnm
eKCMNII03MBHU MaTtepun 1 napew.
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- PepoBHO uncteTe ro anapatoT CO MeKa Kpra 3a ga
crnpeyunTe owTeTyBake Ha NOBPLUMHCKUOT MaTepujan.

- He kopucTteTe unctad 3a napea, crpej 3a Boga, ocTpu
abpasnBHM CpeacTBa 3a YNCTEHE UMM OCTPU METanHu
rpebarnku 3a YncTerwe Ha NoBpLUMHATa Ha anaparor.
KopucteTte camo HeyTpanHu eTepreHTy.

- PepoBHO uuctete rm omntpmute 3a MacHOTUM
(Hajmanky Ha cekou 2 meceLm) U OTCTPaHeTe
MacHOTUUTE O anapaToT 3a Aa ro CnpevnTe pusmnkoT
oA noxap.

KopucTteTe kpna unum yeTka 3a Yncrene Ha
BHaTpeLLUHOCTa Ha anapartor.

2. BESBEHOCHMU YNATCTBA

2.1 MoHTaXa » [lposepeTe Aanv napameTpuTe Ha
nrfioykara co crneyundukauum ce
MPEOYNPEOYBAHKE! KOMNaTUOMIHM CO enekTpuyHaTa
OnacHocT of, noBpeau, MOKHOCT Ha MpexaTta Ha enekTpuyHa
CTpyeH yaap, noxap, eHepruja.

N3ropeHnyn nnum

* Ako cumbonot (@) He e nevyaTteH Ha
owTeTyBake Ha anapaToT.

camornennueaTa nnoykar, anapaToTt
Mopa fa e 3a3eMjeH.

+ Cekoraw KopucTeTe NnpaBuUIHO
MOHTWpPAaH LUTEeKep OTNOPEH Ha

+ AnapaToT Mopa Aja ro MOHTVpa camo
KBanudukyBaHo nuue.
HemojTe ga MoHTUpaTe HUTY aa CTpyjHY ynapu
KOPUCTUTE OLUTETEH anapar. TP

- CrieaeTe r MHCTpyKUANTE 33 * He ocraBajte rn kabnute ga ce

MOHTMpaH€e AaleHN CO anapaTtoT. sannerkaar. .

- CeKorau BHUMAB|TE Kora ro * He kopucTeTe apantepu co noBeke
npeHecyBaTe anapaToT 3aTtoa LTo e . E%ﬁgiqoj:'ei;pgfg’ﬁg%ggasgV"
Texok. Cekorall HoceTe 3alTUTHU Y LUTEKEP ’
pakaBuLy 1 NpUNOXeHUTe 0BYyBKY. MPUKNYyHyBaJTe ro NpuKIyokoT 3a

* MpeA wHcTanparee Ha anaparor . I(E|T£ );ijéque ro kabenot 3a ga ro
OoTCTpaHeTe ja uenarta ambanaxa, Ag
eTvKeTaTa 1 3aWTUTHUOT PUNM. WCKIyUTE anaparot oA CTpyja.

* He ro uHcranupajte n3gyBHuoT Cexoral noenexysajre ro

BO34YyX BO SWAHa npasHuHa, OCBEH . ggm‘:}:g:’; 3aej?|Te?<¥Jahqu ap Ha
aKo LIynnmMHaTa He € An3ajHNpana 3a aKTVBHUTE U ﬁsonm apHvrre yéqncEJBM
Taa HameHa. P A

MOpa Aa ce NoBp3e Ha TakoB HaYuH
LITO HEMa Aa Moxe Aa ce nssaaun 6es
anaTtku.

NPEOYNPEOYBAHSE! . I'IpOBepeTe danu anapaTtoT e

Puauk of noxap 1 CTpyeH npaBumHO MOHTUPaH. JlTabasu u
HecooaBETHM kabnu Moxar Aa ro

2.2 MNoBp3yBak€e Ha cTpyjaTa

yaap.
nperpeaT TepPMUHArnoT.
Cekoe nosp3yBar€e CO CTpyja Tpeba + T[loBp3eTe ro anapaToT Ha kpajoT o
na buae HanpaseHo oA MOHTUpakseTo. [poBepeTe Aanu uva

KBanWUUKyBaH enekTpuyap.



npvcTtan 4o cTpyjara no
MOHTUPaHETO.

2.3 Ynotpeba

é NPEAYNPEOYBAHKE!

MocTom onacHocT oA
noepeaa, 3ropeHnum unm
CTpYyeH yaap.

OBoj anapaT e HaMeHeT camo 3a
roteene. He ro kopuctete anapatoT
3a gpyra ynotpeba.

He meHyBajTe rv cneyndukauunte Ha
OBOj anapar.

He pakyBajTe co anapaToT CO BNaXHuW
paue unu Kora Toj UMa KOHTaKT co
BoAa.

KopucTteTe ro camo AONONHUTENHUOT
npubop ncnopavaH 3aegHo co
anaparor.

[pxeTe ro orHoT Unu 3arpeaHnTte
npegmeT noganeky o MacHoTuuTe
1 mMacnara Kora rotBuTte u npxure co
HUB.

He kopucTeTe HenokpreHu
ENEKTPUYHN PELLETKM.

He ynotpebyBajTe ro anapartoT kako
rpejHo Teno.

3. MOHTAXA

NPEOYNPEOYBAHE!
Bupgete BO nornasjata 3a
3alTUTa U CUrypHOCT.
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» He KopucTteTe nynu, gsorneau vnu
APYr CAIMYHW ypeau 3a aa rnegare
[IMPEKTHO KOra ce nanu anaparor.

2.4 CepBucupame

» 3a pgaro nonpaeuTe anapaToT
KOHTakTupajte ro OBnacteHmoT
CepBU1CEH LieHTap.

» KopwucTeTe camo opurmHanHu
pes3epBHU AENOBU.

2.5 PacxoayBakw-e

NPEOYNPEOYBAHE!
Puauk og nospega unu
3agyLlyBakbe.

» KoHTakTnpajTe co onwTuHCcKaTa
BNnacT 3a Aa gobuete nHdopmaymm
3a NPaBWUITHO pacxoayBake Ha
anaparor.

* VcknydeTe ro anapaToT o
NPVKNY4OKOT 3a CTpyja.

* li3sBapgeTe ro eneKkTpMyHMOT Kaben
6nucky oo anaparoT u dpneTe ro.

3.1 YnaTcTtBa 3a MOHTUpPaH€
@ 3a cute nHpopmaumm 3a

MOHTMpak-e Ha anapaToT
BuAeTe BO 3acebHaTa
Opoluypa 3a MOHTUpaHe.
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4. ONnnC HA NPOU3BOAOT

4.1 Npernea Ha KOHTpoONHaTa Tabna

B Vo
O O

Ll

CeeTno TpeTa 6p3uHa Ha moTop
MNpBa 6p3nHa Ha moTop / NcknyyeHo
Brtopa 6p3uHa Ha MOTop

B 0O K

NVE
2
o

5. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

5.1 Kopucteme Ha
acnupartopoTt

lMpoBepeTe ja npenopadaHata 6p3nHa
cnopep Tabenarta npukaxaHa nogony.

%-1 Kora 3arpeBare xpaHara, rotBere CO NMOKpUeHV CagoBu.

N Kora roTBuTE CO MOKPUEHW TEHLIEPUHA UMW HA NOBEKE PUHIIW UNn
NnamMmeHULY, HEXHO NPXKEH-E.

% Kora Bapute, npxute noronieMa KonnM4nMHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
roTBeH-€ Ha noBeke PUHIX U NnamMmeHnun.

2. Ako e noTpebHo, MpUTUCHETE ro

@ Ce npenopayyBa aa ro A
oCTaBuTe acnupaTopoT Aa KOM4YeTo 3a CBETNO W~ 3a Ada ja
paboTu okony 15 MUHYTK No OCBET/INTE NOBPLUMHATA 3@ FOTBEHE.
roTBEHETO. 3. [okonky e notpebHo, cMeHeTe ja
Op3unHaTa co npuTUckame Ha
3a ga paboTtute co acnMpaTopoT: cakaHOoTO Konye.

3a Ja ro vcknyyute anapaToT
NPUTUCHETE o NMOBTOPHO NPBOTO Kon4ye
3a 6p3vHa.

1. lpwutucHeTe egHo of nNpBuTe
Konynka 3a 6p3nHa 3a aa ro
BKNy4YMTE anapaTtor.



6. HETA W YNCTEHE

6.1 Yncrtewe Ha chuntepoT 3a
MPCHOTUMU

Cekoj hmnTep mMmopa ga ce 4ncTu
Hajmanky egHall mece4Ho. duntpute ce
MOHTMpaaT co ynotpeba Ha cTern n
CMOjKM Ha CNpOTMBHaTa CTpaHa.

3a uncterwe Ha hunTepoT:

1. [MputncHeTe ja paykaTta Ha cTeraTa
Ha nnoyaTa Ha pUNTEepoT noa
acnuparoport (1).
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2. Manky HaBaneTe ro npegHuoT aen
Ha dmnTepoT Hagony (2), a noToa
rnosneyeTe.

MoBTOpEeTe r1 NpBUTE ABa Yekopu 3a

cute ounTpu.

3. Wcuuctete rn ountpuTe co cyHiep
CO Heabpa3vBHU AeTepreHTy unm Bo
MallMHa 3a MUueH-e caoBMu.

@

MalumHaTa 3a Muere

cafoBu Mopa aa buge

nocrtaBeHa Ha HUcKa

TemnepaTypa v KpaTok

yuknyc. duntepot 3a

MacHOTUM MOXe Aa nsryom

00ja, Hema BnvjaHue Bp3

nepcgopmaHcuTe Ha

anapator.

4. 3a paru ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
M3BpLUETE I'M NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpateH pegocrneg.

MoBTOpeTe 1 Yekopute 3a cute UNTPU

aKo € MOXHO.

7. TPUXA 3A OKOJIMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co
2%
cumbonot L. CtaseTe ja avbanaxara
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6.2 3ameHyBaH€e Ha
c¢dunTepoT 3a jarneH

NMPEOYNPEOYBAHKE!
duNTEpOT 3a jarneH He cmee
Aa ce mue!

BpemeTo Ha 3acuTeHoCTa Ha punTepoT
3a jarneH Bapvpa BO 3aBMCHOCT 0f
BUOOT Ha rOTBEHETO M PeAOBHOCTA Ha
ynCTeHE Ha PUNTEPOT 3a MacHOTUN.

3a npomeHa Ha punTepoT:

1. WN3Bapete rm puntpute 3a MacHoTUm
of anaparor.

MornegHete BO ,Unctewse Ha unTep 3a

MacHOTMK" BO OBa nornasje.

2. nputucHeTe Ha TabynatopoT (1) n
Manky HaBaneTe ro NnpegHuWoT Aen Ha
duntepor.

3. 3a pgaro ctaBuTe HoB ounTep,
n3BpLUETE MM YeKkopuTe BO obpaTteH
pepocneg.

Bo cekoj cnyyaj, notpebHo e ga ru

3ameHunTe UNTPUTE Ha Hajmanky

YeTUpu Meceum.

6.3 3ameHa Ha cBeTnoTo

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIEQ
namna. OBOj Aen Moxe Aa Cro 3ameHu
camo TexHuyap. Bo cny4aj Ha gedexr,
BuaeTe Bo ,CepBuc” BO nornasjeTo
,De30eHOCHN NHCTPYKLUMM®.

BO COOOBETHW KOHTEjHEPM 3a Aa ja
peuvknuparte. NomorHeTe Bo 3awlTutaTa
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Ha )XMBTHaTa cpeauHa U YOBEKOBOTO [OMaKknHCTBOTO. BpaTteTe ro nponssogot
34paBje 1 peuunknmpajTe ro oTnagoT of, BO BaLUMOT NOKaneH kanauyuteT 3a
eNeKTPUYHM N eneKTPOoHCKN anapaTtu. He peuunknMpate Unm KOHTakTMpajTe ja
dpnajte rm anapatuTe 03aH4YeHN CO BallaTa OMLTMHCKa KaHuenapwuja.

cMm6BoroT <= BO OTNaaoT of,
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du har valgt dette AEG-produktet. Vi har konstruert det for & gi deg
perfekt ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjere livet
enklere — egenskaper som du kanskje ikke finner i ordinzere produkter. Vi vil be
deg bruke noen gyeblikk til & lese denne, for a f& mest mulig ut av produktet.
Ga inn pa nettstedet vart for a:

G Fa rad om bruk, finne brosjyrer, feilsgking, serviceinformasjon:
@ www.aeg.com/webselfservice

Registrer produktet ditt for a fa bedre service:
www.registeraeg.com
Kjgp tilbeher, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
www.aeg.com/shop
KUNDESTQTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter var autoriserte serviceavdeling, ma du serge for & ha felgende
data for handen: Modell, PNC (produktnummer), serienummer.

Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon

@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. A SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfalgende instruksjoner grundig fer du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som felge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.
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1.1 Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn eller far
instruksjon i sikker bruk av apparatet og forstar hvilke
farer som kan inntreffe.

Barn mellom 3 og 8 &r og personer med sveert
omfattende og komplekse funksjonsnedsettelser ma
holdes pa avstand fra apparatet med mindre de er
under tilsyn hele tiden.

Barn yngre enn 3 ar ma holdes pa avstand fra
apparatet hvis de ikke er under tilsyn hele tiden.

lkke la barn leke med apparatet.

Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn, og kast
den i samsvar med lokale reguleringer.

Hold barn og kjeeledyr borte fra produktet nar daren
er i bruk.

Rengjering og vedlikehold av apparatet skal ikke
utferes av barn med mindre de er under tilsyn.

.2 Generell sikkerhet

Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk
over koketopper, komfyrer og lignende enheter.
Trekk stapselet ut av stikkontakten far du utfarer
vedlikehold.

FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under
bruk med tilberedningsapparater.

Bruk kun festeskruene som felger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene.

lkke bruk klebemidler for & feste apparatet.
Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
veere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.
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Pase at det er god luftventilasjon der apparatet er
installert for @ unnga at usnskede gasser fra
eventuelle produkter som drives med brennbart
drivstoff, deriblant apen ild, ikke blir blandet med
luften i apparatet.

Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fart inn i
en kanal som brukes til & fierne reyk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

Pase at stramkabelen ikke blir pafert skade. Kontakt
det autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for
a skifte en skadet stramkabel.

Hvis apparatet er koblet direkte til stramforsyningen,
ma den elektriske installasjonen vaere utstyrt med en
isolerende enhet som gjer det mulig a koble
apparatet fra stramnettet ved alle poler. Fullstendig
frakobling ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veere inkorporert i den faste streminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

Flamber aldri under apparatet.

Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

Rengjer apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for & hindre skade pa overflaten.

lkke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjeringsmidler eller en metallskraper for & rengjere
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.
Rengjer fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fjern fettoppsamling fra apparatet for &
unnga brannfare.

Bruk en klut eller barste for & rengjere apparatet
innvendig.
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2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

2.1 Montering

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stot, brannskader,
eller skade pa produktet.

¢ Dette produktet ma monteres av en
kvalifisert person.

e |kke monter eller bruk et skadet
apparat.

® Fglg installasjonsanvisningene som
felger med apparatet.

o Veer alltid forsiktig nar du flytter
apparatet. Det er tungt. Bruk alltid
vernebriller og lukket fottay.

e Fgr du monterer produktet ma du
fierne all emballasje, merking og
beskyttelsesfilm.

e Monter ikke avtrekksluften i et hulrom
i veggen med mindre hulrommet er
designet for det formalet.

2.2 Elektrisk tilkobling

ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk
stot.

o Alle elektriske tilkoblinger skal utfgres
av en kvalifisert elektriker.

e Kontroller at parameterne pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske spesifikasjonene til
stremforsyningen.

e Hvis symbolet (@) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet
jordes.

e Bruk alltid et korrekt montert, jordet
stopsel.

e Pase at stramkabelen ikke floker seg.

e Bruk ikke multi-plug-adaptere eller
skjoteledninger.

e Huvis stikkontakten er lgs skal du ikke
sette i stopselet.

e Dra ikke i kabelen for & koble fra
apparatet. Trekk alltid i selve
stopselet.

¢ Stgtbeskyttelsen til stramfarende og
isolerte deler ma festes pa en mate
som gjer at den ikke kan fjernes uten
verktay.

e Pase at produktet er riktig montert.
Las og feil hovedstrgmkabel kan
overopphete terminalen.

e Koble til produktet nar du har fullfert
monteringen. Kontroller at det er
tilgang til stremtilkoblingen etter
monteringen.

2.3 Bruk

ADVARSEL!

Risiko for skade,
brannskader og elektrisk
stot.

e Dette apparatet skal kun brukes til
matlaging. lkke bruk apparatet til
andre formal.

e Dette apparatets spesifikasjoner ma
ikke endres.

e Bruk ikke apparatet med vate hender
eller nar det er i kontakt med vann.

e Bruk kun tilbehar som leveres
sammen med apparatet.

e Hold flammer eller oppvarmede
gjenstander unna fett og oljer nar du
tilbereder mat ved koking og steking.
Ikke bruk avdekkede elektriske rister.
Overflaten til apparatet skal ikke
brukes til oppbevaring.

e |kke bruk forstarrelsesglass, kikkert
eller lignende optiske enheter for & se
direkte pa tenningen av apparatet.

2.4 Service

e Kontakt det autoriserte
servicesenteret for & reparere
apparatet.

e Det skal bare brukes originale
reservedeler.

2.5 Avfallsbehandling

ADVARSEL!
Fare for skade og kvelning.

¢ Kontakt kommunen din for
informasjon om hvordan du kaster
produktet pa en riktig mate.
Koble produktet fra strammen.
Kutt av stremkabelen, lukk produktet
og kast den.
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3. MONTERING

3.1 Installasjonsanvisninger

ADVARSEL!

Se etter i o .

Sikkerhetskapitlene. @ For fullstengllg informasjon
om montering av produktet,

se et separat
monteringshefte.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversikt over betjeningspanelet

B B
O O

L

Peere Viftehastigeht nummer 3
Laveste viftehastighet / Av
Viftehastighet nummer 2

B O

NVE
2
o

5. DAGLIG BRUK

5.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

%_1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

??2 Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner eller
brennere, skansom steking.

A Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere
kokesoner eller brennere.

1. Trykk pa en av de forste
hastighetsknappene for & sla pa
apparatet.

Etter behov trykker du pa lysbryteren

Det er anbefalt & la
ventilatoren sta pai 15
minutter etter tilberedning. 2

Slik bruker du ventilatoren: $ for 4 belyse stekeoverflaten.
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3. Etter behov kan du endre For a sla av apparatet trykker du pa
hastigheten ved & trykke pa ensket knappen for laveste hastighet pa nytt.
knapp.

6. STELL OG RENGJORING

6.1 Slik rengjerer du 6.2 Slik skifter du kullfilteret

fettfilteret ADVARSELI

Hvert filter ma rengjeres minst en gang i Kullfilteret kan ikke vaskes!

maneden. Filterene er montert med bruk

av klips og pinner p& motsatt side. Metningen av kullfilteret varierer

avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjarer fettfilteret.

Slik skifter du filteret:

For a rengjore filteret:

1. Trykk pa handtaket pa festeklipset pa
filterpanelet under ventilatoren (1).

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.
\ Se "Rengjering av fettfilteret" i dette

kapittelet.
2. trykk tappen (1) og tilt fronten av av
filteret litt nedover.
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2. Tiltfronten av filteret litt nedover (2),

deretter trekk.
Gjenta de to farste trinnene for alle 3. For a montere et nytt filter, utfer de
filterene. samme trinnene i omvendt
3. Rengjer filtrene med en svamp med rekkefglge.
skansomme vaskemidler eller i Uansett er det ngdvendig & skifte filtrene
oppvaskmaskin. minst hver fijerde maned.

@ Oppvaskmaskinen ma stilles

til lav temperatur og en kort

6.3 Skifte lyspeere

syklus. Fettfilteret kan Dette produktet leveres med en LED-
misfarges, de:c har ingen peaere. Denne delen kan kun skiftes av en
innvirkning pa apparatets tekniker. Hvis det oppstér feil, se
ytelse. "Service" i kapittelet

4. For a remontere filteret, utfer de to "Sikkerhetsinstruksjoner".

ferste trinnene i omvendt rekkefelge.
Gjenta trinnene for alle filterene etter
behov.

7. BESKYTTELSE AV MILJOET

Resirkuler materialer som er merket med elektroniske produkter. lkke kast

2%
symbolet LA. Legg emballasjen i riktige %rodukter som er merket med symbolet

beholdere for & resirkulere det. Bidrar til & sammen med husholdningsavfallet.
a beskytte miljget, menneskers helse og Produktet kan leveres der hvor
for & resirkulere avfall av elektriske og tilsvarende produkt selges eller pa
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miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for naermere opplysninger.
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor tego produktu AEG. Zaprojektowalismy go z myslg o
wieloletniej bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania
techniczne utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych
urzadzeniach. Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg
instrukcjg w celu zapewnienia najlepszego wykorzystania urzadzenia.
Zapraszamy na naszg witryne internetowa, aby:

G Otrzymac wskazéwki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w
@ rozwigzywaniu problemoéw oraz informacje dotyczgce serwisu:

www.aeg.com/webselfservice

Zarejestrowac swoj produkt i uproscic¢ jego obstuge serwisowa;
@ www.registeraeg.com

Naby¢ akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA

Zalecamy stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Kontaktujgc sie z autoryzowanym centrum serwisowym, nalezy przygotowac
ponizsze dane: informacje o modelu, numer produktu, numer seryjny.
Stosowne informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
@® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotagczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzgdzenia.
Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
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tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i oséb o
ograniczonych zdolnosciach ruchowych,
sensorycznych lub umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
0smego roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy lub do$wiadczenia, jesli bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.

- Dzieci w wieku od 3 do 8 lat i osoby o znacznym
stopniu niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie
urzgdzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Dzieci ponizej 3 roku zycia nie powinny zbliza¢ sie do
urzgdzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Nie pozwalac, aby dzieci bawity sie urzagdzeniem.

- Przechowywaé opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposob.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzadzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzadzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od
zasilania.



140 www.aeg.com

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzgdzenia mogag
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzgdzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotgczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzy¢ srub
zalecanych w instrukciji instalaciji.

- Nie mocowac urzgdzenia przy uzyciu klejow ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktoérej stojg naczynia, a dolng czescig
urzgdzenia powinna wynosi¢ co hajmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzgdzenia
lub ptyty grzejne;j.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewnic¢ sie, ze miejsce instalacji urzgdzenia jest
odpowiednio wietrzone, aby zapobiec cofaniu sie do
pomieszczenia szkodliwych spalin z urzgdzen
zasilanych opatem lub z kominka.

- Upewni¢ sig, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzadzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzgdzenh
(systemédw centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).

- Jesli urzgdzenie dziata jednoczes$nie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekraczac wartosci
0,04 mbar.

- Nalezy uwazagé, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.

- Jesli urzgdzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowac
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
Petne odtaczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
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kategorii lll ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajacy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

- Nie stosowac pod urzgdzeniem kulinarnej techniki
flambirowania.

- Nie uzywac urzadzenia do usuwania oparow i
substancji niebezpiecznych lub wybuchowych.

- Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzgdzenia,
nalezy regularnie czysci¢ jga miekkg sciereczka.

- Nie czysci¢ powierzchni urzadzenia za pomocg myjek
parowych, wody pod cisnieniem, Sciernych srodkow
czyszczacych ani ostrych metalowych skrobakow.
Stosowac wytacznie obojetne detergenty.

- Aby unikngé¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzagdzenia ttusty osad.

- Do czyszczenia wnetrza urzgdzenia uzywac Sciereczki

lub szczotki.
2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
21 Instalacja * Nie nalezy instalowac wyciggu we
. wnece $ciennej, jesli nie jest do tego
OSTRZEZENIE! przeznaczona.
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, porazeniem 2.2 Podtaczenie do sieci
pradem, pozarem lub elektrycznej

uszkodzeniem urzadzenia.

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem pragdem
elektrycznym.

* Urzadzenie moze zainstalowac¢
wytacznie wykwalifikowana osoba.

* Nie instalowa¢ ani nie uzywac
uszkodzonego urzadzenia.

* Nalezy postepowac zgodnie z +  Wszystkie potgczenia elektryczne
instrukcjg instalacji dotgczong do powinien wykonaé¢ wykwalifikowany
urzadzenia. elektryk.

« Zachowa¢ ostroznos¢ podczas « Upewni¢ sig, ze parametry na
przenoszenia urzadzenia, poniewaz tabliczce znamionowej odpowiadajg
jest ono ciezkie. Nalezy zawsze parametrom znamionowym zrédta
stosowac rekawice ochronne i mie¢ zasilania.
na stopach petne obuwie. + Jesli na tabliczce znamionowej

* Przed zainstalowaniem urzgdzenia
usungc z niego wszystkie elementy
opakowania, etykiety i folie ochronna.

urzgdzenia nie ma symbolu @
urzadzenie nalezy uziemic.
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Nalezy uzywac¢ wytacznie prawidtowo
zamontowanego gniazda
elektrycznego z uziemieniem.

Nie dopuszczac¢ do splatania
przewodow elektrycznych.

Nie stosowac rozgateznikéw ani
przedtuzaczy.

Jesli gniazdo elektryczne jest
obluzowane, nie wolno podtacza¢ do
niego wtyczki.

Odtgczajgc urzadzenie, nie nalezy
ciggnac¢ za przewdd zasilajacy.
Nalezy zawsze ciggna¢ za wtyczke
sieciowq.

Zaréwno dla elementéw znajdujacych
sie pod napieciem, jak i
zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowac w taki
sposob, aby nie mozna go byto
odigczy¢ bez uzycia narzedzi.
Upewni¢ sie, ze urzadzenie jest
prawidtowo zainstalowane.
Obluzowane lub nieprawidiowe
potaczenie przewodu zasilajgcego
moze spowodowac przegrzanie
stykow.

Podtaczy¢ urzagdzenie po zakonczeniu
jego instalacji. Zadbac o to, aby po
zainstalowaniu urzadzenia mozliwy
byt tatwy dostep do zaworu wody.

2.3 Uzytkowanie

A

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, oparzeniem i
porazeniem prgdem.

Urzadzenie jest przeznaczone
wylgcznie zastosowan kuchennych.
Nie uzywaé urzadzenia do innych
zastosowan.

3. INSTALACJA

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy
bezpieczenstwa.

Nie zmienia¢ parametréw
technicznych urzadzenia.

Nie obstugiwa¢ urzgdzenia mokrymi
rekami lub jesli ma ono kontakt z
woda.

Uzywac wytgcznie akcesoriow
dostarczonych z urzgdzeniem.
Podczas gotowania i smazenia na
ttuszczu lub oleju nie nalezy zbliza¢
do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

Nie uzywaé pod urzadzeniem
nieostonietych grilli elektrycznych.
Nie uzywac urzadzenia jako miejsca
do przechowywania przedmiotow.
Nie patrze¢ na oswietlenie urzadzenia
przez lupe, lornetke ani inne podobne
urzgdzenie optyczne.

2.4 Serwis

Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowac si¢ z autoryzowanym
centrum serwisowym.

Nalezy stosowac wytgcznie
oryginalne czesci zamienne.

2.5 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

Aby uzyska¢ informacje dotyczace
prawidtowej utylizacji urzgdzenia,
nalezy skontaktowac sie z lokalnymi
wiadzami.

Odtaczyé urzadzenie od zrodta
zasilania.

Odcia¢ przewdd zasilajgcy blisko
urzgdzenia i oddac¢ do utylizac;ji.

3.1 Instrukcje instalacji

@

Szczegotowe informacje na
temat instalacji urzadzenia
mozna znalez¢ w oddzielnej
instrukcji instalaciji.
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4. OPIS URZADZENIA

4.1 Widok panelu sterowania

o

1

Wo-
7
n

B— O K
O K

|
Oswietlenie Trzecia predko$¢ silnika

Pierwsza predkos¢ silnika/Wyt.
Druga predkosé¢ silnika

B O

5. CODZIENNA EKSPLOATACJA

5.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

%-1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

% Gotowanie w naczyniak z pokrywka na wielu polach grzejnych lub
palnikach, delikatne smazenie.

%?3 Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez pokryw-
ki, gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

Zaleca sie pozostawienie 2. W razie potrzeby nacisng¢ przycisk
@ wigczonego okapu przez ok. oswietlenia 6 aby oswietli¢

15 min. po zakonczeniu powierzchnie gotowania.

gotowania. 3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosc¢,

naciskajgc odpowiedni przycisk.
Obstuga okapu: Aby wylgczy¢ urzadzenie, nalezy
1. Nacisna¢ jeden z pierwszych ponownie nacis’nqé pierwszy przycisk
przyciskéw wyboru predkosci, aby wyboru predkosci.

wigczy¢ urzadzenie.
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6. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

6.1 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego

Kazdy z filtréw nalezy czysci¢ co
najmniej raz w miesigcu. Filtry sg
zamocowane za pomocg zatrzaskéw
oraz trzpieni po przeciwnej stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku
mocujacego na panelu filtra pod
okapem (1).
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2. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢
filtra w dét (2), a nastepnie
pociggnac.

Powtoérzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wptywu na
dziatanie urzgdzenia.

4. Zamontowacg filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

7. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem L/:‘)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzagdzenia wiozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne

Powtoérzyé czynnosci w odniesieniu do
wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

6.2 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do mycia!

Zywotnos¢ filtra weglowego jest
zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci
czyszczenia filtra przeciwttuszczowego.

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwtluszczowego” w tym rozdziale.

2. Nacisna¢ wystep (1) i lekko odchyli¢
przednig czesc filtra.

3. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykonac opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz

na cztery miesigce.

6.3 Wymiana oswietlenia

Urzadzenie wyposazono w o$wietlenie
LED. Element ten moze wymienic¢ tylko
specjalista serwisowy. W przypadku
wystgpienia usterki patrz ,Serwis” w
rozdziale ,Wskazowki dotyczgce
bezpieczenstwa”.

przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz
ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzuca¢

urzagdzen oznaczonych symbolem E



POLSKI 145

razem z odpadami domowymi. Nalezy skontaktowac sie z odpowiednimi
zwrdcic¢ produkt do miejscowego punktu wiadzami miejskimi.
ponownego przetwarzania lub



146 www.aeg.com

INDICE

1. INFORMAGCOES DE SEGURANGA ......ooiiiiiiiieiieeieeeesieeee s 146
2. INSTRUCOES DE SEGURANGA ...t 149
3L INSTALAGAOD . .o 150
4. DESCRICAO DO PRODUTO ... 151
5. UTILIZAGAO DIARIA. ... 151
6. MANUTENGAQO E LIMPEZA. ...t 152

PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Criamo-lo para lhe oferecer um
desempenho impecéavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera ndo encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o méximo
partido do produto.

Visite o nosso website para:

Resolver problemas e obter conselhos de utilizagdo, catdlogos e informacdes

sobre assisténcia:

www.aeg.com/webselfservice
g Registar o seu produto para beneficiar de um servico melhor:
a/ www.registeraeg.com

Adquirir acessorios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Utilize sempre pegas de substituicdo originais.

Quando contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado, certifique-
se de que tem os seguintes dados disponiveis: Modelo, PNC, Nimero de Série.
A informacdo encontra-se na placa de caracteristicas.

/N Aviso / Cuidado - Informacdes de seguranca
® Informacdes gerais e sugestdes
Informagdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. /A INFORMACOES DE SEGURANCA

Leia atentamente as instru¢des fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalagdo incorreta ou utilizacao
incorreta. Guarde sempre as instrugdes num sitio seguro
e acessivel para consultar no futuro.
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1.1 Seguranca para criangas e pessoas vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criangas de 8 ou
mais anos de idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca
experiéncia e conhecimento se tiverem recebido
supervisao ou instrucdes relativas a utilizacdo do
aparelho de forma segura e compreenderem os
perigos envolvidos.

As criancas com idade entre 3 e 8 anos e as pessoas
portadoras de incapacidade profunda e complexa
devem ser mantidas afastadas do aparelho ou
constantemente vigiadas.

As criancas com menos de 3 anos de idade devem ser
mantidas afastadas do aparelho ou constantemente
vigiadas.

N&o permita que as criangas brinquem com o
aparelho.

Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancas e elimine-os de forma
apropriada.

Mantenha as criancas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.

A limpeza e a manutencéo bésica do aparelho ndo
devem ser efetuadas por criancas sem supervisdo.

1.2 Seguranca geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo
doméstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

Antes de efetuar qualquer acdo de manutencéo,
desligue o aparelho da corrente elétrica.

ATENCAQO: As partes acessiveis poderao ficar quentes
durante a utilizacdo com aparelhos de cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixacdo fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
parafusos recomendados nas instrucdes de instalacao.
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« Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

« A distancia minima entre a superficie da placa, onde
os tachos sdo colocados, e a parte inferior do
aparelho ndo pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucées de
instalacdo do aparelho ou da placa.

« A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos
decretados pelas autoridades locais.

« Certifique-se de que o local de instalacdo do aparelho
tem uma boa ventilagdo, para evitar o refluxo de
gases indesejaveis para o local provenientes de
aparelhos de queima de gas ou outros combustiveis,
incluindo chama desprotegida.

« Certifique-se de que as aberturas de ventilacdo nédo
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao € conduzido para uma conduta de extracdo de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifées, esquentadores, etc.).

« A queda total de pressao criada na divisdo com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

« Certifique-se de que néo danifica o cabo de
alimentagao. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacéo se estiver danificado.

« Se o aparelho for ligado diretamente a alimentacéo
elétrica, a instalacdo elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentacao elétrica em todos
os polos. E necesséario garantir o corte total da ligagao
em conformidade com as condicdes especificadas
para sobrevoltagem de categoria Ill. O dispositivo de
corte da ligacdo tem de ficar incorporado nas ligagdes
fixas de acordo com os regulamentos elétricos
aplicaveis.

« N3o flambeie debaixo do aparelho.
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« Na&o utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.

« Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.

« Nao utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metélicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.

« Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depdsitos de gordura do
aparelho para evitar o risco de incéndio.

« Utilize um pano ou uma escova para limpar o inferior
do aparelho.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

2.1 |n5ta|ag§o e Todas as ligagbes elétricas devem ser
efetuadas por um eletricista
AVISO! qualificado.
Risco de ferimentos, choque e Certifique-se de que os pardmetros
elétrico, incéndio, indicados na placa de caracteristicas
queimaduras ou danos no sdo compativeis com a alimentacéo
aparelho. elétrica.

e Se osimbolo (@) nao estiver
impresso na placa de caracteristicas,
é necessario ligar o aparelho a terra.

e Utilize sempre uma tomada bem
instalada e a prova de choques
elétricos.

¢ N&o permita que o cabo de
alimentac3o fique enredado.

¢ N3o utilize adaptadores com vérias
tomadas, nem cabos de extensao.

* Se atomada elétrica estiver solta, ndo
ligue a ficha.

* N&o puxe o cabo de alimentacdo
para desligar o aparelho. Puxe
sempre a ficha de alimentac3o.

* As protecdes contra choques
elétricos das pecas isoladas e ndo
isoladas devem estar fixas de modo a
ndo poderem ser retiradas sem
ferramentas.

. = P e Certifique-se de que o aparelho é

2.2 ngagao elétrica instalado corretamente. Um cabo de

AVISO! alimentac3o elétrica solto ou ligado

incorretamente podera provocar o

sobreaquecimento dos terminais.

e Ainstalacdo deste aparelho tem de
ser efetuada por uma pessoa
qualificada.

¢ N3o instale nem utilize o aparelho se
ele estiver danificado.

e Siga as instrucdes de instalacdo
fornecidas com o aparelho.

e Tenha sempre cuidado quando
deslocar o aparelho porque ele é
pesado. Utilize sempre luvas e
calcado de protecao.

¢ Antes de instalar o aparelho, retire
todo o material de embalagem,
incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

¢ N3o instale a conduta de extracdo de
ar numa cavidade da parede, exceto
se tal cavidade tiver sido concebida
para essa finalidade.

Risco de incéndio e choque
elétrico.



150 www.aeg.com

Ligue o aparelho a alimentacao
elétrica apenas no fim da instalagéo.
Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel apds a instalaco.

2.3 Utilizacao

A

AVISO!

Risco de ferimentos,
queimaduras e choque
elétrico.

Este aparelho destina-se apenas a ser
utilizado para cozinhar. N&o utilize o
aparelho com outras finalidades.

N&o altere as especificagdes deste
aparelho.

N3&o utilize o aparelho com as maos
humidas ou se ele estiver em
contacto com agua.

Utilize apenas os acessdrios
fornecidos com o aparelho.
Mantenha as chamas e os objetos
quentes afastados das gorduras e dos
6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

Nao utilize grelhadores elétricos
descobertos.

3. INSTALACAO

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.

Nao a utilize o aparelho como
superficie para arrumar objetos.
Nao olhe diretamente para as luzes
do aparelho através de lupas,
bindculos ou dispositivos dticos
semelhantes.

2.4 Assisténcia

Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado se for necessério
reparar o aparelho.

Utilize apenas pecas de substituicdo
originais.

2.5 Eliminagao

AVISO!
Risco de ferimentos ou
asfixia.

Contacte a sua autoridade municipal
para saber como eliminar o aparelho
corretamente.

Desligue o aparelho da alimentagdo
eléctrica.

Corte o cabo de alimentacao eléctrica
do aparelho e elimine-o.

3.1 Instrucdes de instalagao

®

Para obter todas as
informacdes de instalacdo
do aparelho, consulte o
folheto de instalacdo
separado.
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4. DESCRICAO DO PRODUTO

4.1 Descrigdo geral do painel de comandos

o

1

Wo-
7
n

B— O K
O K

|
Lampada Terceira velocidade do motor

Primeira velocidade do motor / Off
Segunda velocidade do motor

B O

5. UTILIZACAO DIARIA

5.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

S Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

%?2 Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

% Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em ta-
chos destapados ou quando cozinhar em vérias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores.

2. Se necessério, prima o botdo da luz

E recomendavel deixar o
@ exaustor a funcionar durante & para iluminar a placa.
cerca de 15 minutos apés o 3. Se necessério, altere a velocidade
fim dos cozinhados. premindo o botdo pretendido.
Para desativar o aparelho, prima
Para utilizar o exaustor: novamente o primeiro botdo de
velocidade.

1. Prima um dos primeiros botdes de
velocidade para ativar o aparelho.
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6. MANUTENCAO E LIMPEZA

6.1 Limpar o filtro de gordura

E necessario limpar cada filtro pelo
menos mensalmente. Os filtros estdo
fixados com molas e pinos no lado
oposto.

Para limpar o filtro:

1. Prima o manipulo da mola de fixacdo
no painel do filtro, na parte inferior
do exaustor (1).

2. |Incline ligeiramente a parte da frente
do filtro para baixo (2) e depois
puxe-o.

Repita os primeiros dois passos em

todos os filtros.

3. Lave os filtros com uma esponja e
detergente neutro ou na maquina de
lavar loica.

@

Programe a méquina de

lavar loi¢a para um ciclo

curto com temperatura

baixa. O filtro de gordura

pode ficar desbotado, mas

isso ndo afeta o

desempenho do aparelho.

4. Para instalar os filtros, execute os
primeiros dois passos pela ordem
inversa.

Repita os passos em todos os filtros, se

aplicavel.

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo Y Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos

6.2 Substituir o filtro de carvao

AVISO! B
O filtro de carvdo NAO
pode ser lavado!

O tempo de saturacéo do filtro de
carvdo depende dos tipos de cozinhados
e da frequéncia de limpeza do filtro de
gordura.

Para substituir o filtro:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a secgéo “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Prima a patilha (1) e incline
ligeiramente a parte da frente do
filtro.

3. Para instalar um novo filtro, execute
os mesmos passos pela ordem
inversa.

De qualquer modo, é necessario

substituir os filtros pelo menos a cada

quatro meses.

6.3 Substituir a [ampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituicdo desta peca
tem de ser efetuada por um técnico
qualificado. Em caso de avaria, consulte
a secgdo “Assisténcia” no capitulo
“Instrucdes de seguranca”.

7. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

simbolo Ejuntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
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ou contacte as suas autoridades
municipais.
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PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a va oferi performante impecabile, pentru multi ani, cu tehnologii inovative care
fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti la aparatele
obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute cititului pentru a obtine ce este mai
bun din acest aparat.

Vizitati website-ul la:

G Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la
@ rezolvarea unor probleme aparute si informatii despre service:

www.aeg.com/webselfservice

Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII $I SERVICE

Utilizati doar piese de schimb originale.

Atunci cand contactati centrul autorizat de service, asigurati-va ca aveti
disponibile urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice.

/N Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta
® Informatii generale si recomandari
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.
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1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor
vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara
cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile
necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun.
Copiii cu varsta intre 3 si 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheate
permanent.

Copiii cu varsta mai mica de 3 ani nu trebuie lasati sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheati
permanent.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

Nu lasati copiii si animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand acesta este utilizat
Copiii nu vor realiza curatarea sau intretinerea
realizata de utilizator asupra aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnizate, folositi suruburile recomandate
in instructiunile de instalare.

Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.
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Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.

- Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze nedorite de la aparatele
care folosesc alti combustibili, inclusiv flacara
deschisa.

- Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).

Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.

Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Ill pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

Nu flambati sub aparat.

A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.

Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.

Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
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metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

- Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de
pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.
- Folositi o laveta sau perie pentru a curata interiorul

aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

AVERTISMENT!

Pericol de ranire,
electrocutare, incendiu,
arsuri sau de deteriorare a
aparatului.

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
furnizate impreuna cu aparatul.

Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.
Inainte de instalarea aparatului,
indepartati toate ambalajele,
etichetele si folia protectoare.

Nu instalati gura de evacuare a
aerului intr-o cavitate de perete cu
exceptia cazului in care cavitatea este
conceputa special pentru acest scop.

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

Asigurati-va ca parametrii de pe
placuta cu date tehnice sunt
compatibili cu valorile nominale ale
sursei de alimentare.

Daca simbolul (@) nu este imprimat
pe placuta cu date tehnice, aparatul
trebuie legat la masa.

Utilizati intotdeauna o priza cu
protectie (impamantare) contra
electrocutarii, montata corect.

Nu permiteti incalcirea cablurilor
electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablul de alimentare electrica
slabit sau nepotrivit poate supraincalzi
borna.

Conectati aparatul la finalul instalarii.
Asigurati accesul la conexiunea la
reteaua electrica dupa instalare.

2.3 Modul de utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
si electrocutare.

Acest aparat poate fi utilizat numai la
gatit. Nu utilizati aparatul in alt scop.
Nu modificati specificatiile acestui
aparat.

Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Utilizati doar accesoriile furnizate
impreuna cu aparatul.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
la distanta de grasimi si uleiuri pe
durata gatitului si prajirii.
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+ Nu utilizati gratarele electrice 2.5 Gestionarea deseurilor
descoperite. dupa incheierea ciclului de
* Nu folositi aparatul pe post de . s .
suprafata de depozitare. V'ata al aparatului
* Nu folositi lupe, binocluri sau
dispozitive optice similare pentru a é;’:;gﬂ;%ggzare sau
privi direct la lumina aparatului. sufocare
2.4 Service + Contactati autoritatea locala pentru

informatii privind aruncarea adecvata
a acestui aparat.

» Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

» Taiati cablul de alimentare electrica
chiar de langa aparat si aruncati-I.

* Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.

+ Utilizati numai piese de schimb
originale.

3. INSTALAREA

AVERTISMENT! 3.1 Instructiuni de instalare
gozf::gﬂ capitolele privind @ Pentru informatii complete
9 o despre instalarea aparatului,

consultati brosura separata
pentru instalare.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

4.1 Prezentarea panoului de comanda

S W B %
O O O O

Bec A treia turatie a motorului

Prima turatie a motorului / Oprit
A doua turatie a motorului

5. UTILIZAREA ZILNICA

5.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.
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ﬁ%_‘ in timp ce incalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.

%?2 Tn timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau

arzatoare, prajire lenta.

% Tn timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente far& un ca-
pac, gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa
15 minute dupa gatire.

Pentru actionarea hotei:

1. Apasati unul din primele butoane
pentru turatie pentru a porni aparatul.

6.1 Curatarea filtrului de
grasime

Fiecare filtru trebuie curatat cel putin o
data pe luna. Filtrele sunt montate cu

ajutorul clemelor si pinilor pe partea
opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).
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2. Inclinati usor partea frontala a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

2. Daca este necesar, apasati butonul

luminii b pentru a lumina suprafata
de gatit.

3. Daca este necesar, schimbati turatia
apasand pe butonul dorit.

Pentru a opri aparatul apasati din nou

butonul primei turatii.

6. INGRIJIREA S| CURATAREA

Masina de spalat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele Tnapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

@

6.2 inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!
Filtrul de carbune nu este
lavabil!

Durata saturarii filtrului de carbune
variaza in functie de tipul de gatire si
regularitatea in curatarea filtrului de
grasime.

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime”

din acest capitol.

2. apasati sectiunea (1) si inclinati usor
partea frontala a filtrului.
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n orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

6.3 Inlocuirea becului

Acest aparat este furnizat cu un bec
LED. Aceasta piesa se inlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. in cazul
unei defectari, consultati capitolul
~oervice” din Instructiuni privind
siguranta”.

3. Pentru a instala noul filtru, urmati
aceeasi pasi in ordine inversa.

7. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul aparatele marcate cu acest simbol g

Y Pentru a recicla ambalajele, acestea impreuna cu deseurile menajere.
trebuie puse n containerele Returnati produsul la centrul local de
corespunzatoare. Ajutati la protejarea reciclare sau contactati administratia
mediului si a sanatatii umane si la orasului dvs.

reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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AnA WOEAJbHbIX PE3YJIbTATOB

Bnarogapum Bac 3a Bbibop aaHHoro nsnenvs AEG. OHo 6yaet 6e3ynpeyHo
CNyXMTb Bam JONrue roabl — Befb Mbl CO34anu ero, npuM3BaB Ha NOMOLLb
WHHOBALMOHHbIE TEXHOMOMMU, KOTOPbIE MOMOratoT 06NErYnTb XU3Hb U peanuayoT
YHKUMM, KOTOPbIX HE Halaelwb B 0Obl4HbIX Npubopax. MoTpaTbTe HECKONBKO
MUWHYT Ha YTeHue, YTobbl MONYy4YMTb OT CBOEN MOKYNKM MaKCUMYM MOSb3bl.

Ha Hawwewm BeG-caliTe Bbl CMOXeETe:

G HaiiTn pekomeHzaLum No UCNonb30BaHWI0 U3OENWA, PYKOBOACTBA MO
@ aKcnnyaTauum, MacTep yCTpaHeHUst HeUCnpaBHOCTe, MHdopMaLwio o

TEXHUYECKOM 06CMyXMBaHWUN:

www.aeg.com/webselfservice
g 3apeructpupoBaTb CBOE Usgenvie AN ynyyleHns obcnyxmBaHus:
a/ www.registeraeg.com

MpuoGpecTy AONONHUTENbHbIE NPUHALANEXHOCTU, PacXodHble MaTepuansl 1
% hbMpMeHHble 3anacHble YacTu 4nsa ceoero npubopa:

www.aeg.com/shop

NOOOEPXKA NOTPEBUTENEN U CEPBUCHOE
OBCJITYXUBAHUE

MbI pekomeHayeM MCnonb30BaTb OPUTMHANbHBIE 3anyacTy.

Mpu 06paLleHun B cepBUC-LIEHTP CreayeT UMEeTb NOA PYKOK CreayoLLyto
WHdOpMaLMIo: Moaenb, NpoaykToBbii Homep (PNC), cepuiHbI HOMep.
[aHHasa nHdopmaymsa HaxoamMTcs Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHbIMM.

/\ Brumarine / BaxHble CBeJEHNs N0 TeXHUKe BGe3onacHoCTU.
® O6was nHpopmaumsa n pekomeHgauum
MHdopmaumsa no oxpaHe okpyxxatoLLen cpeapl

I'IpaBo Ha UBMEHEHUA COXpaHAETCA.

1. A CBEOEHUA NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

[Mepen ycTaHoOBKOM M aKcnnyaTaumen npnbopa
BHMMAaTESIbHO 03HAKOMbTECH C MPUMOXEHHbBIM
pykoBoAcTBOM. [ponsBoanTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakue-nmbo TpaBmMbl nnu yuiepo,
BO3HVKLUWE BCreACTBUE HENPaBUIIbHOM YCTAaHOBKN UK
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akcnnyaTtaumn. Becerga xpaHute aty MHCTpyKumio nog
PYyKOW B HaOEXHOM MecTe ANs nocreayroLwero
NCNOSb30BaHMA.

1.1 Be3onacHOCTb AeTen u nuu, c
OorpaHU4YeHHbLIMU BO3MOXHOCTAMU

- [JaHHbIN NPUBOP MOXET SKCNyaTUPOBaTbLCA AETbMU,
ecnn nx Bo3pacT npesbilwaeT 8 neT, u nuuamm c
OrpaHNYeHHbIMN PUINYECKNMU, CEHCOPHBLIMU NN
YMCTBEHHbIMW CNOCOBHOCTAMM U C HEAOCTATOYHbBIM
ONbITOM UIK 3HAHUSIMW TOSIBKO MPU YCIOBUK
HaxoXaeHna nog npMcMoTpPoM nuua, oTBeYvaroLero 3a
nx 6e30nacHOCTb, UK NOCIEe NoNyYeHus
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKUUIA, NO3BONSIOLLNX UM
6GesonacHO aKkcnnyaTnpoBaTth ANeKTponpmnbop u
Aarumx um npeacrtasrneHne ob onacHoCTH,
CONPSHKEeHHOW C ero aKcnsyaTaumnen.

- [eTtam B Bo3dpacTte oT 3 A0 8 neT, a Takke nuuam c
SIPKO BbIPaXXEHHBIMWN 1 KOMMNNEKCHLIMW HapYLLUEHUSIMN
3[0pOBbA 3anpeLlaeTca HaXOANTbCHA PSAOM C
Npnbopom, ecnmn TonbKO 3a HUMK He obecnevnBaeTca
NOCTOSIHHbIN Ha430p.

- HeTtam mnaglwe 3 neT 3anpewaeTcs HaXo4UTbCS
pSa0M C NpnbopoM, eCnm TOMbKO 3a HUMU He
obecneymBaeTcs NOCTOAHHbIN HAA30p B3POCHbIX.

He nosBonanTte aeTam urpatb ¢ Npnubopom.
XpaHuTe BCe yrnakoBOYHble MaTepuarbl BHe
AocsaraeMocTu aeTen n yTunmsnpymnte matepuanol
Hagnexawmm obpasom.

He nognyckanTte geten n OMaLLHNX XXUBOTHbIX K
npubopy Bo BpeMs ero paboThl.

OuuncTtka 1 4OCTYNHOE Nonb3oBaTeNio TEXHNYECKOe
obcnyxnBaHme npmbopa He JOMMKHO NPOU3BOANTBLCA
aetbMu 6e3 npucmoTpa.

1.2 O6GLwme npaBuna TexHUKU 6e3onacHoOCTU

MNpnbop npeaHasHayeH Ansa paboTbl Hag Bapo4HbIMU
MOBEPXHOCTAMM, KYXOHHLIMU MAUTaMu U
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aHanornyHbIMu npubopamu Ana NpUroToBreHNs
MULLW.

Mepen ntobbIM 06CNYXMBAHMEM OTKITOUMTE NPUOOP
OT CETU NUTaHKS.

NMPEOYMNPEXOEHWE: Bo Bpemsa coBmecTHOW paboThl
¢ npubopamu Anga NpUroToBAEHNS NULLM AOCTYMHbIE
AN KOHTaKTa YacTu MOryT CUITbHO HarpeBaTbCA.
MicnonbayinTte TONbKO Kpenex, naywmm B KOMNIeKTe ¢
npnbopom. B cnyyae OTCyTCTBMS B KOMMSEKTE
Kpenexa UCnonb3ynTe Kpenex, pekoMeHaoBaHHbIN B
NHCTPYKLMW.

He ncnonb3yiite onst MoHTaxa npudopa Kneesble
COCTaBbl.

Ecnn nHoe He oroBopeHo B MHCTPYKLMK npubopa nnm
AYyXOBOro wkadga, MMHUManbHOEe pacCTOAHNE MeXay
NOBEPXHOCTLIO BAPOYHOM NaHeNu, Ha KOTOPOW
HaxoauTca nocyaa, n Hanboree HU3KOW YacTbio
npubopa AOMKHO COCTaBNATb HE MeHee 65 cMm.
MeToa aKCTpakuum Bo3ayxa LOSMKEH OTBeYaTb
TpeboBaHMAM MECTHbIX HOPM U NMONOXEHWMN.
Ob6ecneybTe XOPOLLY BEHTUNSALNIO B NOMELLLEHUMN,
roe yctaHoBneH npmbop, 4Tobbl n3bexartb obpaTHOro
NPUTOKa HexXenaTenbHbIX ra3oB B MOMELLEHNE,
cO34aBaemMoro yCTponcTBaMm, B KOTOPbIX MPOUCXOANT
cropaHue rasa unu gpyrux BMaoB Tonnmea (Bko4as
KaMWHbI).

Y6eantechb, YTO BEHTUNSALMNOHHbBIE OTBEPCTUA HE
NEePEKPbITbI, U YTO OTBOAUMbIN NPUBOPOM BO3AYX HE
nogaeTcs B TpyOy, ucrnonb3yemyro Ans orsoga AabiMa
1 napa oT Apyrnx npnbopos (CUCTEM LEHTPANbHOIO
OTOrMMEeHNs, TEPMOCUPOHOB, BOL4Orpees 1 T.4.)

B cny4ae coBmecTHOM paboTsbl ¢ Apyrumu npubopamm
MaKcMMarnbHOe Cco34aBaeMoe B MOMELLEHNN
paspexeHne He AomkHO npesbiwaTb 0,04 mbap.
Cnegute 3a TeM, YTOObI HE NOBPeaUTbL CETEBOM LLUHYP.
[ns 3ameHbl ceTeBoro kabens obpartutech B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.
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- [Mpwn nogkntoveHnn npnbopa HeNnoCcpeaCcTBEHHO K
anekTpoceTn Heobxoaumo obecneunTb Hanuvne
YCTPOWCTBA, NO3BOSIAOLLEro OTKNYaTh Npubop ot
9NEKTPOCETUN C pa3pbiBOM MeXOY BCEMU KOHTaKTaMu.
[MonHoe pa3mblkaHWe KOHTaKTOB JOMKHO OTBeYaTb
yCroBUSAM, NPeayCMOTPEHHbIMU ONS CNyYaes
nepeHanpsbkeHus kateropuum lll. B cooTBeTCTBUM C
npaBuMnamMmn MOHTaxa OIKHbl ObITb obecneyeHsl
cpeacTBa pasbeguHeHus uenu.

- He rotoBbTe nog npubopom 6ntoga metogom
dnambupoBaHus.

- He ucnonbayiite npubop anst otBoaa BpeAHbIX Un
B3pbIBOOMNACHbLIX MaTepuarnosB 1 NapoB.

Bo nsbexaHve nospexaeHnsa nokpbiTua npubopa
NPOUN3BOANTE €ro PerynapHyr0 O4UCTKY MSATKOR
TPSIMNKOMN.

He ncnonb3ynTe Onsi O4MCTKM NOBEPXHOCTHN npubopa
napooYncTUTENU, Bogy Noj AaBfiEHUEM, XKeCTKue
abpasunBHble YNCTALME CpeacTBa Unm ocTpble
MeTannmyeckme ckpebkn. Micnonb3ymnTte TOnbKo
HenTpanbHble MotLLne cpeacTsa.

- [NponsBoagnTte perynsipHyto (kak MUHUMYM pa3s B 2
MecsiLia) O4UCTKY XMPOBBIX (PUNBTPOB M yaansmnTe
npubopa XXMPOBbIE OTNOXEHNSA BO N3DeXaHMe pucka
noxapa.

[na o4ncTKn BHYTpEHHeN kamepbl npubopa
NCNONb3yWUTe TPANKY UMK LLETKY.

2. YKASAHUA NO BE3OINMACHOCTU

He yctaHaBnuBanTte n He
noakniovante npnbop, nmetoLmi
NoBpEXAEHNS.

CnepyviTe NpunoXeHHowm K npubopy
WHCTpYKLMN NO yCTaHOBKeE.
Huvkoraa He 3abbiBariTe 0 Mepax
npegoCTOPOXHOCTU NpU ero
nepemMeLLeHnmn: npubop nmeet
6onbLon Bec. Bcerga ucnonbayiite

2.1 YcTaHOBKa .

BHUMAHME!

CyluecTByeT pUCK TpaBMbl, .
nopa)keHWsl ANeKTPUYECKUM

TOKOM, Noxapa, nony4eHus .
0XXOrOB UM NOBPEXAEHUS

npubopa.

* YcTaHoBka npubopa foSmKHA
NMPON3BOANTLCS TONBKO

KBanuguUMpoBaHHbLIM NepCcoHarom.

3aLMTHbIE NEPYaTKN U 3aKPbITYHO
00yBb.



Mepen moHTaxom npubopa yganute
BCE 3NeMEHTbI YNaKoBKW, HaKNewmkn n
3aALLUUTHYIO NIIEHKY.

He BcTpauBanTe oTBOAHYIO TPYOY Ans
BO3/lyXa B NOMNOCTb B CTEHE, ECMU
TOJIbKO MOMNOCTb He nNpeAHasHaveHa
Ans aTuX uenewn.

2.2 NMopknro4veHne K
3neKTpoceTH

A

BHUMAHME!

CyLiecTByeT puck noxapa u
NopaXkeHNs! SMEKTPUYECKUM
TOKOM.

Bce noakntoyeHns k anekTpoceTu
[OOMKHbI NPOU3BOANTLCS
KBanMULMPOBaHHbLIM 3MEKTPUKOM.
Y6egutecb, 4TO napameTpebl,
yKa3aHHble Ha Tabnmuke ¢
TEXHUYECKMMU OAHHBIMMU,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepucTukam
3MEKTPOCETH.

Ecnu Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKUMU

OaHHbIMW OTCYTCTBYET CUMBOI (@),
npubop AomkeH ObiTb 3a3eMIeH.
Bkntovarite npubop TonbKo B
YCTaHOBMEHHYIO HanexaLiyum
06pa3om anekTpopo3eTKy ¢
3aLUUTHBIM KOHTaKTOM.

He ponyckaiite cnyTbiBaHus
3MEKTPONPOBOAOB.

He ucnonb3ynte TPONHWKKN 1
YAMUHUTENMN.

He nogkniovante npmnbop k poseTke
3MEKTPONUTaHWS, €CNK OHA MIOXO0
3aKpenneHa unu ecnv Bunka
HEMNMoTHO BXOAMUT B PO3ETKY.

Onsa oTknioyeHns npubopa oT
3MEeKTPOCeTH He TAHWTE 3a kabernb
anekTponutaHus. Bcerga 6epurtech
3a camy BUIIKY.

Oetanu, 3awuuiatoLive TokoseayLime
UM U30NMPOBaHHbIE YacTy nNpudopa,
OOIKHbI ObITb 3aKpenneHbl Tak,
4YTOObI NX BbINO HEBO3MOXHO yAanuTb
6e3 cneyuanbHbIX UHCTPYMEHTOB.
Y6eautechb B NpaBUiibHOCTU
yCcTaHoBKW npubopa. HennotHble un
HenpaBWbHO YCTaHOBIIEHHbIE
COEAIMHEHUSI MOTYT BbI3BaTb Neperpes
pasbema.

MopgkntovariTe NpMbOpP K ANEKTPOCceTH
no oKoHYaHuM MoHTaxa. ObecneybTe
OOCTYN K NOAKIMOYEHNIO K
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3NeKTPOCEeTU Nocne MoHTaxa
npubopa.

2.3 Ucnonb3oBaHue

A

BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT pUCK TpaBMbl,
0KOrOB W NopakeHus
3MEKTPUYECKMM TOKOM.

[aHHbI Npnbop NpegHasHaveH
TONbKO AN1S NPUroToBEHNS NuLmn. He
ncnonb3ayrTte NpMbop B APYrux Lensx.
He BHOCMTE U3MeHeHns B napameTpbl
AaHHoro npubopa.

Mpun ncnonb3oBaHun npnbopa He
KacanTecb ero MOKpbIMW pyKkamu; He
KacanTecb npubopa, ecrnm Ha Hero
nonana soga.

Mcnonb3yiTe TonbKo
NPUHaANEeXHoOCTU, NocTaBngemble
BMECTe C Npubopom.

Bo Bpems Bapku 1 xXapku He
AonycKanTe KOHTaKTa XX1poB 1 Macen
C OTKPbITbIM NIIAMEHEM W HarpeTbIM1
npegmeTamu.

He ucnonb3ylite oTKpbITble
3neKTporpunu.

He ncnonb3ayiite anektponpubop Ans
XpaHeHus kakmx-nmbo npegmeTos.
3anpeLyaeTtcsa cMOTpeTb
HenocpeACTBEHHO Ha MOACBETKY
npubopa Yepes nyny, B GUHOKNb nnu
NP1 NOMOLLM aHanorM4HbIX
ONTUYECKMX NPNOOPOB.

2.4 CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpatutech B
aBTOPWU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP.
MpuMeHsiTe TONBKO OpUrnHanbHble

3anacHble YacTu.

2.5 YTnnusauus

BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT onacHoCTb
TpaBMbl UMK yayLLIbS.

[nsa nonyyeHns nHdopmalmm o Tom,
Kak HaanexuT yTunusnposaTb
AaHHbI Nnpnbop, obpaTuTecs B
MECTHbIe MyHULMNanbHbIe OpraHbl
BMacTu.

OTkntoumnte npubop ot cetn
3neKTponuTaHus.
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* OOGpexbTe kabenb anekTponMTaHus
Kak MOXHO 6nuxe K npubopy u
YyTUNU3NPYITE ero.

3. YCTAHOBKA

BHUMAHME! 3.1 UHcTpyKumm no

Cwm. rnaBebl, cogepxalume yCTaHOBKe

CBeIeHUs N0 TEXHUKE

6e30nacHOCTH. @ PasBepHyTble cBeeHus 0
MOHTaxe npubopa cm. B

oTAenbHOM GykneTe no
yCTaHOBKE.

4. ONMUCAHUE N3OENUA

4.1 O6wwmn BMA NaHenu ynpaBneHus

S W B
o O O O

Namna ocseLyeHus TpeTbsi CKOPOCTb ABuraTens

MepBas ckopocTb ABuratensa / Boikn
BTopas ckopocTb ABuratens

5. EXEOAHEBHOE UCMNOJIb3OBAHUE

5.1 Acnonb3oBaHne BbITAXKHU

PekomeHaoOBaHHbIE 3HAYEHMS CKOPOCTH
npmeeneHbl B Ta6nvu.|,e HUXe.

Vo Pasorpes NpoayKToB B NOCYAE, HAKPbLITON KPbILLKAMW.

%?2 MpuroToBneHne B Nocyae, HaKpbITOM KPbILLKaMK1, Ha HECKOIbKUX
KOHPOpKax unu ropenkax. XXapka manon MHTEHCUBHOCTY.

?ﬁ; Knnsiyerue, xxapka 60nbLLOro KonMyecTsa NpoayKToB 63 KpbILLKK,
NPUroTOBMNEHNE Ha HECKOMbKNX KOH(OPKaX Unu ropeskax.




PekomeHayeTcsa gatb
BbITSXKKe nopaboTaTb OKONo
15 MUHYT NO OKOHYaHWUN
NPUroTOBNEHUS.

@

Vicnonb3oBaHme BbITSXKKM:

1. [Ons BknoveHns npubopa Haxmute
O[HY M3 KHOMOK BblGopa CKOPOCTW.

6. YXOO4 n O4YUCTKA

6.1 OuncTkKa
XuUpoynasnusarolLiero
¢dunbTpa

Kaxabii ounbTp HyXaaeTca Kak
MUHUMYM B €XXEMECAYHOI OYNCTKE.
PUNbTPbI PUKCUMPYIOTCS NPU NOMOLLN
3aLlenoK 1 Wnunek Ha
NPOTUBOMONOXHOW CTOPOHE.

OuucTtka punbTpa:

1. Haxmute Ha pykosATKy
duKcHpytoLLer 3aLlenkn Ha naHenu
unbTpa nog BeITsXKON (1).

2. HeMHOro HaknoHUTe NepeaHo
YyacTb hunbTpa BHU3 (2), a 3aTem
noTsHUTE.

[NoBTOPUTE NEpBbIE ABa AENCTBUSA C

apyrumn counbTpamu.

. Ounctute punbTpbl rybrom ¢
HeabpasnBHLIM MOKLLMM CPEACTBOM
WINN BbIMOWTE MX B MOCYAOMOEYHON
MaLLVHe.
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2. Tlpn HEOOXOAMMOCTUN HaXMUTE

KHOTMKY NOACBETKU o3 ansa

OCBeLLieHNS BapO4HOl NMOBEPXHOCTMU.
3. Tpv Heo6XO0AMMOCTU U3MEHUTE

CKOPOCTb, HaxaB TpebyeMyto KHOMKY.
[ns BbIkNtoyeHns npubopa cHoBa
HaXXMUTE KHOMKY NepBOI CKOPOCTY.

MocynomoeyHasa malumHa
OOImKHa OblTb HACTpoeHa Ha
HU3KOTEMNepaTypHY MOWKY
N KOPOTKUA LMK,
>KvpoynaenusatoLymi
PUNLTP MOXET U3MEHUTB
LBeT; 9TO He NoBNMSET Ha
NPON3BOANTENBHOCTL
npubopa.

4. [Ina ycTaHOBKU (PMNbTPOB HA MECTO
BbIMOSIHUTE ONUCaHHbIE BblllE [Ba
wara B 06paTHOM nopsiake.

[MoBTOpPUTE AaHHbIE LWarn co Bcemu

unbTpamMu, ecnm 3To NPUMEHNMO.

6.2 3ameHa yronbHoro
¢dunbTpa

BHUMAHME!
YronbHbIi UNbLTP HE
aBnseTcs moroLmmes!

Bpemsi HacbiLeHns yronbHOro punstpa
BapbupyeTcs B 3aBUCMMOCTM OT BuAa
NPUrOTOBIIEHNS N PETYNAPHOCTU OYUCTKM
XupoynasnusatoLiero unbTpa.

[nsa 3ameHbl ounbTpa:

1. W3eneknte n3 npnbopa
XvpoynasnuaarLme ounbTpbl.

Cwm. pa3gen «Yuctka

XXupoynasnvBaioLLero punbtpa» AaHHON

rnasbl.

2. HaxmuTe 3awenky (1) n cnerka
HaKINoOHWUTE NepPeaHIo YacTb
duneTpa.



168

www.aeg.com

3. [nsa yctaHoOBKM HOBOro hunbTpa

BbIMOJIHUTE Te Xe Waru B 06paTHOM

nopagke.

B nto6om cnyyae 3ameHy cdunbTtpa
Heob6Xx0AMMO MPOU3BOANTL Kak MUHUMYM
OOMH pa3 B Kaxable YeTbipe Mecsua.

6.3 3ameHa namnbl

B komnnekT noctaeku npubopa BXoAUT
cBeToamopdHas namna. [laHHas getanb
MOXET ObITb 3aMeHeHa TOMbKO
TEXHUYECKMM cneunanvcTom. B cnyyae
ntobbix HeucnpaBHocTel cm. «CepBucy
rnaebl «YkasaHusi o 6e30nacHOCTUY.

7. OXPAHA OKPYXAIOLLEN CPEQbI

Matepuansl ¢ CMBOSOM O cnepyet
cnaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYIOLLME
KOHTeliHepbl Ansi c6opa BTOPUYHOrO
cbipbsi. [prMHMMas yyactue B

nepepaboTke CTaporo anekTpobbLITOBOro

obopynoBaHus, Bel nomoraete
3aLUTUTB OKPYKaIoLLYO Cpeay U

300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbiBaviTe
BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMu GbITOBYHO

TEXHWKY, MOMEYEHHYIO CMBOJIOM b4
[ocTtaBbTe usgenve Ha MecTHoe
npeanpusiTue no nepepaboTke
BTOPUYHOIO Chipbsi UM 06paTUTECh B
CBOE MyHULMNansHOe yrpaBneHue.
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3A CABPLUEHE PE3YJITATE

XBana wTo cte ogabpanu oeaj AEG npoussoa. Hanpasunu cmo ra kako 6ucmo
BaM y HapegHuMm rogmHama obe3beamnu HecmeTaHu paj 3ajedHo ca HajHOBUjUM
TexHonornjama koje onakwaaajy csakogHesuuy. OBe yHkUuje BepoBaTHO
HeheTe Hahu kof yobu4ajeHnx ypehaja. lNocseTuTe ce YnTaky y HapeaHux
HEKONMMKO MUHYTa Kako bucte gobwnu kopmcHe nHopmauuyje.

MoceTnTe Haw Beb cajT Ha agpecu:

G O6e3beauTte caBeTe y Be3u ca kopuwherem, OpoLuype, peLlera 3a
@ npobneme, nHcopmaLmje o cepBucHpamy:
www.aeg.com/webselfservice

PeructpyjTte cBoj nponssog paan 6ore ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTte popaThHun npnbop, NOTPOLLHE MaTepwujane n opuriHarnHe pesepeHe
’% JenoB.e 3a cBoj ypehaj:

www.aeg.com/shop

BPUI'A O KOPUCHUKY U CEPBUCUPAKE

Mpenopy4yjeMo Bam fja KOPUCTUTE OPUrMHANHE pe3epBHe JerloBe.

Mpunukom obpahana cepBUCHOj cnyx6un, NpoBepuTe Aa nv nocepyjete cnegehe
nopatke: Mogen, 6poj nponssoga (PNC), cepujcku 6poj.

Nudopmauwje ce mory Hahu Ha NNOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

Ynosopewe/onpes - ynytctea o 6e36egHoCTH
@ onwre WHopmauumje n caseTn
MHdopmaumjm o 3awTnTn XMBOTHE CpeanHe

3aapxaHo NpaBo U3MeHa.

1. A UHOOPMALUIMJE O BE3BEAHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhera ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNOXeEHOo ynyTcTBO. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uno kakeBe NoBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTtaTt HeucnpaBHe MHCcTanauyuje nnu ynotpebde.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e36eaHom un
npucTynayHom mecty 3a byayhe kopuwhemrse.
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1.1 Be36eagHoOCT Aeue u oceTrbLUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua crapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMakeHUM (PU3UYKUM, YYTTHUM
NN MEeHTanHNMM cnocobHocTnMa, kao ocobe Kojuma
HeJoCTajy MCKYCTBO U 3HaHE, YKOJTMKO UM ce
06e36ean Hag3op unm nm ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e36efaH HauYMH N YKONMKO
cxBartajy moryhe onacHocTtu.

- [euy y3pacTta nsamehny 3 n 8 roanHa CTapocTu, Kao n
ocobe ca BeoMa TeLUKUM U CIIOXEHUM
nHBanuauteToMm, Tpeba gpxatu garoe of ypehaja,
OCUM akKo Cy Noj CTanHUM Hag30pPOM.

- [euy mnahy og 3 roanHe Tpeba yaarsutun og ypehaja
YKOMWNKO HUCY MOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

- Hemojte ga nossonunte geun na ce urpajy ypehajem.

- [OpxunTte cBy ambanaxy garoe o4 geue u ognaxure je
Ha ogrosapajyhun HauumH.

- [euy n kyhHe bybnmue gpxmnte nogaroe og ypehaja
AOK paaw.

- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

- OBaj ypehaj je HamemweH 3a kyhHy ynotpeby nsHag
nnoya 3a KyBawe, WnopeTa 1 crnmyHux ypehaja 3a
KyBake.

- [Npe unwhera n ogpxaeara, UCKIbYy4nTe ypehaj us
Hanajarba.

- OlMPES3: JocTtynHn genosmn Mory nocraTtu Bpenu
TOKOM ynoTpebe ca ypehajuma 3a KyBame.

- Kopuctute camo 3aBpThe 3a NpuyBpLluhnBame Koje
cTe pobunu y3 ypehaj, a ako HUCY NCNOopPYyYEHH,
KOPUCTUTE 3aBPTH-E NPEenopyyeHe y yrnyTcTBy 3a
NHCTanauujy.

- Hemojte kopnctntn nenkose 3a omkcupare ypehaja.

- MuHumanHa ygarbeHocT namehy nospLumHe nno4ye 3a
KyBar-€ Ha KOjOj ce Hanase nocyae v gower gena
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ypehaja mopa 6uTtn Hajmare 65 cm, ocum ako Huje
Apyrayvje HaBedeHo y ynyTCTBY 3a MHCTanauujy
ypehaja unm nnoye 3a KyBam-e.

NcnywTake Basgyxa mopa 61Tu y cknagy ca
nponMcumMa nokanHux BnacTu.

O6e3beante nobpy BEHTUNAUNjY Y NPOCTOPUjU Y KOjOj
je ypehaj nHctanupan kako éucrte nsbernun ga ce y
NPOCTOpUjy BpaTe HEMOXeSbHU U3YBHWN racoBU
Apyrux ypehaja HacTanmx caropeBatemM HEKUX OPYrnx
BpCTa ropusa, ykiby4yjyhu n caropeBarwbe 0TBOPEHUM
nnamMeHoM.

[MocTapajTe ce ga BEHTUNAUMOHN OTBOPU He Byay
GnokMpaHu 1 ga ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He MPEeHOCK Y KaHarn Koju ce KOPUCTU 3a UcnyLuTawe
anmMa n nape 3 gpyrux ypehaja (cucrtemm yeHTpanHor
rpejaksa, TepMoCuUdOoHK, Bojnepu, uta.).

Kapg oBaj ypehaj pagu ¢ gpyrum ypehajuma,
MaKkCuUMarnHu BakKyyM KOju ce cTBapa y NpocTopuju He
ou Tpebano ga npehe 0,04 mbar.

Bogute payyHa ga He owteTnte Kabn 3a Hanajane.
O6paTuTe ce Hawem onawheHomM CEPBUCHOM
LEeHTPY Unu enexkTpuyapy paam sameHe owteheHor
kabna 3a Hanajane.

- AKo je ypehaj npukby4YeH OANPEKTHO Ha ENEKTPUYHO
Hanajakwe, enekTpmyHa nHctTanayuja mopa 6mtu
ornpemsbeHa nsonaunoHmm ypenajem koju omoryhasa
NCKIbyunBah-€e ypehaja n3 enekrpuyHe mpexe Ha
CcBMM nonosuma. NoTnyHo UCKbyyerwe mopa butn y
CKrnagy ca ycrnoBvMma HaBeJeHUM 3a NpeHanoHCKy
kateropwujy lll. MexaHnsam nckrbyyena Tpeba ga
Oyne yrpaheH y UKCHY eneKkTpuyHy Mpexy y cknagy
C MpasunMma o enekTpuYHNM Mpexama.

Hemojte donambupatn ucnog ypehaja.

HemojTe KopuCcTUTK 3a ncnywTake OnacHUX unm
eKCNIo3MBHUX MaTepujana n ucnapema.

PenoBHO unctute ypehaj MeKoM TKaHMHOM Kako bucrte
cnpeyvnnu nponagaxe noBPLUMHCKOr MaTepujana.
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- HemojTe kopuctuTh napouncray, BogeHu cnpej,
owTpa abpasnBHa cpeacTBa 3a Yiwhere unm owTpe
MeTarHe cTpyrade 3a Ynwhere nospLumHe ypehaja.
KopucTuTe UCKIbyuYMBO HeyTpasHe geTepLeHTe.
PenoBHO unctute puntepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 mecela) 1 yKIoOHUTe MacHe Hacnare u3
ypehaja kako bucte cnpevnnun pusnk og noxxapa.

3a unwhewe yHyTpawHoCTN ypehaja kopuctute

TKaHUHY UJTN YETKY.

2. YIYTCTBA O BE3BE[HOCTHU

2.1 UHcTanupawe

é YNO3OPEE!
[MocToju pusnk og cTpyjHor

yAapa, noxapa, onekotTuHa
unu owrtehewa ypehaja.

Cawmo kBanudumkoaHa ocoba moxe
Aa nHcTanupa osaj ypehaj.

HemojTe aa nHctanupate mnu
kopucTuTte owTeheH ypehaj.
MpunapxasajTte ce ynyTctaBsa 3a
MOHTMpaHe Koje cTe Jobunu y3
ypehaj.

YBek Bogute padyHa npuimMkom
nomepatra ypehaja 3ato WTo je
Texak. YBeK KopucTuTte 3allTuTHe
pykaBuLe u 3aTBOpeHy obyhy.

Mpe nHcTanauwje ypehaja, yknoHurte
KoMnneTHy ambanaxy, HanenHuue n
3awWTUTHY donujy.

He wHcTanupajte ogsoa n3gysHor
Basayxa y 3uaHy LWynrbuHY, OCUM ako

je wynrbMHa NpojekToBaHa y Ty CBpXY.

2.2 MNMpukrbyyere Ha
eneKTPUYHY Mpexy

YNO30OPEHE!
Pusunk o noxapa u cTpyjHor
yaapa.

CBa npukrby4mBama cTpyje Tpeba ga
obaBu kBanudmrkoBaH enekTpuyap.
YBepute ce ga cy napameTpu Ha
NAoYULM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KomnaTubunHm ca
oarosapajyhum napametpuma
eNleKTpPUYHe Mpexe 3a Hanajame.

Ako cumbon (@) HWje odLwTamnaH Ha
NAoYMLUY Ca TEXHUYKUM
KapakTepuctukama, ypehaj mopa ga
Oyae ysemrbeH.

YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHMLY Ca 3aWTUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

He possonute ga ce enekTpu4Hu
Kabn 3aneTrba.

Hemojte aa kopuctuTe agantepe ca
BUMLLE YTUYHULIA U NPOAY>XHE Kabrose.
AKo je 3ugHa yTu4HuLa nabasa,
HEeMOjTe Aa NPUKIbyYyjeTe MpexXHU
yTUKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake Kako
OucTe nckrbyuunu ypehaj. Kabn
UCKIbyunTe Tako Wwrto hete ussyhu
yTUKa4 u3 yTmyHuue.

3awTnTa o yaapa Aenosa nog
HarnoHOM 1 N30MOBaHKX Aenosa Mopa
Aa ce NpMYBPCTM Tako Aa He MoXe Aa
ce yknoHu 6e3 anata.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
nHcTanupaH. Jlowe npuysplheH nnm
Heoarosapajyhu enekTpuyHu kabn 3a
Hanajake MoXe Npoy3poKoBaTH
nperpeBarbe TepMmHana.
MpukbyunTe ypehaj Ha kpajy
WHcTanauuje. BognTe padyHa na
NOCTOjN NPUCTYN eNEKTPUYHO] MPEXU
HaKOH MHCTanauuje.

2.3 YnoTpeba

YNO30OPEHE!

MocToju pusuk og nospege,
OonekoTMHa WU CTpYjHOr
yaapa.



Ogaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBahe. He kopuctute oBaj ypehaj y
apyre cBpxe.

Hemojte aa mewate cneyundurkaumjy
oBor ypehaja.

Hemojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy
BaM MOKPE pyKe Unn Kaaa je oH y
KOHTaKTy ca BOAOM.

KopuctuTe nckrbyunBo npubop Koju je
ncnopyyeH ca ypehajem.

[pxnTe nnameHoBe Unun 3arpejaHe
npeamMeTe Aare o4 Mactu 1 yrba
TOKOM KyBakba U Npxeksa.

He kopucTuTe HenokpuseHe
eNeKkTpUYHe peLleTke.

Hemojte aa kopuctute ypehaj kao
NOBPLUMHY 32 ofnarare.

HemojTe kopucTnTn cTakna 3a
yBehaBatbe, ABOrnes Unu cnnyHe
onTunyke ypehaje ga 6ucte rneganm
OMPEKTHO y ocBeTIbewe ypehaja.

2.4 Ycnyra

Panu onpaBske ypehaja obpaTtute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY..

3. UHCTANALUUJA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
0e3beaHoOCTH.

4. OlNMUC NPOU3BOOA

4.1 MNpernea koMmaHgHe Tabne
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i KOpI/ICTVITe camMo opurnHanHe
pe3epBHe aenose.

2.5 Opgnarawe

YNO30OPEHE!
Pusuk og noepege unu
rywema.

» O6paTnTe ce ONWTUHCKMM OpraHuma
Aa bucte casHanu kako Aa npaBuIHO
opnoxurte ypehaj y otnaa.

* Vckmbyuute yTrkad kabna 3a
Hanajare ypehaja n3 mpexHe
yTUYHULE.

*  WceunTte MpeXHU enekTpruyHmn Kabn
Ha MecTy Koje je 6nu3y ypehaja n
oanoxuTe ra.

3.1 YnyTcTBO 3a MHCTanauujy

@

3a noTnyHe nHdopmaumje o
MHCTanauuju ypehaja
norneaajte NocebHy
KHbMKMLY 3@ MHCTanauujy.

o

’

1

V2
O O

To-
7
n

B O

Namnuuya

s o

MpBa 6p3nHa moTopa / VckrbyyeHo
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Opyra 6p3nHa moTopa Tpeha 6p3vHa moTopa

5. CBAKOAHEBHA YIMNOTPEBA

5.1 Kopuwhehe acnupaTtopa

MpoBepuTe Npenopy4yeHy GpavHy y
cknagy ca Tabenom gorne.

%_1 Mpunukom 3arpeBarba XpaHe, KyBakba ca NoKMNonrbeHNM nocyaa-
ma.
% Mpunukom KyBaha ca NoknonrLEHUM Nocyaama Ha BuLLe 30Ha 3a

KyBah-€ Ul BuLLE TOPUOHUKA, NPU NaXKIbMBOM MPXeHYy.

N MpunukoMm Krbyyarsa, NpXKeka BEMKMX KoNMUrHa XxpaHe 6e3 no-
Kronua, KyBak-a Ha BULLE 30HA 33 KyBaH-€ MITN BULLIE TOPUOHMKA.

2. Ao je notpebHO, NpUTUCHUTE ayrme

@ Mpenopyuyyje ce aa A
ocTaBuUTe acnuparop aa 3a cBeTno =X ga bucte oceetnunm
paav npubnmkHo 15 muHyta NOBPLUNHY 3a KyBah€e.
HaKOH KyBatsa. 3. Ako je notpe6HO, NnpomeHnTe Bp3nHy
NPUTMUCKOM Ha XerbeHo Ayrme.
3a ynpasrbare acnmpaTopom: [a bucte nckrbyynnm ypehaj, noHoBO

1. MpuTncHUTE jeaHo oa Npemx NPUTUCHUTE NPBO AyrMe 3a GP3uHy.

ayrmagu 3a 6p3vHy ga bucte
YKIby4unu anapart.

6. HET'A W HULL'REWE

6.1 Ynwhere chunTtepa 3a
macHohe

CBaku untep mMopa Aa ce 4ictu 6apem
jeaHom meceyHo. dunTepm cy
MOHTUpaHW NomMony 3aTtera u ocurypada
Ha CYNpOTHOj CTpaHu.

[a 6ucrte ounctunu puntep:

1. TpuTucHUTE pyyKy 3aTere 3a
MOHTaXy Ha naHeny cwunTepa mucnog,
acnuparopa (1).

2. bnaro HarHuTe Npeawu geo
duntepa Hagone (2), a 3aTum
nosyumTe.

lMoHoBWTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe

dunTtepe.

3. Ounctute cdountepe kopuctehu
cyHhep n Heabpa3nBHe AeTepllieHTe
U1 y MaLlvHW 3a CyaoBe.



MawwHa 3a npawe cygosa
Mopa 6uTn nogelueHa Ha
HWUCKY TEMMNepaTypy 1 KpaTak
uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa npomeHu 6ojy, ann
TO HEMa yTulaja Ha yuuHak
ypehaja.

4. [la 6ucte Bpatunu ountep Ha
MeCTO, crieguTe npBa ABa Kopaka
0BpHYTUM peocnenom.

[NoHoBuWTE KOpake 3a cBe unTepe ako je

TO Mmoryhe.

@

6.2 3ameHa yrr.eHor
dunTtepa

YNO3O0OPEHE!
Yrreenn counntep HAJE
moryhe npatun!

Bpewme 3acuhemna yriseHor countepa
Bapvpa y 3aBUCHOCTW Of BPCTE KyBak-a
1 pegoBHOCTU Ynwhewa untepa 3a
macHohe.

[a bucte 3amennnu unTep:

1. WsBagute cduntepe 3a macHohe u3
ypehaja.

Mornepajte ogervak ,Unwhene

duntepa 3a macHohe“ y oBoM

nornaBerby.

7. EKOJIOLWWKA NMUTAHKBA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom

N

TP, MNakoBakse oanoxuTe y
oprosapajyhe KoHTejHepe paau
peuvknupama. NomMosuTte y 3alTuTn
XMBOTHE CpeanHe U JbyacCKor 3gpasiba
Kao 1 y peuuknupamy oTnagHor
maTtepwujana of, enekTPOHCKUX 1
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2. npuTtucHuUTe jeanyak (1) n naraHo
HarHuTe Hagone npeatwn Aeo
duntepa.

3. [a bucte nHcTanupanv HoBu
dunTep, NOHOBUTE NCTE KOpake
0BpHYTUM pegocneaom.

Y cBakom cnyvajy, dunTepe je noTpebHo

MeraTu bapem Ha cBaka YeTupu

meceLa.

6.3 3ameHa namnuue

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED
namnuuom. OBaj Aeo MoXe Aa 3amMmeHun
camo TexHuuap. Y cry4yajy 6uno kaksor
kBapa, nornegajte geo ,Cepsucty
ofereky ,Ynytctea o 6e3begHocTn”.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom : HeMojTe
bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssop
BpaTWTe Y NoKanHu LueHTap 3a
peuuknupame unm ce obpatute
ONLUTWUHCKOj KaHLenapuju.
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NAJLEPSIE VYSLEDKY

Dakujeme vam, e ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vyrobili sme ho tak,
aby vam poskytoval perfekiny vykon mnoho rokov, a s inovativnymi
technoldgiami, ktoré vam ulahcia zivot — to su vlastnosti, ktoré pri beznych
spotrebi¢och €asto nenajdete. Venujte, prosim, niekolko minut tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepSie.
Navstivte naSu internetovu stranku, kde najdete:

g Tipy na pouzivanie, brozury, pokyny na rieSenie problémov a informacie o
@ A Shar
udrzbe:

www.aeg.com/webselfservice

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzivajte este lepSie sluzby:
@ www.registeraeg.com

Mbzete si kupit' prisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely
% pre vas spotrebid:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporu¢ame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit
nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Varovanie/upozornenie — Bezpe€nostné pokyny

@ vgeobecné informacie a tipy

Ochrana zivotného prostredia

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody sposobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.
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1.1 Bezpeénost’ deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou pouéené 0 bezpecnom pouzivani spotrebica a
rozumeju pripadnym rizikam.

- Deti medzi 3 a 8 rokmi a osoby s velmi rozsiahlymi a
zlozitymi hendikepmi nesmu mat’ pristup k spotrebicu,
pokial nie su pod nepretriitym dozorom.

- Deti do 3 rokov nesmu mat’ pristup k spotrebicu, iba
ak su nepretrzite pod dohladom zodpovednej osoby.

. Nedovoite, aby sa deti hrali so spotrebicom.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- Nedovolte, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru distit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebidi.

1.2 VSeobecna bezpecénost’

- Tento spotrebi€ je ureny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.

- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mozu pocas
pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat' na vysoku
teplotu.

- Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so
spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouzite skrutky
odporucané v instalacnych pokynoch.

- Na upevnenie spotrebiCa nepouZzivajte lepiace
prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného
panela, na ktorom su umiestnené panvice a dolnou
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&ast'ou spotrebi¢a musi byt minimalne 65 cm, pokial
nie je uvedené inak v inStalacnych pokynoch pre
spotrebiC alebo varny panel.

- Oblast’ vyvodu vzduchu musi spliat’ nariadenia
miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebi¢a zabezpecte dobré
vetranie, aby sa do miestnosti nevracali neziaduce
plyny zo spotrebiCov spalujucich plyn alebo iné paliva,
ani spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a
vzduch nahromadeny spotrebic¢om nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifény, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebic v €innosti spolu s ostatnymi
spotrebiCmi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrocit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, ze privodny elektricky kabel nie je
poSkodeny. Ak treba vymenit’ poSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi€ zapojeny priamo do elektrickej siete,
elektroinstalacia musi byt vybavena izolaChym
zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebi¢ od
elektrickej siete na vSetkych poloch. Celé odpojenie
musi byt’ v sulade s podmienkami pre prepatovu
kategoriu Ill. Pri pevhom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s
platnymi predpismi.

- Pod spotrebi¢om neflambuijte.

- Nepouzivajte na odsavanie nebezpecCnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

- Spotrebi¢ pravidelne Cistite makkou handri¢kou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.

- Na cistenie povrchu spotrebic¢a nepouzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
ani ostré kovové Skrabky. Pouzivajte iba neutralne
saponaty.
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- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrarite zvySky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebiCa pouzite handriCku

alebo kefu.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Instalacia

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru,
popalenin alebo poSkodenia
spotrebica.

« Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

* Neinstalujte ani nepouzivajte
poSkodeny spotrebic.

* Dodrziavajte pokyny na instalaciu
dodané so spotrebicom.

* Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a
uzavretu obuv.

« Pred inStalaciou spotrebica odstrante
vSetok baliaci material, Stitky a
ochranny film.

+ Vyfukovany vzduch neinstalujte do
dutiny steny, pokial nie je dutina
navrhnuta na tento ucel.

2.2 Zapojenie do elektrickej
siete

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

» VsSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany
elektroinstalatér.

« Uistite sa, Ze parametre na typovom
Stitku su kompatibilné s elektrickym
napatim zdroja napajania.

* Ak nie je na typovom Stitku vytlaceny
symbol (@), spotrebi€¢ musi byt
uzemneny.

» Vzdy pouzivajte spravne
nainstalovanu zasuvku odolnu proti
narazom.

» Elektrické sietové kable sa nesmu
zamotat'.

* Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry
ani predlzovacie kable.

* Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastréku.

» Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za
sietovu zastrcku.

» Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych ¢asti pod napatim a
izolovanych ¢asti treba namontovat’
tak, aby sa nedalo odstranit bez
nastrojov.

* Skontrolujte, Ci je spotrebi€ spravne
nainstalovany. Volny a nespravny
sietovy kabel méze spbsobit’
prehriatie svorky.

» Spotrebic zapojte na konci instalacie.
Po inStalacii sa uistite, ze mate
pristup k sieti.

2.3 Pouzivanie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin alebo
zasahu elektrickym pradom.

+ Tento spotrebi¢ je ur€eny iba na
varenie. Spotrebi¢ nepouzivajte na
iné ucely.

* Nemerite technické parametre tohto
spotrebica.

» Spotrebi¢ nepouzivajte, ked mate
mokré ruky, ani ked je v kontakte s
vodou.

* Pouzivajte iba prisluSsenstvo dodané
so spotrebicom.

» Privareni a vyprazani musia byt
plamene alebo horuce predmety v
dostatoénej vzdialenosti od tukov a
olejov.

» Nepouzivajte nezakryté elektrické
rosty.
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» Spotrebi¢ nepouzivajte ako
skladovaci povrch.

* Na pozeranie priamo do osvetlenia
zariadenia nepouzivajte zvacsovacie
skla, dalekohlady ani podobné optické
zariadenia.

2.4 Servis

» Ak treba dat’ spotrebic opravit,
obratte sa na autorizované servisné
stredisko.

» Pouzivajte iba originalne nahradné
diely.

3. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

4. POPIS VYROBKU

4.1 Prehiad ovladacieho panela

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

» O spravnej likvidacii spotrebica sa
informujte na mestskom alebo
obecnom drade.

» Spotrebic¢ odpojte od elektrickej siete.

« Privodny elektricky kabel odrezte
blizko pri spotrebici a zlikvidujte ho.

3.1 Pokyny pre instalaciu

@

UplIné informacie o instalacii
spotrebi¢a najdete v
samostatnej inStalacnej
brozure.

B W
O O

Il

Osvetlenie
Prva rychlost motora / Vypnuté
Druha rychlost’ motora

5. KAZDODENNE POUZIVANIE

5.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

B0

W
2
o

Tretia rychlost’ motora
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ﬁ%_‘ Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.

%?2 Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach
alebo horakoch, jemného vyprazania.

% Pogas varenia, vyprazania velkych mnozstiev jedla bez veka, vare-
nia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti
priblizne 15 minuat po vareni.

Prevadzka odsavaca par:

1. Stlacte jedno z prvych tlacidiel
rychlosti, aby ste zapli spotrebic.

6. OSETROVANIE A CISTENIE

6.1 Cistenie tukového filtra

Kazdy filter musi byt vyCisteny
minimalne raz mesacne. Filtre su
namontované pomocou spon a kolikov
na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej spony na
paneli s filtrom pod odsavacom par

2. Prednu Cast filtra mierne naklonte
nadol (2), potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie s
neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke.

2. V pripade potreby stlacte tlacidlo

osvetlenia 6 aby ste osvetlili varny
povrch.

3. V pripade potreby zmente rychlost
stlaCenim zelaného tlacidla.

Ak chcete vypnut spotrebic, opatovne

stlacte tlacidlo prvej rychlosti.

Umyvacka musi byt’
nastavena na nizku teplotu a
kratky cyklus. Tukovy filter
moze zmenit farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
4. Na spatnu instalaciu filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opaénom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.

6.2 Vymena uhlikového filtra

VAROVANIE!
Uhlikovy filter je
neumyvatelny!

Doba nasytenia uhlikového filtra sa liSi v
zavislosti od druhu varenia a frekvencie
Cistenia tukového filtra.

Vymena filtra:

1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.

Pozrite si ¢ast’ ,Cistenie tukového filtra“ v

tejto kapitole.

2. stlacte drziak (1) a mierne nadvihnite
prednu Cast’ filtra.
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3. Na instalaciu filtra vykonaijte tie isté
kroky v opacnom poradi.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’
filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

6.3 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel mbze vymenit' iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite
Gast’ ,Servis” v kapitole ,Bezpecnostné
pokyny*.

7. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznaené symbolom

odovzdajte na recyklaciu. ff:) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebicov. Nelikvidujte

spotrebi¢e ozna¢ené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. X Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny
alebo mestsky urad.
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ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam
brezhibno sluzil vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olaj$ala zivljenje —
tega morda ne boste nasli pri obi¢ajnih napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut
Casa za branje, da boste izdelek ¢im bolje izkoristili.

Obiscite naSe spletno mesto za:

pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije:
www.aeg.com/webselfservice
g Registrirajte svoj izdelek za boljsi servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatke, potroSni material in originalne nadomestne dele za vaso
’% napravo:

www.aeg.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo€amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na plos¢€ici za tehni¢ne navedbe.

AN Opozorilo/Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ter znanja le pod nadzorom ali Ce so dobile
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi
se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo priblizevati
napravi, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.

- Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje, poskrbite, da bodo otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- CiSCenja naprave in uporabniSkega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

1.2 Splosna varnostna navodila

- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi plos€ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izklju€ite iz napajanja.

- POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo priloZene pritrdilne vijake; Ce niso
priloZeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
za namestitev.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.

- Najmanjsa razdalja med povrsSino kuhalne plosce,
kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
mora biti vsaj 65 cm, Ce v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plo$¢e ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih
oblasti.
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- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo
zagotovljeno dobro prezraevanje, da preprecite
prihod nezelenih plinov v prostor, ¢e naprava deluje
na plin ali drugo gorivo, vkljuéno z odprtim ognjem.

- PrepriCajte se, da prezraCevalne odprtine niso
blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

- Pazite, da ne poskodujete prikljuénega kabla. Za
zamenjavo poSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,
mora imeti elektriéna napeljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz elektrichnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti Ill. V primeru
fiksnega ozi¢enja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za oziCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.

- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih
materialov in hlapov.

- Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

- Za CisCenje povrsine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva.

- Redno Cistite mas€obne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke masc¢obe z naprave, da
preprecite nevarnost pozara.

- Notranjost naprave Cistite s krpo ali Scetko.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb,
elektricnega udara, pozara,
opeklin ali poskodb naprave.

» To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

* Ne nameScajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice in prilozeno obutev.

» Pred namestitvijo naprave odstranite
vso embalazo, etikete in zas¢itno
folijo.

» Odvajanje zraka ne sme biti speljano
v zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

2.2 Elektricna povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektricnega udara.

+ Elektricno prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

* Preverite, ali so parametri s ploscice
za tehni¢ne navedbe zdruzljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

* Ce na ploscici za tehni¢ne navedbe ni

simbola (@), morate napravo
ozemljiti.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Prikljuéni kabel se ne sme zaplesti.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

» Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektricni prikljuéni
kabel, e Zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

» ZaScita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektricno napetostjo mora biti
pritriena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

* Naprava mora biti namescena
pravilno. Slabo pritrjen in napacen

priklju¢ni kabel lahko povzroc€i
pregrevanje prikljucka.

* Napravo prikljucite po koncu postopka
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

* Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Naprave ne uporabljajte v druge
namene.

» Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

* Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.

» Uporabljajte le opremo, prilozeno
napravi.

* Plamenov ali segretih predmetov ne
priblizujte mas€obam in olju med
kuhanjem in pecenjem.

* Ne uporabljajte odprtih elektricnih
Zarov.

* Naprave ne uporabljajte kot povrsino
za odlaganije.

» S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali
podobnimi opti¢nimi napravami ne
glejte neposredno v lu¢ naprave.

2.4 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

* Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

2.5 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

» Zainformacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

* Odrezite elektricni prikljuéni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.
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OPOZORILO! 3.1 Navodila za namestitev

Oglejte si poglavja o

varnosti.

4. OPIS IZDELKA

@ Za celotne informacije o
namescCanju naprave si
oglejte dodatna navodila za
namestitev.

4.1 Pregled upravljalne plosce

Lug

B B
O O

L

B O

NVE
2
o

Tretja hitrost motorja

Prva hitrost motorja/lzklop
Druga hitrost motorja

5. VSAKODNEVNA UPORABA
5.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

Vo

Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

W

Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih, ne-
Znim cvrenjem.

V2

Med vrenjem, pecenjem vecje koli€ine hrane brez pokrova, kuha-
njem na ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih.

Priporogljivo je, da po
kuhanju pustite napo

1. Pritisnite eno izmed prvih tipk za
hitrost, da vklopite napravo.

delovati priblizno 15 minut. 2. Po potrebi pritisnite tipko za lu¢ 6

Za upravljanje nape:

da osvetlite povrsino za kuhanje.
3. Po potrebi s pritiskom Zelene tipke
spremenite hitrost.
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Za izklop naprave ponovno pritisnite
tipko za prvo hitrost.

6.1 Ciséenje maséobnega
filtra
Vsak filter je treba ocistiti vsaj enkrat na

mesec. Filtri so namesS&eni s pomocjo
sponk in zati€ev na nasprotni strani.

Za cisSc¢enje filtra:
1. Pritisnite roCico pritrdilne sponke na
ploséi s filtrom pod napo (1).

2. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovita prva dva koraka za vse filtre.

3. Filtre ocCistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki ni grobo, ali v
pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

7. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/:) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagaijte
zaScititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.2 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter ni pralen!

Cas nasitenosti oglenega filtra se
spreminja glede na vrsto kuhanja in

pogostost ¢is¢enja mascobnega filtra.
Za zamenjavo filtra:

1. Iz naprave odstranite mascobne
filtre.

Oglejte si »Cis&enje maséobnega filtra

« v tem poglavju.

2. Pritisnite jeziCek (1) in rahlo nagnite
sprednji del filtra.

3. Za namestitev novega filtra ponovite
iste korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre

zamenjati vsaj na $tiri mesece.

6.3 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakr$nekoli napake si oglejte »
Servis« v poglavju »Varnostna navodila
«.

elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por escoger este producto AEG. Este articulo ha sido creado para ofrecer
un rendimiento impecable durante muchos afios, con innovadoras tecnologias
que facilitaran su vida y prestaciones que probablemente no encuentre en
electrodomésticos corrientes. Por favor, dedique algunos minutos a la lectura
para disfrutar de todas sus ventajas.

Consulte en nuestro sitio web:

Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio:

www.aeg.com/webselfservice

www.registeraeg.com

Adquirir accesorios, articulos de consumo y recambios originales para su
aparato:
www.aeg.com/shop
ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Al contactar con nuestro centro autorizado de servicio técnico, cerciérese de
tener la siguiente informacién a mano: Modelo, PNC, Ndmero de serie.

La informacién se puede encontrar en la placa de caracteristicas.

a/ Registrar su producto para recibir un mejor servicio:

/\ Advertencia / Precaucion-Informacién sobre seguridad
@ Informacién general y consejos
Informacion sobre el medio ambiente

Salvo modificaciones.

1. A INFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacion o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.
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1.1 Seguridad de nifios y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes
para manejarlo, siempre que cuenten con las
instrucciones o la supervision sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
ninos entre 3y 8 afios, asi como a las personas con
minusvalias importantes y complejas, salvo que estén
bajo supervisién continua.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
ninos de menos de 3 afios salvo que estén bajo
supervision continua.

No deje que los niflos jueguen con el aparato.
Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los nifios y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los nifos y a las mascotas alejados del
aparato cuando se utilice.

La limpieza y mantenimiento de usuario del aparato
no podrén ser realizados por nifos sin supervision.

1.2 Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.

Antes de realizar tareas de mantenimiento,
desenchufe el aparato de la red eléctrica.
ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse
durante el uso con aparatos de coccion.

Utilice Unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacion.

No utilice adhesivos para fijar el aparato.
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La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalacion del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las regulaciones
de las autoridades locales.

Asegurese de que la sala donde se instala el aparato
esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases no
deseados al recinto procedentes de aparatos que
utilicen otros combustibles, como llamas al aire libre.
Asegurese de que las aberturas de ventilacion no
estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar los
0,04 mbar.

Asegurese de no provocar dafios en el cable de
alimentacion. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
dafado.

Si el dispositivo estad conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexién completa debe
ser segun las condiciones especificadas en la
categoria lll de sobretension. Los medios de
desconexion deben estar incorporados en el
cableado fijo de conformidad con las reglas de
cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.
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« Limpie periddicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.

« No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice

solo detergentes neutros.

« Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del
aparato para evitar el riesgo de incendio.

« Utilice un pano o cepillo para limpiar el interior del

aparato.

2.1 Instalacién

ADVERTENCIA!

Podrian producirse lesiones,
descargas eléctricas,
incendios, quemaduras o
darios en el aparato.

e Solo un técnico cualificado puede
instalar el aparato.

¢ No instale ni utilice un aparato
dafado.

¢ Siga las instrucciones de instalacién
suministradas con el aparato.

e Tenga cuidado al mover el aparato,
porque es pesado. Utilice siempre
guantes de proteccién y calzado
cerrado.

e Antes de instalar el aparato, retire
todo el material de embalaje, el
etiquetado y la pelicula protectora.

e No instale |a salida de aire en un
hueco en la pared, a menos que el
hueco esté disefiado para tal fin.

2.2 Conexidn eléctrica

ADVERTENCIA!
Riesgo de incendios y
descargas eléctricas.

e Todas las conexiones eléctricas
deben realizarlas electricistas
cualificados.

® Asegurese de que los pardmetros de

la placa de caracteristicas son

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

compatibles con los valores eléctricos
del suministro eléctrico.

Si el simbolo (@) no estad impreso en
la placa de caracteristicas, el aparato
debe estar conectado a tierra.

Utilice siempre una toma con
aislamiento de conexién a tierra
correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de
forma que no se puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes
multiples ni cables prolongadores.

Si la toma de corriente est floja, no
conecte el enchufe.

No desconecte el aparato tirando del
cable de conexidn a la red. Tire
siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccién contra
descargas eléctricas de componentes
con corriente y aislados deben fijarse
de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

Asegurese de que el aparato esta
instalado correctamente. Un cable de
red suelto e incorrecto puede hacer
que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la
instalacion. Asegurese de que haya
acceso a la red eléctrica después de
la instalacion.



2.3 Uso del aparato

ADVERTENCIA!

Riesgo de lesiones,
quemaduras y descargas
eléctricas.

e Este aparato esta disefiado
exclusivamente para cocinar. No
utilice el aparato para otros fines.

¢ No cambie las especificaciones de
este aparato.

¢ No utilice el aparato con las manos
mojadas ni cuando entre en contacto
con el agua.

e Utilice nicamente los accesorios
suministrados con el aparato.

* Mantenga las llamas u objetos
calientes alejados de grasas y aceites
durante la coccién y fritura.

¢ No utilice grills eléctricos
descubiertos.

¢ No utilice el aparato como superficie
de almacenamiento.

¢ No utilice lupas, binoculares o
dispositivos dpticos similares para

3. INSTALACION

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.
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observar directamente la iluminacion
del aparato.

2.4 Asistencia

® Para reparar el aparato, pongase en
contacto con el centro de servicio
autorizado.

e Utilice solamente piezas de recambio
originales.

2.5 Eliminacién

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o
asfixia.

e Pdngase en contacto con las
autoridades locales para saber cémo
desechar correctamente el aparato.

¢ Desconecte el aparato de la red.

e Corte el cable eléctrico cerca del
aparato y deséchelo.

3.1 Instrucciones de
instalacién

@ Para obtener informacién
completa sobre la
instalacion del aparato,
consulte un folleto de
instalacion separado.
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4. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

4.1 Vista general del panel de mandos

B Vo
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2
o

Bombilla Segunda velocidad del motor
Primera velocidad del motor / Tercera velocidad del motor
Apagado

5. USO DIARIO

5.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

%_1 Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

Yz Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de coc-
ciéon o quemadores, freir suavemente.

S Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar en
multiples zonas de coccién o quemadores.

2. Sies necesario, pulse el botén de luz

@ Se recomienda dejar la &
campana en funcionamiento ‘X para iluminar la superficie de
durante aproximadamente coccion.
15 minutos después de la 3. Sies necesario, cambie la velocidad

pulsando el botén deseado.
Para apagar el aparato, pulse de nuevo
Para operar la campana: el primer botén de velocidad.

coccién.

1. Pulse uno de los primeros botones
de velocidad para encender el
aparato.



6.1 Limpieza del filtro de grasa

Cada filtro debe limpiarse al menos una
vez al mes. Los filtros se montan con el
uso de clips y pasadores en el lado
opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@

El lavavajillas debe ajustarse

a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de

grasa puede decolorarse, no

influye en el rendimiento del
aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

Recicle los materiales con el simbolo C)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
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6. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

6.2 Cambio del filtro de
carbén

ADVERTENCIA!
El filtro de carbén NO es
lavable.

El tiempo de saturacion del filtro de
carbén varia en funcién del tipo de
coccién y de la regularidad de la
limpieza del filtro de grasa.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. presione la pestana (1) e incline
ligeramente la parte delantera del
filtro.

3. Parainstalar el filtro, realice los pasos
en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir

los filtros al menos cada cuatro meses.

6.3 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
ldmpara LED. La sustitucién de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad".

7. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

electronicos. No deseche los aparatos

marcados con el simbolo gjunto con los
residuos domésticos. Lleve el producto a
su centro de reciclaje local o péngase en
contacto con su oficina municipal.
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FOR PERFEKT RESULTAT

Tack for att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska kunna
fa felfritt resultat i madnga ar, med innovativa tekniker som gér livet enklare —
funktioner som du inte skulle hitta hos vanliga produkter. Varsagod att dgna
nagra minuter at att ldsa detta for att fa ut sa mycket som méjligt av produkten.
Besok var webbplats for att:

F& anvéndningsrad, broschyrer, felsékningshjalp och serviceinformation:

www.aeg.com/webselfservice

g Registrera din produkt for béattre service:
a/ www.registeraeg.com

Képa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvénds.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen: Modell,
PNC, serienummer.

Informationen star pa typskylten.

A\ Varnings-/viktig sékerhetsinformation
® Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation fér andringar.

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats for framtida bruk.
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1.1 Sékerhet f6r barn och handikappade

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen.

Barn mellan 3 och 8 ar eller personer med mycket
omfattande och komplexa funktionsnedsattningar ska
inte vara i narheten av produkten om de inte &r under
uppsikt.

Barn under 3 ar ska inte vistas i narheten av produkten
utan standig uppsikt.

Lat inte barn leka med produkten.

Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall for barn
och kassera det pa lampligt satt.

Barn och husdjur maste hallas borta fran produkten
nar den ar igang.

Barn far inte utfora stadning och underhall av
apparaten utan uppsikt.

.2 Allman sakerhet

Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten frén natuttaget.

VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under
anvandning med tillagningsenheter.

Anvand endast skruvarna som medfdljer, och om de
inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna.

Anvand inte lim for att satta fast produkten.

Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen
star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.
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Utslapp av luft maste folja lokala myndigheter
foreskrifter.

Se till att du har god ventilation i rummet dar
produkten &r installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvénder gas
eller andra branslen, exempelvis dppna spisar.

Se till att ventilationsdppningarna inte ar blockerade
och att luften som uppsamlas av produkten inte
formedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

Nar produkten koérs med andra produkter far det
maximala vakuum som alstras i rummet inte Gverstiga
0,04 mbar.

Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta
vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker for
att ersatta en skadad natkabel.

Om produkten ar ansluten direkt till
stromforsorjningen maste elinstallationen vara
utrustad med en isoleringsanordning som gor det
mojligt att koppla fran produkten fran elnatet vid alla
poler. Komplett urkopplmg maste Overensstamma
med de villkor som anges i overspanningskategorin Il.
Sattet for frankoppling maste inforlivas i det fasta
kablaget i enlighet med gallande
anslutningsbestammelser.

Flambera inte under produkten.

Anvand den inte for att |ata farliga eller explosiva
material och angor strémma ut.

Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att forhindra att ytmaterialet forsémras.

Anvand inte angrengdring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengora
ytan pa produkten. Anvand bara milda
rengoringsmedel.

Rengor fettfiltren regelbundet (minst varannan manad)
och avléagsna fettavlagringar for att férhindra
brandrisk.
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« Anvand en trasa eller en borste for att rengora insidan
av produkten.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation sadant satt att det inte kan tas bort

VARNING!

Det finns risk for
personskador, elstét, brand
eller skador pa produkten.

Endast en behdrig person far
installera den har produkten.
Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

Folj installationsinstruktionerna som
foljer med produkten.

Var alltid férsiktig nér produkten rér
sig eftersom den &r tung. Anvénd
alltid skyddshandskar och tackta skor.
Innan du installerar produkten ska du
ta bort alla férpackningar, markningen
och skyddsfilmen.

Installera inte avluften i ett halrum i
véggen, om inte halrummet ar
konstruerat for detta andamal.

2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska
stotar.

Alla elektriska anslutningar ska goras
av en behdrig elektriker.

Se till att de parametrarna pa
markskylten Gverensstdammer med
eln&tets elektricitet.

Om symbolen (IE) inte finns pa
markplaten maste produkten jordas.
Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsdkert och jordat eluttag.

Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

Anvénd inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

Anslut inte stickkontakten om
vagguttaget sitter 16st.

Dra inte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.
Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett

utan verktyg.

Kontrollera att produkten &r ratt
installerad. Losa och ej fackmassigt
monterade kablar kan orsaka
dverhettning i kopplingsplinten.
Anslut produkten till installationens
slut. Kontrollera att man kan komma
at kontakten efter installationen.

2.3 Anvandning

VARNING!
Risk f6r skador, brannskador
eller elstdtar foreligger.

Denna produkt ar endast avsedd for
matlagning. Anvéand inte produkten
fér annat andamal.

Andra inte produktens specifikationer.
Anvand inte produkten med vata
hander eller nar den &r i kontakt med
vatten.

Anvand bara de tillbehdr som
levereras med produkten.

Hall flammor eller uppvarmda féremal
borta fran fetter och oljor under
tillagning och fritering.

Anvand inte elektriska grillar som inte
ar tackta.

Anvand inte produkten som
avlastningsyta.

Anvand inte férstoringsglas, kikare
eller liknande optiska apparater for att
titta direkt pa produktens belysning.

2.4 Service

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten.

Anvand endast originaldelar.

2.5 Kassering

VARNING!
Risk for kvavning eller
skador.
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e Kontakta kommunen for information e Klipp av elkabeln nara produkten och
om hur produkten kasseras korrekt. kassera den.
e Koppla loss produkten fran eluttaget.

3. INSTALLATION

VARNING! 3.1 Installationsanvisningar

Se sadkerhetsavsnitten. Mer information orm hur

produkten ska installeras
finns i ett separat
installationshéfte.

4. PRODUKTBESKRIVNING

4.1 Beskrivning av kontrollpanelen

S W W% W

o O O O

Lampa Tredje motorhastighet

Forsta motorhastighet/av
Andra motorhastighet

5. DAGLIG ANVANDNING
5.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

STo-1 Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

% Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brannare, mild
stekning.

S Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning

pa flera kokzoner eller brénnare.




Vi rekommenderar att du
[&mnar flakten pa i cirka 15
minuter efter tillagningen.

@

For att anvanda flakten:

1. Tryck pa en av de forsta
hastighetsknapparna for att sla pa
produkten.

6. SKOTSEL OCH RENGORING

6.1 Rengora fettfiltret

Alla filter maste rengdras minst en gang i
manaden. Filter monteras med hjélp av
kldmmor och stift pd motsatt sida.

For att rengora filtret:

1. Tryck ner handtaget pa
monteringskldamman pa filterpanelen
under flakten (1).

2. Luta framsidan av filtret nedat (2) lite
|&tt och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

3. Rengoér filtren med en svamp med
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stéllas

in pa en lag temperatur och

ett kort program. Fettfiltret

kan missfargas, men detta

paverkar inte produktens

prestanda.

4. For att satta tillbaka filtren, gor de tva
forsta stegen i omvand ordning.

Upprepa stegen for alla filter om sa

behdvs.
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2. Vid behov, tryck pa lysknappen g3
for att tanda lamporna.

3. Vid behov, dndra hastigheten genom
att trycka pa dnskad knapp.

For att stdnga av produkten, tryck pa den

forsta hastighetsknappen en gang till.

6.2 Byte av kolfiltret

VARNING!
Kolfiltret kan inte tvattas!

Tiden nar kolfiltret & méttat varierar
beroende pa typ av matlagning och hur
ofta du rengor fettfiltret.

For att byta filtret:

1. Ta bort fettfiltren fran produkten.

Se "Rengbéring av fettfilter" i det har

kapitlet.

2. tryck pa fliken (1) och luta filterets
framsida nagot.

3. Utfér stegen i omvand ordning nér

du ska installera ett nytt filter.
Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

6.3 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sékerhetsanvisningar".
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7. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen Y produkter méarkta med symbolen & med
Atervinn férpackningen genom att hushallsavfallet. Ldmna in produkten pa
placera den i lampligt k&rl. Bidra till att narmaste dtervinningsstation eller
skydda var milj och vér hilsa genom att  kontakta kommunkontoret.

atervinna avfall frén elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

Bu AEG Urliniini segctiginiz icin tesekkur ederiz. Bu uriin{, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz hayati kolaylastiran 6zellikler ve yenilikgi teknolojiler kullanarak,
size uzun yillar Gstlin performans vermesi icin tasarladik. Litfen, cihazinizdan en
iyi sekilde yararlanabilmek igin birka¢ dakikanizi ayirarak bu belgeyi okuyun.
Asagidakiler igin web sitemizi ziyaret edin:
Kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri edinmek
icin:
www.aeg.com/webselfservice
g Urtiniinuizii daha iyi servis igin kaydedin:
a/ www.registeraeg.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek parcalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HiZMETLERI VE SERVIS

Orijinal yedek parca kullaniimasini tavsiye ederiz.

Yetkili Servis Merkezimizle iletisim sirasinda, asagidaki verilerin bulundugunu
kontrol edin: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bilgiler, bilgi etiketinde yazihdir.

AN Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve tavsiyeler
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlari
dikkatlice okuyun. Uretici, yanlis kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu degildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin
her zaman glvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.
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1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin

guvenligi

- Bu cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek
tehlikeler hakkinda talimat, gdzetim veya bilgi
verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar ve fiziksel,
duyumsal veya zihinsel kapasitesi dusik veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

- 3 ile 8 yas arasindaki ¢ocuklar ve ileri duzey zihinsel
ile fiziksel engellere sahip kisiler gézetim altinda
bulunmadiklari middetge bu Grind tek basina
kullanmamalidir.

- 3 yasindan kucguk ¢ocuklar, surekli olarak
g6zlemlenmedikge cihazdan uzak tutulmalidir.

- Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin.

- Tum ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

- Cihaz calisirken, ¢ocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Temizlik ve bakim islemi gocuklar tarafindan, denetim
altinda olmadiklari strece, yapilmamalidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
uzerinde ev igi kullanim igin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim yuritmeden dnce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.

- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,
aksi halde kurulum talimatlarinda onerilen vidalari
kullanin.

- Cihazi sabitlemek igin yapistiricilar kullanmayin.

- Cihaz veya ocagin kurulum talimatlarinda aksi
belirtiimedikge, tavalarin durdugu ocak ylzeyi ve
cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmahdir.
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- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine
uygun olmahdir.

- Cihazdan c¢ikan istenmeyen gazlarin odada bulunan
diger yakitlar atesleme veya acik alevle etkilesime
girme riski s6z konusu olabileceginden, montajin
yapildigi odanin yeterince havalandirildigindan emin
olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz
tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢ikarmak i¢in kullanilan bir
kanala aktariilmadigindan emin olun.

- Cihaz diger cihazlarla ¢alistiginda, odada olusan
maksimum vakum 0,04 mbar't asmamalidir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gosterin.
Hasarli bir kabloyu degistirmek i¢in Yetkili Servisimize
ya da bir elektrikgiye basvurun.

.- Cihaz dogrudan gic kaynagina baglanirsa, elektrik
tesisati tum kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatilmis olmalidir.
Baglantiyl tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmalidir.
Baglantiyi kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gerceklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde Urlnler pisirmeyin.

- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari
bosaltmak icin kullanmayin.

- YUzey malzemesinin bozulmasini 6nlemek i¢in cihazi
nemli bir bezle duzenli olarak temizleyin.

- Cihazin ylzeyini temizlemek icin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece nétr deterjanlar
kullanin.

- Yag filtrelerini duzenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek igin cihazdaki yag
kalintilarini temizleyin.

- Cihazin i¢ kismini temizlemek igin bez veya firga
kullanin.
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2. GUVENLIK TALIMATLARI

2.1 Montaj

UYARI!

Yaralanma, elektrik
garpmasi, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme
riski s6z konusudur.

» Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmalidir.

* Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya
da kullanmayin.

+ Cihazla birlikte verilen montaj
talimatlarini takip edin.

» Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli
olun, cihaz agirdir. Her zaman
koruyucu eldiven ve koruyuculu
ayakkabi kullanin.

+ Cihazin kurulumunu yapmadan 6nce
tim paket, etiket ve koruyucu filmi
gikarin.

» Egzoz havasini bir duvar bosluguna
ylklemeyin (bosluk bu amag igin
tasarlanmadikga).

2.2 Elektrik baglantisi

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi
riski.

» Tum elektrik baglantilan kalifiye bir
elektrik teknisyeni tarafindan
yapiimahdir.

* Anma degeri plakasindaki
parametrelerinin ana gig¢ kaynaginin
elektrik giciine uygun oldugunda
emin olun.

+ Sembol (@) bilgi etiketinde yazili
degilse, cihaz topraklanmalidir.

* Her zaman dogru monte edilmis,
darbeye dayanikh bir priz kullanin.

» Elektrik baglantilarinin dolanmasini
onleyin.

* Priz gogalticilarini ve uzatma
kablolarini kullanmayin.

+ Priz gevsemisse fisi takmayin.

» Cihazin fisini prizden ¢ikarmak igin
elektrik kablosunu ¢ekmeyin. Her
zaman fisten tutarak gekin.

* Akim tasiyan ve izole edilmis
parcalarin darbe korumasi arag
kullaniimaksizin gikarilamayacak
sekilde takilmalidir.

« Cihazin montajinin dogru
yapildigindan emin olun. Gevsek ve
uygun olmayan elektrik kablosu,
terminalin ¢ok fazla isinmasina neden
olabilir.

* Kurulumun sonunda cihazi baglayin.
Kurulumdan sonra ana kabloya
erisilebildiginden emin olun.

2.3 Kullan

UYARI!
Yaralanma, yanma ya da
elektrik garpmasi riski vardir.

* Bu cihaz sadece pisirme amaglidir.
Cihazi baska bir amagla kullanmayin.

» Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle
degistirmeyin.

+ Cihaz suyla temas halindeyken veya
1slak ellerle cihazi kullanmayin.

+ Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari
kullanin.

* Pisirme veya kizartma islemleri
esnasinda agik alevi ya da isinmis
nesneleri yaglardan uzak tutun.

+ Ust agik elektrikli 1zgaralar
kullanmayin.

« Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi
kullanmayin.

« Cihazin aydinlatmasina dogrudan
bakmak icin buyuteg, durbun veya
benzer optik cihazlar kullanmayin.

2.4 Servis

» Cihazi onarmak icin yetkili bir Servis
Merkezine basvurun.

» Sadece orijinal yedek pargalar
kullanin.

2.5 Eski Uriini elden ¢ikarma

UYARI!
Yaralanma ya da boguima
riski.

+ Cihazi nasil dogru sekilde elden
cikaracaginiza iliskin bilgi igin
belediyenize basvurun.

» Cihazin fisini prizden gekin.

» Cihazi yakin ana elektrik kablosunun
baglantisini kesin ve atin.
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3. MONTAJ

UYARI!
Glvenlik boéliimlerine bakin.

4. URUN TANIMI

4.1 Kontrol paneline genel bakis
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TR-34435 Taksim-Beyoglu-istanbul
Musteri Hizmetleri: 0 850 250 35 89
musteri_hizmetleri@electrolux.com
WEB: www.electrolux.com.tr
Kullanim Omrii Bilgisi :

Kullanim émri kiiguk ev aletlerinde 7 yil,
diger beyaz esya Uriinlerinde ise 10
yildir. Kullanim émrd, Uretici ve/veya
ithalatgi firmanin cihazinizla ilgili yedek
parca temini ve bakim suresini ifade
eder.

3.1 Montaj talimatlan

Cihazin kurulumu ile ilgili
bilgiler igin ayri bir kurulum
kilavuzuna bakin.
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5. GUNLUK KULLANIM

5.1 Davlumbaz kullanma

Onerilen hizi asadidaki tabloya gére
kontrol edin.
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Ugtincii motor hizi
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%_1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

% Birden fazla pisirme boélgesinde veya brilérde kapali kaplarda pisir-
me islemi yaparken, hafifce kizartirken.

3?3 Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pi-
sirme bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi
davlumbazin yaklasik 15
dakika kadar galismaya
devam etmesi onerilir.

Davlumbazi galistirmak igin:

1. Cihazi ¢alistirmak igin ilk hiz
digmelerinden birine basin.

6. BAKIM VE TEMIZLIK

6.1 Yag filtresinin
temizlenmesi

Her filtre en az ayda bir kez
temizlenmelidir. Filtreler, karsi tarafta
bulunan klipsler ve pimler kullanilarak
takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin (1).

2. Filtrenin 6ninG hafifce asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

2. Gerekirse, pisirme ylzeyini
aydinlatmak igin lamba diigmesine
oS basin.

3. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.

Cihazi kapatmak igin ilk hiz digmesine

yeniden basin.

@ Bulasik makinesi distk bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters siralamada yapin.
Mimkiinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

6.2 Karbon filtresinin
degistirilmesi

UYARLI!
Karbon filtre yikanmaz!

Karbon filtrenin saturasyon siresi,
pisirme tirtine ve yag filtresinin
temizlenme sikligina bagli olarak degisir.

Filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.

Bu bolimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. tirnaga (1) basin ve filtrenin 6nini
hafifce egin.
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Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

6.3 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
verilir. Bu boliim yalnizca bir teknisyen
tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Glvenlik Talimatlar"
boéliminde "Hizmet" kismina bakin.

3. Yeni bir filtre takmak igin ayni
adimlari ters siralamada yapin.

7. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri olun. Ev atigi semboli & bulunan

dénustirilebilir O, Ambalaji geri cihazlari atmayin. UrinG yerel geri
donlisiim igin uygun konteynerlere doénlsim tesislerinize gdnderin ya da
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz belediye ile irtibata gecin.

atiklarinin geri déntsimune ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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AnA BiIAMIHHOIO PE3YJIbTATY

Osikyemo, wo obpanu uen npunag, Big AEG. Mu ctBopunu iioro ansa 6e3goraHHoi
po6oTn npoTarom 6araTtbox pokiB, 3@ iIHHOBALiIMHUMWN TEXHOMOTISIMU, SAKi
AonomaratTb pobUTU XUTTS NPOCTILLUM, — Lie BNACTUBOCTI, AKi MOXHa He 3HanTu
y 3BMYalriHMX npunagax. MNpvainite gekineka xBunuH, abu npounTaTty, Sk
OTpMMaTK HalKpalle Bif LbOoro npunagy.

BinsiganTe Haw Beb-caiT:

G Mopaawm 3 BuKopucTaHHsi, 6poLypu, iHCTPYKLi 3 YCYHEHHS HECMPaBHOCTEW,
@ cepsicHa iHpopmauisi:
www.aeg.com/webselfservice

3apeecTpynTe BUpiod, Wob oTprMaTh nokpaLleHe o6CnyroByBaHHs:
@ www.registeraeg.com

MpuabaHHa npunagas, BUTPaATHUX MaTtepianis Ta OpuriHanbHWX 3an4acTuH
% QNS BaLLOTO Npunagy:

www.aeg.com/shop

POBOTA 3 KINNIEHTAMU TA CEPBICHE
OBCITYTOBYBAHHHA

PekomeHOyeTbCA BUKOPUCTOBYBATW OpUriHamnbHi 3any4acTuHW.

Y pasi 3BepTaHHA 40 CEPBICHOrO LIEHTPY HEOOXIAHO MaTu HACTYMHy iHopMaLlito:
mMogaenb, Homep Bupoby (PNC), cepiitHuii Homep.

Llto iHdopmaUito MoXXHa 3HaTK Ha Tabnuyli 3 TEXHIYHUMU SAHUMW.

/\ Yeara! Baxnusa iHpopmaLia 3 TexHikn 6e3nekn
@ 3aranbHa iHdopmaLia 1 pekomeHaauii
IHbopMmaLis LWOAO0 3aXMCTy HAaBKOMMWLLIHBOIO CepeaoBumLLa

Moxxe 3miHnTMCA 6e3 ONOoBILLEHHS.

1. A IHOPOPMALUIA 3 TEXHIKU BE3INEKU

[Mepen ycTaHOBKOK Ta ekcnsyaTauieto npuniagy cnig
YBa)XXHO MpOYMTaTH IHCTPYKLitO KopncTyBaya. BupobHumk
He Hece BianoBiganbHOCTI 3a TpaBMKn abo 36UTKM Yepes
HenpaBWsbHe BCTAHOBEHHS ab0 BUKOPUCTaHHS.
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauil cnig 36epiratn B 6e3nevHomy i
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AOCTYNMHOMY MiCLji 3 METOK KOPUCTYBAHHS B
ManbyTHbOMY.

1.1 be3neka giTen i BpaannBux ocib

- [itn Big 8 pokiB, 0cobn 3 obMexxeHUMN i3NYHNMMU,
CEHCOPHUMM Y1 PO3YMOBUMM 34iOHOCTAMM Ta ocobu
0e3 BignoBigHOro JocBiay Ta 3HaHb MOXYTb
KOpUCTyBaTUCS UMM Npunagom nuule nig Harnsgaom
abo nicns oTpUMaHHS IHCTPYKTaXy CTOCOBHO
0e3neyvyHoro KOpUCTyBaHHSA NpUNagoM i NoB’a3aHnX
PU3UKIB.

- Oitn y Biui Big 3 o 8 pokiB Ta 0cobM 3i 3HAYHMMK Ta
CKnagHMMn obMeXeHUMN MOXKITMBOCTAMMU MOXYTb
3anuwaTucs nobnusy npunagy nuwe 3a ymoBu
MNOCTINHOro Harnaay.

He cnig 3anuwartn giten oo Tpbox pokiB 6e3
NOCTIMHOro Harnagy nobnuay npunaay.

He possonante gitam rpatuca 3 npuiagom.
TpumanTe BCi NakyBarnbHi MaTepianu nogani Big giten
Ta yTunisynTe Ui maTtepiann HaneXxHuMm YUHOM.

He ponyckaunTe giten i goOMalLHiX TBapuH 40 npunagy
nig Yac noro poboTu.

- [iTam 3a60pOHAETLCS BUKOHYBATU OYULLEHHSA YA
poboTKn 3 06CnyroByBaHHSA Npuniagy, ski MOXyTb
BMKOHYyBaTMCA KOpUCTyBayeMm, 6e3 Harnagy.

1.2 3aranbHi npaBuna 6e3neku

Ller npunag npuaHavyeHni BUKNOYHO ANs
3aCTOCYBaHHS B JOMALUHIX YMOBax Ha4 BapuiibHUMMN
NOBEPXHAMMU, NAUTAMM Ta NOLIGHUMN NPUCTPOAMN
ANS roTyBaHHS.

[MepLw HiX BUKOHYBaTK onepaLdii 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHs, Big'egHanTe npunag Big axepena
XUBNEHHS.

OBEPEXXHO! [locTynHi YacTvHM MOXYTb HarpiBatmcs
nig Yac BUKOPUCTaHHSA 3 npunagamu ans
NPUroTyBaHHSA TXi.
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- BukopucToByinTe nuviie KpinunbHi rBUHTU, LLO
nocTavyatoTbCA pas3oMm i3 NpunNagoMm, SKWO rBUHTU He
BXOOATb 4O KOMIMIEKTY NOCTaBKW, BUKOPUCTOBYNTE
rBUHTW, PEKOMEHAO0BAHI B IHCTPYKUIT 3i BCTAHOBMEHHS.
He BukopuctoBynTe Knel gns dikcadii npunagy.

- MiHiManbHa BigCTaHb MiXK NOBEPXHE BAPUITBHOT
naHersi, Ha SKih CTOITb NOCYA, Ta HWXKHBOK YaCTUHOK
npunagy Mae CTaHOBUTU He MeHLe 65 CcM, AKLLO iHwWe
He 3a3HayeHO B IHCTPYKLIT 3i BCTAHOBIIEHHSA npunagy
abo BapuUIbHOT NOBEPXHI.

Bukuna nosiTpsa NOBMHEH BigNoOBIigaTN HOpMam,
NPUAHATUM MiCLUEBMMU OpraHamMmn Briagw.

- [NepekoHanTecs B TOMy, LLO KiMHaTa, B AKil
BCTAHOBMIOETLCS Npunag, 4OCTaTHbO NPOBITPHETHLCA |
B KIMHATy He noTpannAaTMMe 3BOPOTHIN MOTIK rasis Bif
npunagis, siki NpayolTb Ha rady abo nanuBei, a Takox
Bif BiOKPUTOro BOTHIO.

- [lepekoHanTecq, WO BEHTUNALINHI OTBOPU HE
3abnoKoBaHi, a NoBiTps, WO 306MpaeTbCs NpuUnagom,
He noTpanngae 4O KaHany, KM BUKOPUCTOBYETbLCS
AN BiABEEHHA AUMY Ta Napw 3 iHWWX npunagis
(cuctemun LeHTpanbHOro onaneHHs, TePMOCUOHIB,
BOJOHAarpiBaviB TOLLO).

- Konu npunapg npautoe 3 iHWMu npunagamm,
MaKCUMarsbHUA BaKyyM, LLIO YTBOPKETLCS B
npuMiLLeHHi, He noBuHeH nepesuwysatn 0,04 mbap.

. CtexTe 3a TUM, WO6 He nowwkoanTK Kabenb
KMBNEeHHSA. [1na 3amMiHM NOLLKOOXKEHOro kabento cnif
3BEPHYTUCHA A0 HALIOro cepBiCHOro ueHTpy abo oo
ernekTpuka.

- Akwo npunag nigknoyeHo 6esnocepenHbo 4o
ernekTpomMepexi, enekrpoobnagHaHHA mae 6yTu
OCHaLLleHe i30MI0HYMM MPUCTPOEM, AKMN 03BONAE
BiJKMOYATU Npunag, Bif enekTpomMepexi Ha BCixX
KOHTakTax. [loBHe Bigknto4YeHHA Mae BianosigaTu
ymMoBaM, BU3Ha4YeHUM y kaTeropil nepeHanpyru lll.
3acobu onga pos’eaHaHHA MatoTb 6yTM BOyJOBaHi B



YKPAIHCbKA 213

CcTauioHapHY eneKkTponpoBOAKY BiAMNOBIAHO 4O NpaBu
€ITEKTPOMOHTaXY.

- 3abopoHaeTbCA 3aincHioBaTU doriambyBaHHSA nig
npuagom.

- He BukopucToByinTe Ons BUTAryBaHHA Hebe3neyHux
abo BnbyxoBux martepianis i napi..

- PerynsapHo ounwynTte npunag M'sakoto TKaHMHOLO, o6
3anobirTv NOLWKOMKEHHIO MaTepiany NoBEpPXHI.

- [ns yneHHs CKNaHOoI NOBEPXHI Npuniagy He
BUKOPUCTOBYNTE MNapOOYUCHUK, PO3NUIIKOBaY BOAN,
YKOPCTKi abpasunBHi 3acobu Ans YMLLEHHS Ta MeTanesi
MOYasnKu, OCKIfIbKU Le MOoXe Npu3BecTn 4O NosiBU
TPILKWH Ha cKNi. 3aCTOCOBYUTE NuLLIE HEUTPArbHI
MUIOMI 3acobu.

- PerynspHo ounwynte xmnpoi QinbTpu (MiHIMYM KOXHI
2 Mmicqui) Ta BMaansmnTe Xuposi BidknageHHs 3
npunagy, wob 3anobirtv pnsnky BUHUKHEHHS NOXEXI.

- BukopucTtoByiTe TkaHMHY abo LWiTKY ANs OYMLLIEHHSA
BHYTPILUHBLOI YaCTUHW nNpunagy.

2. IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3NEKU

2.1 BcTtaHOBnEHHA + [epen BcTaHOBMEHHSIM Mpunaay
BMAaniTe BCIO YNakoBKy, MapKyBaHHs
MONEPEMKEHHA! Ta 3ax1CcHy MiBkKy.
ICHY€e pV3nK OTpUMaHHS * He BcTaHoBnOIiTE BUBELAEHHS
TPaBM, ypaXXeHHs BiANpauboBaHOro MoBiTps y
enNeKTPUYHUM CTPYMOM, MOPOXHWUHY CTiHW, SKLLO MOPOXHMHA
noxexi, onikis abo He npu3HayveHa ans uiei MeTu.

NOLLUKOOXEHHA npunagy.

. 2.2 Nip’egHaHHA oo
* Len npunag noBuHeH

BCTaHOBMIOBATM NuLLE enekTpomepexi
KBanigpikoBaHmin dhaxiseLib. MOMNEPEMXEHHSA!

* He BcTaHoBnioiTe i He . & IcHye pu3KnK 3aiMaHHs Ta
BUKOPWUCTOBYIMTE MOLLKOKEHWNNA yP@XKEHHS ENEKTPUYHIAM
npunan. ) . CTPYMOM.

* [JoTpumyiitecs iHCTPYKLUil 3i
BCTaHOBIIEHHS, WO nocravyalTbcs * Yci poboTtu 3 nig’egHaHHA o
pasom i3 npunagom. erneKkTpoMepexi MaloTb BUKOHYBaTUCA

+ ByabTe obepexHi nig yac KBanicikoBaHUM eNeKTPUKOM.
nepemileHHs npunagy, OCKinbku BiH  TlepekoHaiiTecsi B TOMY, LLO
BaxkkuiA. Bukopucrtosyiite 3axumcHi napameTpu Ha Tabnuyui 3 TeXHIYHUMUN
PyKaBn4KK Ta B3yTTS, WO OaHMMKN CYMICHI 3 eneKTPU4HUMHn
NocTa4aeTbCs B KOMMNEKTI. napameTpamu enekTPOXUBIEHHS Bif,

mMepexi.
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*  Akwo Ha Tabnunyli 3 TEXHIYHUMMK
AaHMMK He HaJpyKOBaHO CMMBON

(@), npunag noBuHeH OyTn
3a3emneHnn.

+ 3aBxau BUKOPUCTOBYITE NPaBUIIbHO
BCTaHOBIEHY NPOTUYAAPHY PO3ETKY.

+ CrexTte 3a TUM, o6 NpoBoaK
XMBMEHHSA He 3annyTyBanucs.

* He BukopucToBynTe posranyxyBsadi,
nepexiaHuKK 1 No4oBXyBaui.

* He BcTaBnsanTte BUIKY B po3eTKy, sika
HeHagjinHo 3akpinneHa.

* He TarHiTh 3a kabenb XUBNEHHS, o6
BIOKMIOYMTU Npunag 3 Mepexi.
3aBXau BUMUKaNTE, BUTAralum
LITENncenbHY BUMKY.

*  EnemeHTn 3axmcTy Big ypaxeHHs
eneKTPUYHNM CTPYMOM Ta i3onsuis
MatoTb ByTun 3akpinneHi Tak, abu ix He
MOXHa Oyno 3HATK 6e3 cnevlianbHOro
iHCTpyMeHTa.

* [lepekoHanTechb y NpaBuiibHOMY
BCTaHOBMEHHI npunagy.
Hesakpinnenuii abo HenpaBunbHO
po3TalloBaHuin kabenb X1BEHHS
MOXe MPU3BECTN 4O 3HAYHOTO
HarpiBaHHs po3’eMiB.

+ T[ligkniovarite npunag HanpukiHui
BCTaHOBMEHHS. [NepekoHaliTecs, Wo
nicns yCcTaHOBKW € BiNbHWIA JOCTYN A0
mMepexi.

2.3 KopuctyBaHHA

A

NONEPEMXEHHA!
IcHye Hebe3neka
TpaBMyBaHHS, OMiKiB i
YPaKEHHs1 €NEeKTPUYHUM
CTPyMOM.

* Llew npunag npusHavyeHui BUKIIOYHO
ONSA NpUroTyBaHHsA ixi. He
BMKOPWUCTOBYITE Npunag aAns iHwmx
yinen.

* He 3miHONTE TEXHIYHI cneundikauii
LbOro npunagy.

* Tlig yac po6oTK 3 NpuNagom pyku He
NOBWHHI 6yT MOKpummn abo
Bonorumun. He kopuctyiitecs

3. YCTAHOBKA

NONEPEMXEHHA!
[wue. po3ginu 3 iHpopmalieto
LLIOAO TEXHikM Ge3neku.

NpuUNagom, KO BiH KOHTaKTye 3
BOAOI0.

« Kopuctyntecs nuiue akcecyapamu,
LLIO MocTavalTbCs 3 NPUNagoM.

» [lig yac roTyBaHHSA Ta CMaKeHHs 3
BWKOPWCTAHHAM XUpIB i onii,
TpUmawite iX OCTOPOHb BiA BiAKPUTOro
BOrHI0 ab0 rapsymnx npegmerTiB.

* He BuKopucTOBYInTE HE3AKPUTI
eneKTPUYHI rpuni.

* He BukopucToByiiTe npunag sk
NOBEPXHIO A5 36epiraHHsa peyen.

* He BukopucToByiiTe nyny, 6iHOKNb
ab6o noaibHi onTnYHI NpucTpoi, Wob
anBuTncs 6esnocepenHbo Ha
nigcBiTKy npunagy.

2.4 Cepsic

« [Ins peMOHTY npunagy 3sepTanTecs
[0 aBTOPN30BaHOIO CEPBICHOro
LeHTpy.

* BukopucToByiiTe nve opuriHanbHi
3anacHi YaCTuHMW.

2.5 Y1tunisauisa

* LWo6 oTpumaty iHdopmauito npo
HanexHy ytunisadito npunagy, cnig
3BEPHYTUCS OO OpraHis
MyHiLMnanbHOI BNaau.

* Big’egHarite npunag Big
eneKkTpomepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpu4Horo
XMBMNeHHsA 6nnsbko 4o npunagy Ta
yTunisyire 1oro.

NONEPEOXEHHA!
IcHye Hebe3neka
3aJyLLUEHHS.

Llen npogykT no amicty Hebe3neuHnx
peyvoBUH BignoBigae BuMoram
TexHiYHOro pernameHTy ooMexeHHs
BMKOPWUCTaHHA AESKNX HEBe3neyHmx
PEYOBVH B €NEKTPUYHOMY Ta
enekTpoHHOMY obnagHaHHi (nocTaHoBa
KabiHeTa MiHicTpiB Ykpainn Ne1057 Big 3
rpyaHs 2008p.)
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3.1 IHcTpyKUii 3i
BCTAHOBIEHHA

@ [na oTpMMaHHA NOBHOI
iHdopmauii npo
BCTAHOBNEHHS npunagy
3BEPHITLCS [0 OKPEMOI
OpoLLypu 3i BCTAHOBMEHHS.

4. onnc BUPOBY

4.1 Ornap naHeni KepyBaHHA

S W B
o O O O

I

INamna TpeTa WBMAKICTL ABUTYHA
Mepwa WwemakicTb ABUryHa / Bumk.
Opyra wBuakicTe ABUryHa

5. WOAEHHE BUKOPUCTAHHHA

5.1 KopuctyBaHHs1 BUTSXKKOHO

[MepeBipTe pekomMeHA0BaHy LIBUAKICTb
BigNoBigHO A0 Tabnuui HuxYe.

%-1 HarpiBaHHS i, FOTyBaHHS y HaKpUTOMY KPULLKOKO NocyAi.

% [oTyBaHHSA y Nocyai 3 KPMLLKOK Ha AEKiNbKOX 30HaX HarpiBaHHSA
abo koHdopKax, narigHe 06cMaxKyBaHHS.

% BapiHHs, cMaxkeHHS BenuKOT KinbKOCTi i 6€3 KpULLKW, roTyBaHHS
Ha [AEeKiNbKOX 30HaxX HarpiBaHHA abo KOHdOpKax.

1. HaTucHITb 0aHY 3 NepLumx KHOMOK
PekomeHayeTbcs 3anuwatu ! .
LWIBMAKOCTI, Wo6 yBIMKHYTV Npunag.
BUTSDKKY NpavtoBaTtu . f .
2. 3a HeobGXigHOCTiI HATUCHITb KHOMKY
npoTarom npubnmaHo 15 A
XBUMNVH Nicns roTyBaHHA. OCBIT/EHHS %Y, W06 niacsiTnTyh

BapWnbHY MOBEPXHHO.
NS KepyBaHHS BUTSXKKOO:
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3. Akwo noTpibHO, 3MiHITb WBNAKICTb,
HaTUCHYBLUK BaxaHy KHOMKY.

6. oornsan TA YNCTKA

6.1 OunLweHHA XNpoBoro
¢dinbTpa

KoxeH hinbTp HEOBXIOHO YMCTUTH
NpyvHanMHi pa3 Ha Micsiub. PinbTpu
BCTaHOBMEHI 3 BUKOPUCTAHHSIM
3aTucKaudiB i UTUATIB HA NPOTUNEXKHIN
CTOPOHi.

LLlo6 ouncTutn hinbTp, BUKOHaNTe
TaKi aii:

1. HaTtucHiTb pyyKy 3aTrckada

KPINMeHHs1 Ha naHeni inbTpa nig
BUTSKKOHO (1).

117

i
o
R

1
117
fif

2. 3nerka HaxuniTb NepeaHo YaCcTUHY
dinbTpa BHU3 (2), NOTIM NOTAMHITb.

[MoBTOPITL NEpLUi ABa KPOKM ANS BCIX

dinbTpiB.

3. OuncTiTb hinbTpy rydroto 3

HeabpasnBHUMU MUIOYMMK 3acobamm

abo BMMUITE B MOCYAOMMIHIN
MalLLWHi.

@ Y nocyooMUIHI MaLUnHi
NoTPiOHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy i KOPOTKUI
UuUKN MuTTS. 2Kuposum
inbTp Moxe 3HebapBuTUCH,
LLIO He BNMMBAE Ha
edeKTNBHICTb poboTH
npunagy.
4. o6 BcTaHOBUTU DiNbTPK Ha MicLe,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

LLlo6 BUMKHYTU Npunag, 3HOBY HATUCHITb
nepLuy KHOMKY LWBUAKOCTI.

[MoBTOpITL KPOKM ANs BCiX iNbTpIB,
AKLLIO 3aCTOCOBYETLCS.

6.2 3amiHa ByrinbHoro
¢dinbTpa

NONEPEOXKEHHA!
ByrinbHui inbTp He MOXHa
MuTm!

Yac HerTpanisauii ByrinbHoro ginbtpa
Moke ByTK pi3HUM B 3anexHOCTI Bia
cnocoby roTyBaHHs Ta perynsipHocTi
OYULLEHHS XNPOBOTro (hinbTpa.

LLlo6 3amiHuTh dinbTp:

1. 3HiMiTb XupoBi PiNbTpU 3 Npunaay.

3BepHiTbCA A0 po3ainy «OunweHHs

XnpoBoro pinbTpa» y Ui rnasi.

2. HaTUCHITb Ha A3MYoK (1) | 3nerka
HaxuNiTb NepeaHto YacTuHy inbTpa.

3. LWo6 BcTaHoOBWTU HOBUIA PINbTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

Y Gyab-akomy BUnagky HeobxigHo

3aMiHoBaTU (PINbTPU MiHIMYM KOXHi

4oTMpK MicsaUi.

6.3 3amiHa namnu

Mpunag noctavaeTbes i3 CBITNOAIOAHO
namnoto. Lito aetanb Moxe 3amiHioBaTu
nuwe kBanidgikoBaHuii cneyianict. Y
BMNaaKy 6yab-sikoi HeCcnpaBHOCTI
3BepHiTbCst 4o po3ainy «Cepgicy rnasu
«IHCTpyKUiT woao 6esnekn».



7. OXOPOHA AOOBKINA

3aaBaviTe Ha NOBTOPHY Nepepobky
mMaTepianu, No3HayeHi BiAnoBigHUM

CYMBOJSIOM C/Z) BuknpganTte ynakoBky y
BiQMNOBIAHI KOHTEVHEPW ANs BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [IONOMOXiTb 3aXUCTUTK
HaBKOJMLLHE cepeoBuLLE Ta 300pOB’S
iHWKX nogen i 3abe3neynT BTOPUHHY
nepepobky eneKkTPUYHUX i eNEKTPOHHUX

YKPATHCbKA 217

npvnagie. He Bukugante npunagwu,

no3HayeHi BianoBiAHMM CUMBOSIOM E
pa3oMm 3 iHLMM OOMaLLHIM CMITTAM.
[MoBepHiTb NPOAYKT 4O 3aBoAy i3
BTOPWHHOI Nepepobku y BaLLin
MicLeBoCTi abo 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX
MYHiLMNanbHUX OpraHiB Bnagu.
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